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K¼À£ÉÃ C¢üªÉÃ±À£À 

ಕකბಟಕ ඃವർ๭ (ಪ౳ ൟීಧಕ, ඛ๤ಧ, ಪค๻ರ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ) เඒಯಕ, 
2025 

(2025gÀ «zsÁ£À À̧ s̈ÉAiÀÄ «zsÉÃAiÀÄPÀ À̧ASÉå-54) 
 

ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ದย౵  ಮ๼ึಯರඝ౬  ඃವർ๭ಯರක౬ ಜ ಸಮඪბ๯ವ ಪದ౫ ൟಯ 
ಬಡ౛  ಸ෥ಜವඝ౬  ಪ౳ ೦ౢ ๋ತತัಸฤ, ದಮඛತ ඃವർ๭ ಮ๼ึಯರඝ౬  ಎม౵  
คೕൟಯ ๗ೕಷൕ෵ಂದ ෨ಕ౨ ತัಸฤ, ಸಬยೕಕರಣದ ෩ಲಕ ಅವರ ಮಕౙ ಳඝ౬  
๬෥೧ಕ ඛ๤ಧൽಂದ ෨ಕ౨ ತัಸฤ, ಅವರ ೮เಕ ൪ංಯರඝ౬  ຄൕಛರರක౬ ಜ 
෥ഴವ ಀคൡ เ๕ಷ ౽ඞඛನย౵  ඪൣತ౷ ದ ඛ൏ბಯಕ ඬฃๅಗัಛಜ ಉಪීಧ 
ಕย౭ ಸฤ, ฃಜ౲ โ ෇ඌತರ ಪค൏ಮ౽ค ಮൡ౨  ಸಮಗ౳  ඬನವბಸൟಡ 
ಅඝಁಲಕರ฿ಞ๋൤ ಮൡ౨  ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯ ๸තಣბ ඛ෩ბಲචಡ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  
ಉ൤౨ ೕ೧ಸฤ ಒಂൿ เඒಯಕ. 

ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ದย౵  ಮ๼ึಯರඝ౬  ඃವർ๭ಯರක౬ ಜ ಸಮඪბ๯ವ ಪದ౫ ൟಯ 
ಬಡ౛  ಸ෥ಜವඝ౬  ಪ౳ ೦ౢ ๋ತತัಸฤ, ದಮඛತ ඃವർ๭ ಮ๼ึಯರඝ౬  ಎม౵  
คೕൟಯ ๗ೕಷൕ෵ಂದ ෨ಕ౨ ತัಸฤ, ಸಬยೕಕರಣದ ෩ಲಕ ಅವರ ಮಕౙ ಳඝ౬  
๬෥೧ಕ ඛ๤ಧൽಂದ ෨ಕ౨ ತัಸฤ, ಅವರ ೮เಕ ൪ංಯರඝ౬  ຄൕಛರರක౬ ಜ 
෥ഴವ ಀคൡ เ๕ಷ ౽ඞඛನย౵  ඪൣತ౷ ದ ඛ൏ბಯಕ ඬฃๅಗัಛಜ ಉಪීಧ 
ಕย౭ ಸฤ, ฃಜ౲ โ ෇ඌತರ ಪค൏ಮ౽ค ಮൡ౨  ಸಮಗ౳  ඬನವბಸൟಡ 
ಅඝಁಲಕರ฿ಞ๋൤ ಮൡ౨  ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯ ๸තಣბ ඛ෩ბಲචಡ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  
ಉ൤౨ ೕ೧๯โൿ ಅಗತ౲ ฿ಜฆವದคಂದ 

ූರತ ಗಣฃಜ౲ ದ ಎಪ౭ ൞౨ ರඡ ವಷბದย౵  ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ದ เඋನ෱ಡಲൽಂದ 
ಈ ෨ಂൽඦ൤ ಅඌඛಯ෦ತ฿ಗย, ಎಂದฉ:- 
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ಅඋ౲ ಯ-I 
ඩ౳ ฏ෗ಕ 

1. ๸౾౹ ಪ౨  ກಸฆ ฿౲ ඪ౨  ಮൡ౨  ඩ౳ ฏಭ.- (1) ಈ ಅඌඛಯಮವඝ౬  ಕකბಟಕ 
ඃವർ๭ (ಪ౳ ൟීಧಕ, ඛ๤ಧ, ಪค๻ರ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ) ಅඌඛಯಮ, 2025 ಎಂൿ 
ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಇൿ ಇലೕ ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ಃౙ  ฿౲ ಪ౨ ฿ಞโൿ. 
(3) ಇൿ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಅඌ๰ಚචಯ ෩ಲಕ ತൡ౨ ಪലಸಬ๾ർඈಥ 

ൽකಂಕඈൿ ೦คಡ ಬರತಕౙ ൿ౪ . 
2. ಪคූ๣ಗำ.- ಈ ಅඌඛಯಮದย౵ , ๸ದಭბโ ಅನ౲ ൭ ಅಗತ౲ ಪല๭ದ 

ຄರൡ,- 
(ಎ) "ಪ౳ ೦ౢ ๋ൟಃ" ಎಂದฉ, เ෗ನ౬  ಪ౳ ූವದ ಃ౹ ೕತ౳ ಗಳย౵  ಸವಲൡ౨  ಮൡ౨  ๗ೕಷൕಡ 

๸ීඌ๭ඈ൤ ಅඌ౽ರದ เಷಯಗัಂದ ಉಂഓದ, ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯย౵  ಪ౳ ๯౨ ತ 
ೈย౨ ಯย౵ ฆವ ಪ౳ ಬಲ  ಮൡ౨  ๗ೕಷಕ ೉ಂತචಗಳඝ౬  ಬಡൿ ඣೕഴವ ಪ౳ ౾౳ ෺; 

(෈) "ಸಮಪბൕ" ಎಂದฉ ಮ๼ึಯඝ౬  ෴โඃ ඃವ൤, เಗ౳ ಹ, ත೬ಯ ಉං౪ ೕಶ, 
ඃ฿ಲಯ, ಇತರ උ෦ბಕ ๸๲౩ ಗำ ಅಥ฿ ත೦ ಸ౩ ಳಗಳ ๳ๅಡ ಸಮಪბൕತัಸฤ 
෴โඃ ກಸคඛಂದ ಕฉಯมಞವ ෴โඃ ౽ಯბ ಅಥ฿ ಸ෥ฏಭವඝ౬  ಈ 
ಃಳಜನ ಸಮಪბൕಡ ๸ීඌ๭ದ ಆಚರൕಗಳඞ౬  ಒಳತಂഽ൤ චರๆค๯โൿ:– 

(i) ෨ൡ౨  ಕഖౣ โൿ, ಅಂದฉ ඃವർ๭ಯ ಀൟ౨ ಡಡ ෨ൟ౨ ನ ಸರವඝ౬  ಕഖౣ ವ 
ಸ෥ฏಭ; 

(ii) ෨ං౳ ๻ಀโൿ, ಅಂದฉ, ๬ಂ಄ൟಕ฿ಜ ಹ೎౞  ಅಥ฿ ෨ං౳  ๻ಀವ 
ಸ෥ฏಭ; 

(iii) ๿ කยಡ ෬ยഖౣ  ๯ഴโൿ, ಅಂದฉ, ๿ವඝ౬  කยಡಯ ෬ว 
ಇഖౣ ಆಂഴ ๯ഴโൿ; 

(iv) ඃವคಡ ෈ഴโൿ, ಇൿ ಸಮಪბൕಡ ಮ൧౨ ಂൿ ກಸฆ; 
(v) ෍ತ౨ ว ๳ๅ, ಅಂದฉ, ಸಮಪბൕಯ ූಗ฿ಜ ಅತಳ౶ มಞವ ෍ತ౨ ว ෫ರವ൐ಡ; 
(vi) ಜല ൡಂ්โൿ, ಅಂದฉ, ಸಮಪბൕ෷ තಣბತಂಡ ඦತರ ๿โ 

൤ಡ෷ವ ಸ෥ฏಭ; 
(vii) ೯ೕಗ ಅಥ฿ ೯ೕಗವ౷ , ಅಂದฉ ෱ಗಳ฿ರ ಮൡ౨  ๑ಕ౳ ฿ರඈൿ 

්ഔౣ ಯඝ౬  ๼ലൿ ෎ഴವ ෗౽౹ ಚರൕಯ ಪದ౫ ൟ. 
(๭) "ඃವർ๭" ಎಂದฉ (෈) ಘಡದย౵  ඛൽბಷౣ ಪല๭ದ ಆಚರൕಗูಂൽಡ 

ಸಮಪბൕ෴ದ ಮ๼ึ ๻ಟ ೯ೕಜඛ, ฃಜർ๭, ಅอ౽ರർ๭, ฆದ౳ ർ๭, 
ඃವ๰ึ, ೯ೕಗൟ, ಬಸเ, ඛತ౲ ๯෱ಗย, ූเඨ, ඃವั, කಯಕ๬ඛ, ฏಗ๬ඛ, 
ಧಗ๬ඛ, ෨ൡ౨ ಕഔౣ ๭ಆಂಡವำ, ඃವರ๰ึ, ಕಸ෈, ඩತ౳ ದವำ, ೯ೕಜඛಯฆ 
ಅಥ฿ ෴โඃ ಇತರ ກಸคඛಂದล ಸಹ ಉว౵ ೕ಍ಸมಞವವฆ. ඃವർ๭ಯ 
ಪคූ๣ಯย౵  ෴โඃ ವ౲ ౾౨ ඛಷ౤  ಅಥ฿ ฿ಸ౨ เಕ ಅ๸ಗತ൤ಡ ๸ීඌ๭ඈ൤ ಅಥ฿ 
ಞฆൟ๯เಃಛಜ ಬಳ๯ವ ಆಚರൕಗำ ಮൡ౨  ಪದ౫ ൟಗಳย౵ , ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ಅದඝ౬  
ඛಧბค๯ತ౨ ං. ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಗಳ තರಕ, ಆದฉ ಸ౷ ൪ತ౳  ඬฃๅಗಳඝ౬  ಒದಜ๯ವ ಃಲโ 
ಞฆತರ ็๏ಷౣ ౲ ಗำ ಈ ෨ಂൽನโಗಳඝ౬  ಒಳತಂലๅ,- 

(i) ಜഷ, ಅಂದฉ ಜഷ ಁದฤ; 
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(ii) ದಶბನ ಅಥ฿ ෨ൡ౨ , ಅಂದฉ ಀൟ౨ ಡ ಅಥ฿ ಮ൐ಕഔౣ ನ ๯ತ౨ ล ಧค๭ฆವ 
ಮ൐ಗಳ ಸರ; 

(iii) ಪರല ಅಥ฿ ೦ಞ, ಅಂದฉ ಅಯย౵  ๼ലൿ ෗ಃ౹  ෎ഴವ ් ഔౣ ෴ಜ ಬಳ๯ವ 
෈ൽคನ ්ഔౣ ; 

(iv) ๯ൟ-೓ಂಡಆೕರ ೓ಡ౾, ಅಂದฉ ಸ౷ ರ෬ಳ ๸ಜೕತ ฿ದ౲ ; ಮൡ౨  
(v) ෢റರ, ಅಂದฉ ಹൕಡ ಹೋ౞ ವ ಹಳൽ ඬല; 
(ല) “ඃವർ๭ ಮಕౙ ำ” ಎಂದฉ ඃವർ๭ಯ ෴โඃ ವಯ๭౺ ನ ౽ඞඝಬದ౫  

ಅಥ฿ ක౲ ಯಸಮ౱ ತವಲ౵ ದ ಮಞ; 
(ಇ) “ඃವർ๭ ಀഖಂಬ”โ ඃವർ๭ ಮൡ౨  ඃವർ๭ಯ ಎರಡඡ 

ತว෥คನವฉಜನ ඩฏಪಯბ ๋ಶಸ౩ ฆ ಅಂದฉ ඃವർ๭ ಮಕౙ ำ ಮൡ౨  ಅವರ 
෮ಮ౱ ಕౙ ಳඝ౬  ಒಳತಂലං ಮൡ౨  ಅದಃౙ  ๭ೕ෦ತ฿ಜං; 

(ಎෆ) “೧ม౵  ಸ෦ൟ” ಎಂದฉ 17ඡ ಪ౳ ಕರಣದ ಅലಯย౵  ೦ಠൟ ಮൡ౨  
ಅඝ๝౤ ನ౽ౙ ಜ ರ೉ಸมದ ೧ม౵  ಸ෦ൟ; 

(೧) “ಉ೉ತ ๏ౘಣ” ಎಂದฉ ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ෴ช ಸದಸ౲ ฆ ඩ౳ ಥ෦ಕ, ಉನ౬ ತ 
๏ౘಣ, ไൟ౨  ತರ෎ൟ, ൞ಂൟ౳ ಕ, ไൟ౨ ಪರ ๏ౘಣ ಇ൞౲ ൽ. ಪഷ෷โൿ ಮൡ౨  
තಣბತั๯โದඝ౬  ඛಬბಂඌ๯ವ ෴โඃ คೕൟಯ ๑ಲౙ  ಅಥ฿ ๑ಲౙ ಗำ ಅಥ฿ 
ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ඩವൟಸฤ ෇ಧ౲ ฃಜರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ ; 

(ಎೖ) “ේ෦” ಎಂದฉ ಂ๞ ේ෦, ಅಂದฉ, ಂ๞ ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ ಅಥ฿ ಅದಃౙ  
තರಕ฿ಜฆವ ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ ಬಳಸมಞವ ಅಥ฿ ಬಳಸฤ ಸಮಥბ฿ಜฆವ ේ෦ 
ಮൡ౨  ൧ೕಟಛค౽ ේ෦, ಅರಣ౲  ේ෦, ಉർ౲ ನ ේ෦, ๾ฤ౵ ಛವฤ ේ෦, 
චഴ൧ೕඬ ಮൡ౨  ൧ೕಪඝ౬  ಒಳತಂലฆತ౨ ං ಆದฉ ಂ๞෻ತರ ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ 
ಪ౳ ൤౲ ೕಕ฿ಜ ಬಳಸมಞವ ಮච-ඛๆಶನ ಅಥ฿ ේ෦ಯඝ౬  ಒಳತಂലฆโൽಲ౵ ; 

(ಐ) “ಅඌ๰ಚච” ಎಂದฉ ಕකბಟಕದ ಸ౽ბค ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಪ౳ ಕಟ฿ದ 
ಅඌ๰ಚච; 

(೬) “ඛಯ෦ಸมൿൿ” ಎಂದฉ ಈ ಅඌඛಯಮದലಯย౵  ರ೉ಸมದ 
ඛಯಮಗัಂದ ඛಯ෦ಸมൿൿ; 

 (ಃ) “ಉ൤౨ ೕಜನ” ಎಂದฉ ಆ൮ბಕ චರเನ ಅಥ฿ ಬಲ๋ತದ ෩ಲಕ ಅಥ฿ 
ಬಲ๋ತ฿ಜ ಮನ่ย๯ವ ෩ಲಕ ಅಥ฿ ಬಲ฿ಜ ඦ෈๯ವ ෩ಲಕ ಅಥ฿ ಈ 
ಅඌඛಯಮದലಯย౵  ಕറ౥ ಯತั๭ದ ಕತბವ౲ ಗಳ ඛವბಹൕಯඝ౬  ತඪ౭ ๯ವ ෩ಲಕ 
ಬ๼ฏಗ ಅಥ฿ ರಹಸ౲  คೕൟಯย౵  ඃವർ๭ಯರක౬ ಜ ಮ๼ึಯರ ಸಮಪბൕ ౽ಯბಃౙ  
ೈಲච ඛೕഴโൿ, ๲ึ෷โൿ, ๯ಗಮತั๯โൿ ಮൡ౨  ඲౳ ೕ൞౺ ๼๯โൿ,; 

(ಎฯ) “ಪ౳ ೈರ” ಎಂದฉ ෴ฃದง ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯඝ౬  ෍ಂಬย๯ವ 
෴โඃ เಷಯವඝ౬  ෥ತකഴವ ಅಥ฿ ಬฉ෷ವ ෩ಲಕ, ಅಥ฿ ೉ກ౬ ಗಳ 
෩ಲಕ ಅಥ฿ ತೕಚರ ಞฆൡಗಳ ෩ಲಕ ಅಥ฿ ಅನ౲ ൭ คೕൟಯย౵  ಉ൤౨ ೕ೧๯โൿ 
ಅಥ฿ ಉ൤౨ ೕ೧ಸฤ ಪ౳ ಯൟ౬ ๯โൿ; 

(ಎಂ) “ඛಯಮಗำ” ಎಂದฉ ಈ ಅඌඛಯಮದലಯย౵  ರ೉ಸมದ ඛಯಮಗำ; 
(ಎඨ) “ಅඝ๰೉” ಎಂದฉ ಈ ಅಧඛಯಮಃౙ  ಲಗൟ౨ ಸมದ ಅඝ๰೉ಗำ; 
(ಒ) “ฃಜ౲  ಸ෦ൟ” ಎಂದฉ ಪ౳ ಕರಣ 21ರല ರ೉ಸมದ ฃಜ౲  ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ 

ಸ෦ൟ; 
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(ඪ) “൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ” ಎಂದฉ ಪ౳ ಕರಣ 13ರല ರ೉ಸมದ ൞ล౵ ಀ ೦ಠൟ ಮൡ౨  
ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟ; 

( ౲ಁ ) “ඃ฿ಲಯ” ಎಂದฉ ෴โඃ ກಸคඛಂದ ಕฉಯมಞವ, ๬ವბಜඛಕ 
උ෦ბಕ ත೦ ಸ౩ ಳ฿ಜ ಬಳಸมಞವ ಮൡ౨  ಪ౳ ൤౲ ೕಕ ಅ๭౨ ತ౷ ವඝ౬  ຄಂൽฆವ ಅಥ฿ 
ಅದರ ಪ౳ ෽ೕಜನ౽ౙ ಜ ෦ೕಸมಜฆವ ಅಥ฿ ๼ಂ඀ ಸ෨ർಯൽಂದ ಅಥ฿ ಅದರ 
෴โඃ ๎ಒ෵ಂದ ๬ವბಜඛಕ උ෦ბಕ ත೦ ಸ౩ ಳ฿ಜ ಬಳಸมಞವ ಸ౩ ಳ ๻ಟ 
ಅൿ ෱ൽರ, ඃವ๬౩ ನ, ಞല, ಸ෥ඌ, ಗൽ౪ ಡ, ඃಞಲ, ಉಪඃ฿ಲಯ, ಉತ౺ ವ ෱ಟಪ, 
ಃฉ ಅಥ฿ ಇತฉ ಅದಃౙ  ๳คඈತโಗಳඝ౬  ಒಳತಂലฆโൿ. 

3. ๬෥ನ౲  ತತ౷ ಗำ.- ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗಳඝ౬  ಅඝ๝౤ ನತั๯฿ಗ, 
ฃಜ౲  ಸ౽ბರ, ๸ದූბඝ๬ರ฿ಜ ಈ ಅඌඛಯಮದലಯย౵  ರ೉ಸมದ ಸ෦ൟಗำ 
ಮൡ౨  ಇತರ ಏ೬ඛ౺ ಗำ, ಈ ෨ಂൽನ ๬෥ನ౲  ತತ౷ ಗัಂದ ෥ಗბದಶბನ ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ , 
ಎಂದฉ:- 

(i) ಪ౳ ೦ౢ ๋ൟಃಯ ತತ౷ : ಪ౳ ೬ౢ ಯඝ౬  ෩ല๯ವ ෩ಲಕ ඃವർ๭ ವ౲ ವ๲౩ ಡ 
ಬยತഴโದคಂದ ๗ೕಷൕಡ ಒಳಛದ ಮൡ౨  ๗ೕಷಕ ಇಬ౯ ರඞ౬  ෨ಕ౨ ತั๯โൿ. 

(ii) ෨ಗ౫ ൤ಯ තವბූವක ತತ౷ : ಈ ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗಳඝ๬ರ, 
ඃವർ๭ ಮ๼ึ෷ ಸ౷ ಇ೎౟ ෵ಂದ ಅಥ฿ ಅජ೉౟ ಕ฿ಜ ๲ึಯಲ౭ ಟౣ  ෴โඃ 
๬ಂಪ౳ ർ෵ಕ ಆಚರൕಛಜ, ಆಃಯ ෬ว ෴โඃ ಅಪฃඌಕ ಉං౪ ೕಶವඝ౬  
ಆฌೕඪಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

(iii) ඩส౛ ำ౶ เಃಯ ತತ౷ : ඃವർ๭ಯರ ಮಕౙ ำ ಅಹ฿ฤ ຂัಆำ౶ ವ ಮൡ౨  
ಅವರ ๼൞ಸ౾౨ ಯ ෬ว ಪค൏ಮ ෈ೕฆವ ಎม౵  ಪ౳ ౾౳ ෺ಗำ ಮൡ౨  ඛඋბರಗಳย౵  
ඩส౛ ำ౶ ವ ಹಕౙ ඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಅವರ ಅ෗ඩ౳ ಯಗಳඝ౬  ಪคಗಣචಡ 
൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(iv) ಸ౽ฃತ౱ ಕ ಕ౳ ಮಗำ: ඃವർ๭ಯฆ ಮൡ౨  ಅವರ ಀഖಂಬದ ๸ಕಷౣ ಗಳඝ౬  
ಕല෫෴ಜಸฤ ෽ೕಗಃ౹ ೕಮವඝ౬  ಉ൤౨ ೕ೧ಸฤ, ಞฆൟನ ಪ౳ ಗൟಯඝ౬  ๯ಲಭತัಸฤ 
๻ಟ ಸಹූಜ ಮൡ౨  ಸ౾౳ ಯತั๯ವ ฿൞ವರಣವඝ౬  ಕย౭ ಸฤ, ๻ಟ ಈ 
ಅඌඛಯಮದലಯย౵  ಮಧ౲ ಪ౳ ๆಶವඝ౬  ಅಗತ౲ ಪലಸฤ ಅඝ฿ಞವ ฃಜ౲  ಮൡ౨  
ಸ෨ർಯವඝ౬  ಒಳತಂಡ ಎม౵  ๸ಪඞ౱ ಲಗಳඝ౬  ๸ಗ౳ ๼๯โൿ. 

(v) ಌಸಜತನ ಮൡ౨  ದಪ౲ ൤ಯ ಹ౾ౙ ನ ತತ౷ : ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  ඃವർ๭ಯฆ ಮൡ౨  
ಅವರ ಮಕౙ ำ ಎม౵  เඋನಗัಂದ ಮൡ౨  ක౲ ෴ಂಗ ಪ౳ ౾౳ ෺෷ದ౪ ౙಁ  ಅವರ ಌಸಜತನ 
ಮൡ౨  ದಪ౲ ൤ ರౘൕಯ ಹಕౙ ඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-II 
ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಹಀౙ ಗำ 

4. ಈ ಅඌඛಯಮದലಯย౵ ನ ฿౲ ඪ౨ .- ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷  ඛಣბ෵๭ඈ൤ 
ಮൡ౨  ಪค๏ೕย๭ඈ൤, ඃವർ๭ಯರ ඛಕಟ ಀഖಂಬ ಅಥ฿ ಅವರ ಮචತನದ 
೧ೕವඣೕඩಯ ಅಥ฿ ಃ౹ ೕ෥෗ไൽ౫ ಛಜ ಈ ಅඌඛಯಮದലಯย౵ ನ ರౘൕಗำ ಮൡ౨  
ಪ౳ ෽ೕಜನಗำ ಅನ౷ ಯ฿ಗತಕౙ ൿ౪ . 

เವರൕ: ಈ ಪ౳ ಕರಣದ ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ, ඛಕಟ ಀഖಂಬ ಅಥ฿ ಮචತನ ಎಂಬ 
ಪದโ ಈ ಅඌඛಯಮದ ඩ౳ ฏಭದ ಸಮಯದย౵  ඃವർ๭෽ಂൽಡ ฿๭๯ವ ಅಥ฿ 
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ඡರ฿ಜ ಅವอ෈ತฃಜฆವ ವ౲ ౾౨ ಗัಡ ಅಥ฿ ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟ෵ಂർಜ ඛฏತರ 
ಸ෥೯ೕ-ಆ൮ბಕ ಪค൏ಮವඝ౬  ൧ೕರ෎౽ದ ವ౲ ౾౨ ಗัಡ ๭ೕ෦ತ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 

5. ൪ංಯඝ౬  ಞฆൟಸฤ ಮಞเನ ಹಀౙ ಗำ.- (1) ඃವർ๭ಡ ಜඛ๭ದ 
෴โඃ ಮಞโ ൪ංಯ ಞฆತඝ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆำ౶ ವ ಹಕౙ ඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 
ಅಂಥ ಮಞโ ಅಂಥ ඪൣීಧದ ಞฆൟ๯เಃಛಜ ಅ೧ბಯඝ౬  ಸย౵ ಸฤ ൞ล౵ ಀ 
ಸ෦ൟಯඝ౬  ๸ಪ౾ბಸಬ๾ൿ. ೮เಕ ൪ං෷ ಅಂಥ ๸ීಧವඝ౬  ย಍ತ฿ಜ 
ಒඪ౭ ಆಂಡฉ, ಅ೧ბಯඝ౬  ೧ม౵  ಸ෦ൟಯ ෨ಂං ಪ౳ ๯౨ ತಪലಸಬ๾ൿ, ಅย౵  ൪ං 
ಮ൧౨ ෫౱  ಬ๼ฏಗ฿ಜ ಮൡ౨  ย಍ತ฿ಜ ಅಂಥ ๸ීಧವඝ౬  ಒඪ౭ ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ൪ං෷ ඪൣ-๸ීಧವඝ౬  ಒඪ౭ ಆಳ౶ ฤ ඛฃಕค๭ದ ತฆ฿ಯ, ೧ม౵  
ක౲ ෴ಲಯಃౙ  ಅ೧ბಯඝ౬  ಸย౵ ಸಬ๾ൿ. ක౲ ෴ಲಯโ ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ 
ඬฃๅಗಳඝ౬  ಪฃಮ๏ბಸಬ๾ൿ ಮൡ౨ , ಮಞโ ತನ౬  ೮เಕ ൪ං ಎಂൿ ඦಬฤ 
౽ರಣโಳ౶  ವ౲ ౾౨ ಯ ඪൣತ౷ ವඝ౬  ಪคೕ౾౹ ಸฤ ല෽ೕ౾౺ ซැඞ౲ ౾౵ ෵ಋ ಆಮ౵  
(ലಎඨಎ) ಪคೕಃ౹ ฀ತಹ ೧ೕವฃ๬ಯඛಕ ಪคೕಃ౹ ಗಳඝ౬  ಬಳ๯๋൤ ඛඃბ๏ಸಬ๾ൿ. 
ಅಂಥ ಮಞเಡ ೧ม౵  ౽ඞඝ ๳ๅಗಳ ඩ౳ ඌ౽ರโ ಉ೉ತ ౽ඞඝ චರโ ಮൡ౨  
ಸ๻ಯವඝ౬  ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪ . 

6. ඛವბಹൕಯ ಹಀౙ .- ඃವർ๭ಯ ಮಞ ಅಥ฿ ಅಂಥ ಮಞเನ ಪರ฿ಜ 
౽ಯბඛವბ๼๯ൟ౨ ฆವ ඃವർ๭෷, ූರൟೕಯ කಗคಕ ๯ರ౽౹  ๸๼൤, 2023 (2023ರ 
಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ 46) ಅಥ฿ ಅದඝ౬  งඩಂತค๯ವ ಅಥ฿ තರಕತั๯ವ 
෴โඃ ౽ඞನඝ౬  ಒಳತಂഴ, ಆದฉ ಅโಗัಡ ๭ೕ෦ತ฿ಜರං, ಅನ౷ ಯ฿ಞವ 
౽ඞඛನ ಉಪීಧಗಳ ಅലಯย౵  ೧ೕವකಂಶ౽ౙ ಜ ಅ೧ბ ಸย౵ ๯ವ ಹಕౙ ඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ ಅ೧ბಗಳඝ౬  ಸౘಮ ක౲ ෴ಲಯದ ෨ಂං ෱ലಸมದ 
๬ౘ౲ ಗำ ಮൡ౨  ಸඛ౬ ๆಶಗಳ ಆඋರದ ෬ว ౽ඞඛನ ಪ౳ ౽ರ ಪคಗ൐ಸತಕౙ ൿ౪ . 
೧ೕವකಂಶದ ಹಕౙ ඝ౬  ಧഴ ಮಞโ ඩ౳ ಪ౨  ವಯಸౙ කಞವವฉಡ ಮൡ౨  ກ൒౧  ಮಞโ 
ඩ౳ ಪ౨  ವಯಸౙ ะಞವವฉಡ ಅಥ฿ เ฿ಹ฿ಞವವฉಡ ಃ౵ ೕ෨ ෥ಡಬ๾ൿ. 

7. ౽ඞඝಸಮ౱ ತ൤ಯ තವბූವච.- ඃವർ๭ಡ ಜඛ๭ದ ෴โඃ 
ಮಞವඝ౬  ಎม౵  ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ ౽ඞඝಬದ౫  ಮಞ ಎಂൿ ಪคಗ൐ಸತಕౙ ൿ౪ . 

8. ಸ౷ ൟ౨ ನ ಹಀౙ .- ඃವർ๭ಯ ಮಞ ಇಬ౯ ง ඲ೕಷಕರ ಸ౷ ತ౨ ඝ౬  ಆඝ๋๏ಕ฿ಜ 
ಪഷಯฤ ಮൡ౨  ಉತ౨ ฃඌ౽ರ౽ౙ ಜ ಅಹბ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . ಈ ಪ౳ ಕರಣದല ൪ං ಎಂൿ 
ಞฆൟಸมದ ವ౲ ౾౨ ෷, ಅಂಥ ඪൣತ౷ ದ ಃ౵ ೕಮඝ౬  ๰ಕ౨  ೧ೕವರ๬ಯඛಕ ๬ౘ౲ ದ ෩ಲಕ 
ಒඪ౭ ಆಳ౶ ൽฆವ ತನ౬  ಹಕౙ ඝ౬  ಉั๭ಆಂലฆ൞౨ ච. 

9. ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಘನ൤ಯ ಹಀౙ .- ඃವർ๭ಯคಡ ๾ഔౣ ದ ෴โඃ 
ಮಞเನ ෬ว ൪ං ൟัൽಲ౵ ๅಂಬ ಆඋರದ ෬ว ෴โඃ ౽ರಣ ౙಁ  ൞ರತಮ౲  
෥ಡತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . ඃವർ๭ಯರ ෴โඃ ಮಞโ ๏ౘಣ, ಆฌೕಗ౲  ಮൡ౨  ಞฆൟನ 
೉ೕഔಗะದ ษ๲ඝ౺ ಗำ, ඩ๺ ඲ೕഡბ, ඩ౲ ඨ ౽ിბ, ಪലತರ ೉ೕഔ ෨ಂ൞ದ ಪ౳ ෨ಖ 
๬ವბಜඛಕ ಸರಀಗัಡ ಅ೧ბ ಸย౵ ๯฿ಗ ಅವರ ൪ංಯ ກಸರඝ౬  ಳೕ๞ಸฤ 
ಒ൞౨ ෵ಸมಜಲ౵  ಎಂ්ದඝ౬  ಸ౽ბರโ ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ෴โඃ 
ಅ೧ბಯඝ౬  ಸย౵ ಸฤ ൪ංಯ ກಸคನ ನ෩ൿ ಕറ౥ ಯವಲ౵  ಎಂ්ದඝ౬  
ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ฤ ಎม౵  ງತಗಳย౵  ಆಡั൞ತ౱ ಕ ๯උರൕಗಳඝ౬  ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 
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10. ಆฌೕಗ౲  ರౘൕಯ ಹಀౙ .- ฃಜ౲ โ ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  ඃವർ๭ ಮ๼ึಯ ಉತ౨ ಮ 
ಆฌೕಗ౲  ಮൡ౨  ෽ೕಗಃ౹ ೕಮದ ಹಕౙ ඝ౬  ರ౾౹ ಸತಕౙ ൿ౪ . ಞฆൟ๭ದ ತฆ฿ಯ, ಪ౳ ൟ෽ಂൿ 
ඃವർ๭ ಀഖಂಬโ ຀ದಯ ಮൡ౨  ౷๎ ಸಆೕಶದ ಸಮ๲౲ ಗำ, ರಕ౨ ๼ೕನ൤ ಮൡ౨  
ษಂಜಕ฿ಜ ಹರഴವ ಮൡ౨  ๬ಂ౽౳ ෦ಕ ౽෵วಗ฼ತಹ ษಂಜಕ ౽ಯბಃౙ  
๸ීಧಪಟౣ  ಕഷಗಣචಡ ඩ౳ ๸ಜಕ฿ಗಬಲ౵  ಃಲโ ൽೕಘბ౽ಲದ ಮൡ౨  ൟೕವ౳  
౽෵วಗಳඝ౬  ಒಳತಂಡ ಮൡ౨  ಅದಃౙ  ๭ೕ෦ತ฿ಗඈ൤ ಎม౵  ๬෥ನ౲  ಆฌೕಗ౲  
ಸಮ๲౲ ಗัಡ ฃಜ౲  ඩ౳ ෽ೕ೧ತ ಸಮಗ౳  ಆฌೕಗ౲  ತඩಸൕಡ ಅಹბฃಜರತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-III 
ತഷಗഖౣ เಃ ಮൡ౨  ඛ๤ಧ 

11. ඛ๤ಧ.- ಈ ಅඌඛಯಮದ ඩ౳ ฏಭದ ෮ದฤ ಅಥ฿ ඦತರ, ෴โඃ 
ಪದ౫ ൟ ಅಥ฿ ౽ඞඛನ เฆದ౫ ฿ಜ ಏඡ ಇದ౪ ง, ಮൡ౨  ಅವำ ಅಂಥ ಸಮಪბൕಡ 
ಒඪ౭ ಡ ඛೕലರย ಅಥ฿ ಇಲ౵ ൽರย, ඃವർ๭෴ಜ ಮ๼ึಯඝ౬  ಸಮಪბൕ ෥ഴโൿ, 
౽ඞඝ෇๼ರๅಂൿ ಈ ෩ಲಕ ಳೕ๞ಸมಜං ๻ಟ ๻ಡ ಸಮಪბൕ ෥ಡมದ 
෴ช ಮ๼ึ෷ ಸಕ౳ ಮ เ฿ಹ฿ಗฤ ಅಸಮಥბะಜฆವึಂൿ ූเಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

12. ಸಮಪბൕಯ ಪ౳ ൟීಧ.- (1) ಈ ಅඌඛಯಮದย౵  ವ౲ ൟคಕ౨ ฿ಜ ಏඡ 
ಒಳತಂലದ౪ ง, ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค ಅಥ฿ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ 
ಅಥ฿ ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ಅ೧ბಯ ෬ฉಡ, ಈ ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗಳඝ౬  ಉಲ౵ ಂಫ๭ 
ಸಮಪბ൏ ౽ಯბಕ౳ ಮವඝ౬  ಏಪბലಸมಜං ಅಥ฿ เඌವ൞౨ ಜ ෥ಡมಞโൿ 
ಎಂൿ ౽ಯბඛ฿ბಹಕ ඈറඌ౽ค෷ (magistrate) ಮನಧಡฉ, ಅಂಥ 
ಸಮಪბൕಯඝ౬  ඛ๤ඌ๯ವ ಅಥ฿ ඛಬბಂඌ๯ವ ๸ಘಟච ಅಥ฿ ವ౲ ౾౨ ಗಳ ๸ಘದ 
ಸದಸ౲ ರඝ౬  ಒಳತಂഽ൤ ෴ช ವ౲ ౾౨ ಯ เฆದ౫  ಅಂಥ ඈറඌ౽ค෷ ඛ๤උತ౱ ಕ 
ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  ຄರലಸತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ಅ೧ბ ಅಥ฿ ඀ರඝ౬ , ಅಂಥ ಸಮಪბൕ 
ನഷ෷ವ ๬ಧ౲ ൤ಯ ಬಡ౛  ็ಯ౾౨ ಕ ೦ౢ ನ ಅಥ฿ ඦ෈ಃಡ ౽ರಣเฆವ ෴ช ವ౲ ౾౨  
ಅಥ฿ ಸಮಪბಕ ෥๼ൟಯඝ౬  ຄಂൽฆವ ಸ౽ბชತರ ๸๲౩ ෷ ಸย౵ ಸಬ๾ൿ. 

(3) ౽ಯბඛ฿ბಹಕ ඈറඌ౽ค෷ ෴โඃ เ ౷๎ ๬ಹბ ವರൽ ಅಥ฿ 
෥๼ൟ ಅಥ฿ ඀คನ ಆඋರದ ෬ว ಸ౷ ฀ද౳ ೕคತ฿ಜ ๸೬ౢ ೕಯ൤ಯඝ౬  
൤ಡൿಆಳ౶ ಬ๾ൿ. 

(4) '೦൤౳ 'ಗಳ ಸಮಯದย౵  ๾൐౧ ෫฀ತಹ ಃಲโ เ๕ಷ ൽನಗಳย౵  
ඃವർ๭ಯฃಜ ๬෩๼ಕ ಸಮಪბൕಯඝ౬  ಪ౳ ൟීඌ๯ವ ಉං౪ ೕಶ౽ౙ ಜ 
๸ීಧಪಟౣ  ೧ว౵ ಯ ඈറඌ౽คಯವರඝ౬  ๻ಟ ಈ ಅඌඛಯಮದ ෩ಲಕ ಅಥ฿ 
ಅದರലಯย౵  ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ ಪ౳ ದತ౨ ฿ದ ಎม౵  
ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ຄಂൽฆವ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค ಎಂൿ 
ಪคಗ൐ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(5) ಸಮಪბൕಯඝ౬  ඛย౵ ಸฤ ಅಥ฿ ಪ౳ ൟීඌಸฤ ೧ม౵  ඈറඌ౽ค෷ 
ກೋ౞ ವค ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಈ ಉං౪ ೕಶ౽ౙ ಜ ಅವฆ ಅಗತ౲ เฆವ 
ಕඛಷ౤  ಪഷಯ (force) ಬಳಃಯඝ౬  ๳คඈ൤ ಎม౵  ๰ಕ౨  ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  
൤ಡൿಆಳ౶ ಬ๾ൿ. 
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(6) ๸ීಧಪಟౣ  ඈറඌ౽ค෷ ಈ ๼ಂං ಅಂಥ ವ౲ ౾౨ ಡ, ๸ಘಟච ಅಥ฿ 
ವ౲ ౾౨ ಗಳ ๸ಘದ ಸದಸ౲ คಡ, ๸ದූბඝ๬ರ฿ಜ ඣೕഔೕಸඝ౬  ඛೕಡದ ຄರൡ ಮൡ౨  
ಅವคಡ ඛಬბಂಧ౽೬ౢ  ຄರല๯โದರ ಪ౳ ൟ෴ಜ ౽ರಣ ൧ೕคಸฤ ಅವ౽ಶವඝ౬  
ඛೕಡದ ຄರൡ, ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ෴โඃ ඛ๤උತ౱ ಕ 
ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  ෴ช ವ౲ ౾౨  ಅಥ฿ ෴โඃ ๸ಘಟච ಅಥ฿ ವ౲ ౾౨ ಗಳ ๸ಘದ 
ಸದಸ౲ ರ เฆದ౫  ຄರലಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ : 

ಪฏൡ, ෴โඃ ൡൡბ ๸ದಭბದย౵ , ๸ීಧಪಟౣ  ඈറඌ౽ค෷ ಈ ಉಪ-
ಪ౳ ಕರಣದ ಅലಯย౵  ෴โඃ ඣೕഔೕಸඝ౬  ඛೕಡං ಮಧ౲ ಂತರ ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  
ඛೕഴವ ಅඌ౽ರವඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

(7) ඣೕഔೕಸඝ౬  ඛೕലದ ತฆ฿ಯ ಮൡ౨  ෴ರ เฆದ౫  ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  
ຄರലಸมಜං෽ೕ ಆ ಪౘ౽ರನඝ౬  ಆย๭ದ ತฆ฿ಯ ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  
ඛೕಡมದ ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  ඁുೕಕคಸಬ๾ൿ ಅಥ฿ ൤ರโತัಸಬ๾ൿ. 

(8) ౽ಯბඛ฿ბಹಕ ඈറඌ౽ค෷ ತಮ౱  ಸ౷ ද౳ ೕರൕ෵ಂದ ಅಥ฿ ෇ඌತ 
෴โඃ ವ౲ ౾౨ ಯ ಅ೧ბಯ ෬ฉಡ, ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ඛೕಡมದ 
ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  ರൿ౪ ತัಸಬ๾ൿ ಅಥ฿ ෥ಪბലಸಬ๾ൿ. 

(9) ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ಅ೧ბಯඝ౬  ๭౷ ೕಕค๭ದย౵ , ౽ಯბඛ฿ბಹಕ 
ඈറඌ౽ค෷ ಅ೧ბർರคಡ ಏർ౪ ಜ ಅಥ฿ ವ౾ೕಲರ ෩ಲಕ ತನ౬  ෨ಂං 
๻ಜฃಗฤ ಅವ౽ಶವඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . ಅ೧ბർರರ เೈರൕಯ ತฆ฿ಯ, 
౽ಯბඛ฿ბಹಕ ඈറඌ౽ค෷ ಅ೧ბಯඝ౬  ๸තಣბ฿ಜ ಅಥ฿ ූಗ๛ 
ൟರಸౙ ค๭ದฉ, ಆತඝ ย಍ತದย౵  ౽ರಣಗಳඝ౬  ർಖยಸತಕౙ ൿ౪ . 

(10) ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ඛ๤උತ౱ ಕ ඛಬბಂಧ౽೬ౢ ಯඝ౬  
ຄರലಸมಜං ಎಂൿ ൟัൽದ౪ ง, ෴ฃದง ಅಂಥ ಆඃಶವඝ౬  ඩยಸൽದ౪ ย౵ , 
ಎರഴ ವಷბಗಳವฉಡ เಸ౨ คಸಬ๾ർದ ಆದฉ ಒಂൿ ವಷბ౾ౙ ಂತ ಕല෫ಯಲ౵ ದ ಅವඌಯ 
౽ರ฿ಸඅಂൽಡ ಮൡ౨  ಒಂൿ ಲౘ งඩ෵ಗัಜಂತ ಕല෫෵ಲ౵ ದ ೩ม౱ ච෽ಂൽಡ 
ඈലತฃಗತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-IV 
ಅඝ๝౤ ನ౽ౙ ಜ ಅඌ౽คಗำ 

13. ൞ลಀ ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟ.- (1) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಅඝ๰೉ 
I ರย౵  ಉว౵ ೕ಍ಸมದ ೧ว౵ ಗಳย౵  ൞ล౵ ಀ ಮಟౣ ದย౵  "൞ล౵ ಀ ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ 
ಸ෦ൟ" ಎಂൿ ಕฉಯมಞವ ಸ෦ൟಯඝ౬  ಸ౽ბค ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಅඌ๰ಚචಯ 
෩ಲಕ ರ೉ಸತಕౙ ൿ౪ . ಈ ಸ෦ൟ෷ ಸದಸ౲ ರ ඡಮ౽ൟಯ ತฆ฿ಯ ෩ฆ ವಷბಗಳ 
ಅವඌ෽ಂൽಡ ෨ಂൿವฉ෷ವ ඛ౽ಯ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ರ೉ಸมದ ಸ෦ൟ෷ ಈ ෨ಂൽನ ಸದಸ౲ ರඝ౬  
ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

(ಎ) ತಹ๏ೕม౪ ฑ, ಅವฆ ಪದඛ෦ತ౨  ಅಧ౲ ౘฃಜರತಕౙ ൿ౪ . 
(෈) ඃವർ๭ ಸ෨ർಯಃౙ  ๳คದ කಲ౷ ฆ ವ౲ ౾౨ ಗำ, ಅವರย౵  ಅವರ ಲಭ౲ ൤ಡ 

ಒಳಪഖౣ , ൞ล౵ ౾ನย౵  ฿๭๯ವ ඃವർ๭ ಮ๼ึಯฆ ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳඝ౬  
ಒಳತಂലฆโൿ. ಸ෦ൟಯย౵  ಇಬ౯ ฆ ಮಕౙ ัರತಕౙ ൿ౪ , ಅವರย౵  ಒಬ౯  ಧഴ ಮൡ౨  
ಒಬ౯  ກ൒౧  ಇರತಕౙ ൿ౪ . ಪ౳ ൟ ൞ล౵ ౾ನย౵  ಞฆൟಸಲ౭ ಟౣ  ඃವർ๭ ಒ ౙಁ ಟโ ಒ ౙಁ ಟದ 
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ಸದಸ౲ ฃಜರย ಅಥ฿ ಇಲ౵ ൽರย, ಅಂಥ කฤౙ  ಅಭ౲ ൮ბಗಳ ກಸฆಗಳඝ౬  
ಸ฿ბඝಮತൽಂದ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨ , ඡಮಕ౽ౙ ಜ ತಹ๏ೕม౪ ฑ ಡ 
ಕำ๼ಸತಕౙ ൿ౪  - ಸದಸ౲ ฆ 

(๭) ൞ลಀ ಮಟౣ ದย౵ ฆವ ಅತ౲ ಂತ ๼คಯ ಮ๼ะ ඲ยೕ๺ ಅඌ౽ค - ಸದಸ౲ ฆ. 
(ല) ಅಧ౲ ౘฆ කಮඛඃბಶನ ෥ഴವ, ಅඃ ൞ล౵ ౾ನย౵  ฿๭๯ವ, ඃವർ๭ 

ಪದ౫ ൟ ಮൡ౨  ಅದರ ಃഴಀಗัಡ ๸ීඌ๭ඈ൤ เ๕ಷ ೦ౢ ನ, ಅඝಭವ ಅಥ฿ 
ಪคಣൟಯඝ౬  ຄಂൽฆವ, ಒಬ౯  ๬෥೧ಕ ౽ಯბಕತბ – ಸದಸ౲ ฆ. 

(ಇ) ಸ෥ಜ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ඣೕಡฯ ಅඌ౽ค - ಸದಸ౲ ฆ. 
(ಎෆ) ಮ๼ะ ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳ ಅ෗ไൽ౫  ಇมಒಯ ಒಬ౯  ಪ౳ ൟඛඌ - ಸದಸ౲ ฆ. 
(೧) ൞ลಀ ಮಟౣ ದ ಸ๻ಯಕ ಂ๞ ඛඃბಶಕ - ಸದಸ౲ ฆ. 
(ಎೖ) ಅಧ౲ ౘฆ කಮඛඃბಶನ ෥ലದ කฤౙ  ಮ๼ะ ಸದಸ౲ ฆ ಮൡ౨  ಅವರย౵  

ಅඝ๰೉ತ ೦ൟ ಅಥ฿ ಅඝ๰೉ತ ඵಗಡಗัಡ ๳คದ ಕඛಷ౤  ಇಬ౯ ฆ ಪ౳ ൟඛඌಗำ - 
ಸದಸ౲ ฆ 

(ಐ) ๎ม ๏ౘಣ ಮൡ౨  ๬ౘರ൞ ಇมಒಯ ಃ౹ ೕತ౳  ๏ౘ൏ඌ౽ค - ಸದಸ౲ ฆ. 
(೬) ൞ลಀ ඵೈಯ൬ ನ ౽ಯბඛವბಹ൏ ಅඌ౽ค - ಸದಸ౲ ฆ. 
(ಃ) ๏๑ ಅ෗ไൽ౫  ෽ೕಜක ಅඌ౽ค෷ ಸ෦ൟಯ ಸದಸ౲ -

౽ಯბದ๏ბ෴ಜರತಕౙ ൿ౪ , ಆದฉ ಅವฆ ෴โඃ ಮತർನದ ಹಕౙ ඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ : 

ಪฏൡ ತಹ๏ೕม౪ ฑ ಅඝಪ๭౩ ൟಯย౵ , ಸ෥ಜ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ඣೕಡฯ 
ಅඌ౽ค෷ ಸ෦ൟಯ ಅಧ౲ ౘฃಜ ౽ಯბඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ : 

ಮൡ౨  ಪฏൡ, ൞ล౵ ಀ ಮಟౣ ದ ඃವർ๭ ಒ ౙಁ ಟโ ಸ෦ൟಡ ಆ෺ౙ ෴ದ ತನ౬  
ಸದಸ౲ ರඝ౬  ๼ಂಪഷ෷ವ ಹಕౙ ඝ౬  ౽෵౪ ค๭ಆಂലರತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ ಅಭ౲ ൮ბಗಳඝ౬  
ಒ ౙಁ ಟโ ಇತರ ಅಭ౲ ൮ბಗูಂൽಡ ෷ಕ౨ ฿ಜ ಬದม෵ಸತಕౙ ൿ౪ . 

14. ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ಸොಗำ.- (1) ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ಪ౳ ൟ ಎರഴ 
ൟಂಗัತ෫౱  ಸො ๳ರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಸ෦ൟ෷ ಗಮನ ๲ึ෷ವ ๸ದಭბಗำ 
ಉದ౰ เ๭ർಗ เ๕ಷ ಸොಗಳඝ౬  ಸಹ ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . ඃವർ๭ ಸ෨ർಯൽಂದ ಕඛಷ౤  
෩ವฆ ಸದಸ౲ ರ ๏මರ๭౺ ನ ෬ฉಡ, ತಹ๏ೕม౪ ರฆ เ๕ಷ ಸොಗಳඝ౬  ಕฉಯಬ๾ൿ. 
ತಹ๏ೕม౪ ರฆ ๬෥ನ౲  ಸොಗัಡ ಏำ ൽನಗಳ ඣೕഔೕ๭ඣಂൽಡ ಮൡ౨  เ๕ಷ ಸොಗัಡ 
෩ฆ ൽನಗಳ ඣೕഔೕ๭ඣಂൽಡ ಸොಗಳඝ౬  ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . 
 (2) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಡ ඡಮ౽ൟಗಳඝ౬  ಈ ౽෺౪ ಯ෷ 
೦ค෴ದ ൽකಂಕൽಂದ  ಒಂൿ ൟಂಗಳ ಒಳಛಜ ಮൡ౨  ඦತರದย౵  ෴โඃ ๬౩ ನโ 
ಌย෴ದ ๸ದಭბದย౵  ಎರഴ ฿ರಗಳ ಒಳಛಜ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 
 (3) ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ಸොಡ ๻ಜฃದ ಕඛಷౣ  ಆೕฏ ಐൿ  ಇರತಕౙ ൿ౪ .  ಇದರย౵   
ಇಬ౯ ฆ ಸದಸ౲ ฆ  ಸ౽ბರದ ಪ౳ ൟඛඌಗำ ಮൡ౨  ඃವർ๭ ಸ෨ർಯ ಮൡ౨  ಸ෥ಜ 
๳ವಕರ න౾  ෩ವฆ  ಅವರ ඡಮ౽ൟ ຄಂൽൿದಃౙ  ಒಳಪഖౣ  ಇರತಕౙ ൿ౪ . ෴โඃ 
ಸದಸ౲ ರ ಣฆ๻ಜค෷ ಸ෦ൟಯ ನಡವัಗಳඝ౬  ಅඞ೧ბತತัಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
 (4) ๬෥ನ౲  ඛಣბಯಗಳඝ౬  ๻ಜคฆವ ಮൡ౨  ಮತಚม෵๭ದ ಸದಸ౲ ರ ಸರಳ 
ಬ๾ಮತದ ಆඋರದ ෬ว ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ , ේ෦, ವಸൟ, ಉඅ౲ ೕಗ, ๏ౘಣ ಮൡ౨  
ಆฌೕಗ౲ ಃౙ  ๸ීඌ๭ದ เ๕ಷ ඛಣბಯಗಳඝ౬  ಸ෦ൟಯ ಒಮ౱ ತದ ಆඋರದ ෬ว 
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ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ಸಹಮತದ ๸ದಭბದย౵  ತಹ๏ೕม౪ ರඝ ඛ൏ბಯಕ ಮತವඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 
 (5) කಮඛඃბ๏ತ ಸದಸ౲ คಡ ฃಜ౲ ಸ౽ბರൽಂದ ඛಗൽಪലಸಬ๾ർඈಥ ಒಂൿ 
ದರವಧನವඝ౬   ඩವൟಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಛ౳ ಮൽಂದ ൞ล౵ ౾ಡ ෥ഴವ ಪ౳ ෴ಣ 
ๅಚ౞ ವඝ౬  ಮฆඩವൟಸತಕౙ ൿ౪ . 

15. ൞ล౵ ಀ ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟಯ  ಕತბವ౲ ಗำ:-  
 (ಎ) ಏർ౪ ಜ ಸย౵ ๯ವ  ಸ౷ ฀ ද౳ ೕคತ ಅ೧ბ ಅಥ฿ ಸ෦ൟಯ ಸ౷ ฀ ද౳ ೕคತ 
ಕ౳ ಮದ ෩ಲಕ ඃವർ๭ಯರඝ౬  ಮൡ౨  ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗಳඝ౬  ಞฆൟ๭, ಈ 
ಅඌඛಯಮ ೦คಡ ಬฆವ ൽකಂಕൽಂದ ಆฆ ൟಂಗಳ ಅವඌ෽ಳಡ ಅವคಡ ಞฆൟನ  
೉ೕഔಯඝ౬  ඛೕഴโൿ; 
 (෈)ඃವർ๭ಯ ๸ಒ౲ ಯඝ౬  ಅಂർ೧ಸฤ ಪ౳ ൟ ෩ฆ ವಷბಆౙ ෫౱  ಸ෦ೕಃ౹  
ನഷ๯โൿ. ಇൿ ೧ม౵  ಸ෦ൟ෵ಂದ ಮ൧౨ ෫౱  ෰ಲ౲ ෥ಪನತಂಡ ඦತರ 
ಸ෦ೕಃ౹ ಯ ಅಂಶಗಳ ಆඋರದ  ෬ว ฃಜ౲  ಸ෦ൟಡ ವರൽಯඝ౬  ಸย౵ ಸತಕౙ ൿ౪ ; 
 (๭) ಅಂಥ ಞฆൟನ ೉ೕഔಗಳย౵  ನ෩ൽಸมದ เವರಗಳย౵  ಏකದง ವ౲ ൞౲ ಸಗำ  
ಅಥ฿ สೕಪಗัದ౪ ย౵   ಅโಗಳඝ౬  ಸคಪല๭โൿ. ൟൿ౪ ಪലಗಳඝ౬  ಒಂൿ ൟಂಗัನ  
ಅವඌಯ ಒಳಛಜ ನഷಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (ല) ඃವർ๭ಯರ ಀഖಂಬಗಳ ಞฆൟ๯เಃಛಜ ಪ౳ ಕರಣ 27ರ ಅലಯย౵  
ಸย౵ ಸมದ ಅ೧ბಗಳඝ౬  ಪค๏ೕย๭ ಈ ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ಸย౵ ಸมದ ಅ೧ბ 
අೕಷතคತ ಅ೧ბಗಳඝ౬  ൟರಸౙ ค๯โൿ. 
 (ಇ) ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಯඝ౬  ಞฆൟಸฤ  ൞ล౵ ಀ ฿౲ ඪ౨  ಸ෦ೕಃ౹ ಗಳඝ౬  
ಅತำ౶ โൿ ಮൡ౨   ඃವർ๭ಯರ ಞฆൟ๯เಃಛಜ ಪ౳ ಕರಣ 2(b) ಮൡ౨  2(c) ರย౵  ಅವರ 
๳ค๯เಃಛಜ ฃಜ౲ ಸ౽ბರಃౙ  ๰ಕ౨   ๏මರ๯౺ ಗಳඝ౬   ෥ഴโൿ; 
 (ಎෆ) ඃವർ๭ ಸ෨ർಯದ න౾  ಸಹ౽ರ ๸ಘಗำ, ಸ෩ಹಗำ, ๆൽಃಗำ 
ಮൡ౨   ಒ ౙಁ ಟಗಳඝ౬   ಞฆൟ๯โൿ, ಅಂತಹ ಞฆൟ๯เಃಯඝ౬  ಈ ಅඌඛಯಮದ 
ಅലಯย౵  ඛඌბಷౣ ಪലಸมದ ඛಯಮಗಳ ಪ౳ ౽ರ ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ .  
 (೧) ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಗಳ ൿಷ౭ ค൏ಮಗಳඝ౬  ಀคൡ ಆ෴ ൞ล౵ ౾ඣಳಡ ಜನคಡ 
೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗำ ಮൡ౨  ಅ෗෴ನಗಳඝ౬  ಹ෦౱ ಆำ౶ โൿ; 
 (ಎೖ )  ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಗัಡ ൡ൞౨ ದವคಡ ಸಮಗ౳  ಸ෥೯- ಆ൮ბಕ ඬನბವಸൟ  
ಕ౳ ಮಗಳඝ౬   ൤ฉඅಆำ౶ โൿ; 
 (ಐ) ಸ෦ൟ෷ ඃವർ๭ಯฆ  ಅವฆ ಅಹბฃಜฆವ  ಎม౵  ಄ಂದ౳  ಮൡ౨  
ฃಜ౲ ಸ౽ბರದ ෽ೕಜචಗಳ ಮൡ౨  ಅโಗಳ ಪ౳ ෽ೕಜನ  ಪഷൿಆಳ౶ ฤ ෎౽ದ 
ಪ౳ ౾౳ ෺ಗಳ ಬಡ౛  ෥๼ൟ ಪഷൿಆಳ౶ ಬ๾ർದ   ಒಂൿ ಏಕಗ฿౾౹  ವ౲ ವ๲౩ ಯඝ౬  
๬౩ ඪಸฤ ෎౽ದ ಎม౵  ಅಗತ౲  ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ಅಂತಹ ವ౲ ವ๲౩ ಯඝ౬   ಈ 
ಅඌඛಯಮ ೦ค෴ർಜඛಂದ ಆฆ ൟಂಗำಗಳ ಅವඌಯ ಒಳಛಜ ๬౩ ඪಸತಕౙ ൿ౪ , ಈ 
ಕತბವ౲ ವඝ౬  චರๆคಸൽದ౪ ย౵   ෴โඃ ಆಸಕ౨  ವ౲ ౾౨ ෷ ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ  
ಀಂൿಆರ൤ಗಳඝ౬  ಸย౵ ಸಬ๾ൿ; 
 (೬) ඃವർ๭ಯರ ಀഖಂಬಗಳ ಆฌೕಗ౲  ಹಀౙ ಗำ චರๆคฆವ ಬಡ౛  
ಖ೉ತಪല๭ಆำ౶ โൿ; 
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 (ಃ) ಈ ಅඌඛಯಮโ ೦คತั๯โದ౽ౙ ಜ ಅದಃౙ  ඩ౳ ๸ಜಕ฿ಜ ಅಥ฿ ಇದಃౙ  
๸ීಧಪಟౣ  ಇತฉ  ෴โඃ เಷಯಗಳඝ౬   ඣೕലಆำ౶ โൿ; 
 (ಎฯ ) ෨ಂං ನഷ๯ವ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ಸොಯ ඩ౳ ฏಭದ ඦತರ ಅತಂಡ ಕ౳ ಮಗಳ 
ವರൽ (ATR) ಯඝ౬  ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ ಸย౵ ๯โൿ; ಮൡ౨   
 (ಎಂ) ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ಲಭ౲ เฆವ ಸದಸ౲ ರ න౾ ಅಥ฿ ಸ෦ൟ෷ ෽ೕಗ౲  
ಎಂൿ ූเ๯ವ ൞ล౵ ౾ನ ෴่ಬ౯  ವ౲ ౾౨ ಯඝ౬  ඃವർ๭ ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ ೧ม౵  
ಸ෦ൟಡ කಮඛඃბಶನ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ , ಅಂತಹ ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ๼ಂಪഷ෷ವ ಹಕౙ ඝ౬  
൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ౽෵౪ ค๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ , ಅಂತಹ ಅಭ౲ ൮ბಗಳඝ౬    ಸ෦ൟ෷ ಇತฉ  
ಅಭ౲ ൮ბಗูಂൽಡ  ಬದม๼ಸತಕౙ ൿ౪ . ಇโಗำ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ 
ಕತბವ౲ ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 16. ಀಂൿ ಆರ൤ ඛ฿ರ൏ ವ౲ ವ๲౩ ,- ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಡ ๸ීඌ๭ඈ൤  
ಏකದง ಀಂൿ ಆರ൤ಗัದ౪ ย౵   ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷  ಪคಗಣචಡ ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪  
ಮൡ౨  ೧ม౵  ಸ෦ൟಯ ඛඋბರๆ ಅಂൟಮ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 17. ೧ม౵  ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟ,- (1) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಅඝ๰೉-1 
ರย౵  ಉว౵ ೕ಍๭ದ ೧ว౵ ಗಳย౵ ಅඌಂತ ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵   ಅඌ๰೉๯ವ ෩ಲಕ “೧ม౵  
೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟ” ಎಂൿ ກಸฃದ ೧ม౵  ಮಟౣ ದ ಒಂൿ ಸ෦ൟಯඝ౬  
๬౩ ඪಸತಕౙ ൿ౪ . ಸದค ಸ෦ൟ෷ ඡಮಕತಂಡ ൽನൽಂದ ෩ฆ ವಷბಗಳ ಅඌ౽ರವඌ 
ຄಂൽದ ಸದಸ౲ ರඣ౬ ಳತಂಡ ಒಂൿ ෨ಂൿವฉ෷ವ ඛ౽ಯ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (2)  ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1) ರನ౷ ಯ ๬౩ ඪಸมದ ಸ෦ൟ෷ ಈ ಃಳಉಡ ಸದಸ౲ ರඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ :- 
 (ಎ)  ೧ม౵ ඌ౽ค, ಪದඛ෦ತ౨  ಅಧ౲ ౘฃಜರತಕౙ ൿ౪ , 
 (෈) ೧ม౵ ඵೈ෵ൟಯ ෨ಖ౲  ౽ಯბඛವბಹ൏ඌ౽ค, ಸ෦ൟಯ  
ಉඩಧ౲ ౘฃಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (๭)  ೧ม౵  ඲ೕยೕ๺   ಅඌೕౘಕฆ- ಸದಸ౲ ฆ. 
 (ല) ನಗฃ෗ไൽ౫  ಇมಒಯ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ ฆ. 
 (ಇ)  ಪค๏ಷౣ   ವಗბಗಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ ฆ. 
 (ಎෆ)  ๼ಂൿัದ ವಗბಗಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ ฆ. 
 (೧)  ವಸൟ ಇมಒಯ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ ฆ. 
 (ಎೖ ) ಆฌೕಗ౲  ಮൡ౨  ಀഖಂಬ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ಪ౳ ൟඛඌ-ಸದಸ౲ ฆ. 
 (ಐ) ๸ීಧಪಟౣ  ೧ว౵ ಯ ๬ವბಜඛಕ ๏ౘಣ ಇมಒಯ ಉಪ-ඛඃბಶಕฆ-
ಸದಸ౲ ฆ. 
 (೬) ಮ๼ะ ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ಉಪ-ඛඃბಶಕฆ-ಸದಸ౲ ฆ. 

(ಃ) ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ൞ล౵ ౾ඛಂದ, ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෵ಂದ කಮඛඃბಶನತಂಡ ಆ 
൞ล౵ ౾ನย౵  ฿ಸเฆವ ඃವർ๭ ಮ๼ึಯರඝ౬  ಒಳತಂഽ൤ ඃವർ๭ 
ಸ෨ർಯಃౙ  ๳คದ ಒಬ౯  ಪ౳ ൟඛඌ. ಅಂಥಹ ಸದಸ౲ ฆ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ಒಬ౯  
ಸದಸ౲ ฃಜರಬ๾ൿ ಅಥ฿ ಇಲ౵ ൽರಬ๾ൿ- ಸದಸ౲ ฆ 

(ಎฯ) ๸ීಧಪಟౣ  ൞ล౵ ౾ನย౵  ඃವർ๭ಯರ ಲಭ౲ ൤ಡ ಒಳಪഖౣ , ൞ล౵ ಀ 
ಸ෦ൟ෵ಂದ ඡಮಕತಂಡ ಮൡ౨  ಆ ೧ว౵ ෽ಳಡ ฿ಸเฆವ, ಒಂඃ ಀഖಂಬಃౙ  ๳ರದ 
ඃವർ๭ ൞෵ಯರ ಇಬ౯ ฆ ವಯಸౙ  ಮಕౙ ำ – ಸದಸ౲ ฆ 
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(ಎෳ) ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಗำ ๻ಟ ಅದಃౙ  ๸ීඌ๭ದ ൿಷ౭ ค൏ಮಗಳ ಬಡ౛  
ಪ౳ ๭ൽ౫ /ಅಹბ൤ ຄಂൽฆವ, เ๕ಷ ೦ౢ ನโಳ౶ , ಅඝಭವโಳ౶  ಅಥ฿ ಪค൐ൟ 
ຄಂൽฆವ ಮൡ౨  ಆ ೧ว౵ ෽ಳಡ ฿ಸเฆವ, ಅಧ౲ ౘคಂದ කಮඛඃბಶನತಂಡ ಒಬ౯  
ಮ๼ะ ๬෥೧ಕ ౽ಯბಕ൤ბ ಅಥ฿ ๼คಯ ຄೕฃಟಛൟბ— ಸದಸ౲ ฆ. 

(ಎඨ) ೧ม౵ ඌ౽คಗัಂದ කಮඛඃბಶನತಂಡ ಅඝ๰೉ತ ೦ൟ ಅಥ฿ 
ಅඝ๰೉ತ ්ಡಕഖౣ ಗัಡ ๳คದ ಇಬ౯ ฆ ಪ౳ ൟඛඌಗำ — ಸದಸ౲ ฆ. 

(ಓ) ೧ม౵  ಸ෥ಜ ಕม౲ ൏ඌ౽ค — ಸ෦ൟಯ ಸದಸ౲  ౽ಯბದ๏ბ෴ಜರತಕౙ ൿ౪  
ಮൡ౨  ಸ෦ൟಯ ಸොಗಳ ಅ೬ಂറ ಪತ౳ ಗಳඝ౬  ತ෴คಸತಕౙ ൿ౪ .  

18. ೧ม౵  ಸ෦ൟಯ ಸොಗำ.- (1) ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷ ಪ౳ ൟ ಎರഴ ൟಂಗัತ෫౱  
ಸො ๳ರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಸ෦ൟಯ ಗಮನದ ಅಗತ౲ เฆವ ๸ದಭბಗำ ಉದ౰ เ๭ർಗ เ๕ಷ 
ಸොಗಳඝ౬  ಸಹ ಕฉಯಬ๾ൿ. เ๕ಷ ಸොಗಳඝ౬  ಕඛಷ౤  ಐൿ ඃವർ๭ ಸ෨ർಯದ 
ಸದಸ౲ ರ ๏මರ๭౺ ನ ෬ฉಡ ೧ม౵ ඌ౽คಗำ ಕฉಯಬ๾ൿ. ೧ม౵ ඌ౽คಗำ ๬෥ನ౲  
ಸොಗัಡ ಹൡ౨  ൽನಗಳ ෨ಂ೎ ๻ಟ เ๕ಷ ಸොಗัಡ ෩ฆ ൽನಗಳ ඣೕഔೕ๭ඣಂൽಡ 
ඛೕല ಸොಗಳඝ౬  ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ, ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ ඡಮ౽ൟಯඝ౬  ಈ ಅඌඛಯಮ ೦คಡ ීದ 
ൽකಂಕൽಂದ ಒಂൿ ൟಂಗಳ ಒಳಛಜ ๻ಟ ತದඦತರದย౵  ಌย ๬౩ ನಗำ ಉಂഓಞವ 
๸ದಭბದย౵  ಎರഴ ฿ರಗಳ ಒಳಛಜ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 

(3) ೧ม౵  ಸ෦ൟಯ ಸොಯ ಕඛಷ౤  ಆೕರෳ  ๻ಜคฆವ ಸದಸ౲ ರ ෩ರචಯ 
ಒಂದರ๞ౣ ರತಕౙ ൿ౪ , ಅದರย౵  ಕඛಷ౤  කฤౙ  ಸದಸ౲ ฆ ඃವർ๭ ಸ෨ർಯಃౙ  
๳คದವฃಜರತಕౙ ൿ౪ , ෴ช ಸದಸ౲ ನ ಣฆ ๻ಜค෷ ಸ෦ൟಯ ವ౲ ವಹರൕಗಳඝ౬  
ಅඞ೧ბತತัಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (4) ๬෥ನ౲  ඛಣბಯಗಳඝ౬  ๻ಜคฆವ ಮൡ౨  ಮತಚม෵๯ವ ಸದಸ౲ ರ ಸರಳ 
ಬ๾ಮತದ ಆඋರದ ෬ว ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ේ෦, ಠಹඛ෥ბಣ, ಉඅ౲ ೕಗ ๏ౘಣ 
ಮൡ౨  ಆฌೕಗ౲ ದ ಀค൞ದ เ๕ಷ ඛಣბಯಗಳඝ౬  ಸ෦ൟಯ ಒಮ౱ ತದ ಆඋರದ ෬ว 
൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ಸ෥ನ฿ದ ಮತಗำ ීದย౵  ೧ม౵ ඌ౽คಗำ ඛ൏ბಯಕ 
ಮತವඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 
 (5) කಮ ඛඃბ๏ತ ಮತർರคಡ ฃಜ౲ ಸ౽ბರโ ತൡ౨  ෥ലದ ๻ಡ 
ದರವಧನವඝ౬  ๸ർಯ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . ൞ล౵ ౾ඛಂದ ೧ว౵ ಯವฉಜನ ಪ౳ ෴ಣ 
ๅಚ౞ ವඝ౬  ಮฆඩವൟ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 
 19. ೧ม౵  ೦ಗ౳ ൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟಯ ಕತბವ౲ ಗำ,- ಪ౳ ൟ ೧ม౵  
ಸ෦ൟಯ ಕತბವ౲ โ  ಈ ෨ಂൽඦൟರತಕౙ ൿ౪ ,-  
 (ಎ) ೧ว౵ ಯย౵ ನ ಎม౵  ൞ล౵ ಀ ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟಗಳ  ಪ౳ ౽ಯბಗಳ  ෬ย౷ ೈರൕ 
ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ  ಀคൡ ವ౲ ವಹರൕಗಳ, ಪ౳ ಗൟಯ, ಅತಂಡ ಕ౳ ಮದ ಮൡ౨   
౽ಯბౘಮ൤ಯ  ඛಯತ ವರൽಗಳඝ౬  ๭౷ ೕಕค๯โൿ. ೧ม౵  ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟ෷ ൞ล౵ ಀ  
ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟಗำ  ತಮ౱  ಕತბವ౲ ಗಳඝ౬  ඛವბ๼๯ൟ౨ ฆವ ಀคൡ ಪค๏ೕಲච 
ನഷಸಬ๾ൿ; 
 (෈) ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗಳ ඬನವბಸൟಡ ๬ಕ๠ౣ  ๬ಲ අฉ෷๋൤  ෥ഴವ 
ඁ๞౤ ෵ಂದ ๸ීಧಪಟౣ  ಎม౵  ಏ೬ඛ౺ ಗಳ ౽ಯბಗಳ ನഴๅ ಸಮನ౷ ಯ ๬ඌ๯โൿ. 
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 (๭) ಸ෦ൟ෷  ඛವბಹ൏ ෥๼ൟ ವ౲ ವ๲౩  (ಎෳ ಐಎ๺) ಯඝ౬   ඛಯ෦ತ฿ಜ 
ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ , ಅย౵  ಸ෦ೕಃ౹ ಯ ෥๼ൟಗำ, ๳ๅ ඛೕഴเಃ, ๭౷ ೕಕค๭ದ ಮൡ౨  
ಪคಹค๭ದ ಀಂൿಆರ൤ಗಳ, ෇౾ ಇฆವ ಅ೧ბಗಳ, ඈಡචಗಳ ಮൡ౨  ൤ಡൿಆಂಡ 
ಕ౳ ಮಗಳ ಎม౵  ಅವಶ౲  ෥๼ൟಗಳඝ౬  ർಖย๯โൿ; 
 (ല) ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค෷ ಈ ಅඌඛಯಮದലಯย౵ ನ 
ತನ౬  ಕತბವ౲ ಗಳඝ౬  ඩย๯ವย౵  ෥ലದ ಪ౳ ಗൟಯඝ౬  ವರൽ ෥ഴโൿ; ಮൡ౨   
 (ಇ) ෴ช ವ౲ ౾౨ ෵ಂದ ็ಯ౾౨ ಕ ඀ರඝ౬  ๭౷ ೕಕค๯โൿ. ಅಥ฿ ෴ช ವ౲ ౾౨  
ಅಥ฿ ๸ಘಟච෵ಂർඈತಹ ಅඌඛಯಮಮದ ಉಲ౵ ಂಘචಯ ಀคൡ ൞කಜ෻ 
๸೦ౢ ನ ൤ಡൿಆำ౶ โൿ.  ಮൡ౨  ಅಗತ౲  ಕ౳ ಮ౽ౙ ಜ ಅඌ౽ರ ฿౲ ඪ౨ ಯ ඲ೕยಸคಡ ವರൽ 
෥ഴโൿ. 
 เವರൕ:  ಈ ಅඌඛಯಮโ  ಅಂತಹ ඀ฆಗಳඝ౬  ඡರ฿ಜ ๭౷ ೕಕค๯ವ ඲ೕยಸರ 
๬෥ನ౲  ಅඌ౽ರಗำ ಮൡ౨  ಅඌ౽ರ ฿౲ ඪ౨ ෵ಂದ ෇ಧಕರ๼ತ฿ಜං. 
 (ಎෆ) ฃಜ౲ ಸ౽ბರದ ಅඌ౽คಗำ, ඲ೕยೕ๺  ಅඌ౽คಗำ ಮൡ౨  ಈ ಅඌඛಯಮದ   
ಅඝ๝౤ ನದย౵  ූಜ෴ಜฆವ ಅಂತಹ ಇತฉ ๭ಬ౯ ಂൽ ಮൡ౨  ඥಕರคಡ ඛಯತ౽ยಕ 
ತರ෎ൟ ඛೕഴโൿ ಮൡ౨  ೦ಠൟ ෩ല๯โൿ; 
 (೧) ತฆ฿ಯದ ಪ౳ ൟ ಸොಯ ඩ౳ ฏಭದย౵  ಕ౳ ಮ ಅತಂಡ ವರൽ (ಎ ഔ ಆฑ) ೯൤ಡ 
౽ಯბ๰೉ ಪತ౳ ಗಳඝ౬  ฃಜ౲  ಸ෦ൟಡ ಸย౵ ๯โൿ. 
 (ಎೖ) เಸ౨ იತ฿ದ, ಸಮಗ౳  ಆฌೕಗ౲  ತඩಸൕಯඝ౬  ಅದಃౙ  ಸಮ౱ ൟ ඛೕലದ ಎม౵  
ඃವർ๭  ಀഖಂಬัಡ ඛೕലฆโൿඝ౬  ಌൟ౳ ಪല๯โൿ, ಅದ౽ౙ ಜ ಅವಶ౲ เฆವ 
෴โඃ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ಅತำ౶ โൿ; 
 (ಐ) ๬෥ನ౲  ಜನคಡ ಈ ಅඌඛಯಮದ    ಉಪීಧಗಳ ಬಡ౛  ൟั෷๋൤ ෥ಡฤ 
඀ರದಶბನ, ಆ౽ಶ฿൐ ಮൡ౨  ෨ದ౳ ಣ ෥ಧ౲ ಮใ ๳คඈ൤ ෥ಧ౲ ಮಗಳ ෩ಲಕ 
ඛಯ෦ತ  ಅವඌಯ ಅಂತರದย౵   ಈ ಅඌඛಯಮದ   ಉಪීಧಗಳඝ౬  
ಪ౳ ೈರಪല๯โൿ; 
 (೬) ൞ล౵ ಀ ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟಯ ඛಣბಯಗಳ เฆದ౫ ದ  ಅඹೕฤಗಳඝ౬  
ಆย๯โൿ ಮൡ౨  ඛಣბ෵๯โൿ; 
 (ಃ) ಈ ಅඌඛಯಮದ   ಅඝ๝౤ ನಃౙ   ඩ౳ ๸ಜಕ฿ಜฆವ ಅಥ฿ ಅದฌಂൽಡ 
ຄಂൽಆಂലฆವ ಇತರ ෴โඃ เಷಯದ ಕഷಡ ಗಮನಹค๯โൿ; 
 (ಎฯ) ඃವർ๭ ಮ๼ะ ಸದಸ౲ ರส౵ ಬ౯ ฆ ෨ಖ౲ ಸ౩ ฃಜฆವ ಉಪ-ಸ෦ൟಗಳඝ౬  
ರ೉๯โൿ; ಈ ಉಪ-ಸ෦ൟಗำ 32ඡ ಪ౳ ಕರಣದലಯย౵  ๬౩ ඪತ฿ದ ಆಶ౳ ಯ ಠಹಗಳ 
ಆಡัತವඝ౬  ඣೕലಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ ; ಮൡ౨    
 (ಎෳ)  ೧ม౵  ಸ෦ൟಯ ๻ย ಸದಸ౲ คಂದ ಅಥ฿ ಸ෦ൟ෷ ෽ೕಗ౲ ๅඛ๭ದย౵  
೧ว౵ ಯ ෴ฃದง ಮ๼ะ ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ฃಜ౲  ಸ෦ൟಡ කಮඛඃბ๏ತತั๯โൿ. 
ฃಜ౲  ಸ෦ൟಡ කಮඛඃბ๏ತฃದ ಸದಸ౲ ರඝ౬  ಮರั ಕฉ๭ಆำ౶ ವ ಹಀౙ  ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ 
ඛ๼ತ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . ಮರั  ಕฉ๭ಆಂಡ ඦತರ ಅಂತಹ ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ಕ෦ഔ෸  
ඡಮಕ ෥ಡಬ๾ൿ. 
 20. ಀಂൿಆರ൤ಗಳ ඛ฿ರ൏ ವ౲ ವ๲౩ .- ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ ๸ීಧಪಟౣ  
෴โඃ ಀಂൿಆರ൤ಗಳඝ౬  ฃಜ౲  ಸ෦ൟ෷ ಪคಗಣචಡ ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  
ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ඛಣბಯโ ಅಂൟಮ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
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 21. ฃಜ౲  ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟ.- (1) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಸ౽ბค ฃಜ౲  
ಪತ౳ ದย౵  ಅඌ๰ಚච ಪ౳ ಕഔ๯ವ ෩ಲಕ “ฃಜ౲  ಮಟౣ ದย౵ ”ฃಜ౲  ೦ಠൟ ಮൡ౨  
ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟ” ಎඝ౬ ವ ಒಂൿ ಸ෦ൟಯඝ౬  ರ೉ಸತಕౙ ൿ౪ . ಸದค ಸ෦ൟ෷ ಸದಸ౲ ฆ 
ඡಮಕ฿ದ ඦತರ ෩ฆ ವಷბಗಳ  ಅඌ౽ರವඌ ຄಂൽฆವ ಒಂൿ ෨ಂൿವฉ෷ವ 
ඛ౽ಯ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 
 (2) ಉಪ-ಪ౳ ಕರಣ (1)ರ ಅലಯย౵  ರ೉ತ฿ದ ಈ ಸ෦ൟಯ ಈ ෨ಂൽನ ಸದಸ౲ ರඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ :- 
 (ಎ) ಸ౽ბರದ ෨ಖ౲  ౽ಯბದ๏ბ ಅಥ฿ ಆತನ ಪ౳ ൟඛඌ෷  ಪದඛ෦ತ౨  
ಅಧ౲ ౘฃಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (෈) ಮ๼ะ ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ  ಸ౽ბರದ ౽ಯბದ๏ბ- ಉඩಧ౲ ౘฆ 
෨ಖ౲  ౽ಯბದ๏ბಯವರ ಅඝಪ๭౩ ൟಯย౵  ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ಸො ಕฉ෷ವ ಅඌ౽ರವඝ౬  
ಉඩಧ౲ ౘฆ ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 
 (๭) ವಸൟ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ല) ಛ౳ ෦ೕ൏෗ไൽ౫  ಮൡ౨  ඵೈಯ൬  ฃ೴  ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಇ) ๎ม ๏ౘಣ ಮൡ౨  ๬ౘರ൤ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಎෆ) ಉನ౬ ತ ๏ౘಣ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (೧) ಈಶม౲ ෗ไൽ౫  ಉದ౲ ಮ๏ೕಲ൤ ಮൡ౨  ೧ೕವඣೕඩಯ ಇมಒಯ ಓವბ 
ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಎೖ) ඲ೕยೕ๺  ಮ๻ ඛඃბಶಕ ಅಥ฿ ಅವನ ಪ౳ ൟඛඌ-ಸದಸ౲ . 
 (ಐ)ಪค๏ಷౣ  ವಗბಗಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (೬) ಉർಯ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಃ) ನಗฃ෗ไൽ౪  ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಎฯ) ๼ಂൿัದ ವಗბಗಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಎෳ) ಆ൮ბಕ ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಎඨ) ಆฌೕಗ౲  ಇมಒಯ ಓವბ ಪ౳ ൟඛඌ- ಸದಸ౲ . 
 (ಒ) කಗคಕ ಹಀౙ ಗಳ ೦ค ඛඃბಶකಲಯದ ඛඃბಶಕರ ಅಥ฿ ಆತನ ಪ౳ ൟඛඌ- 
ಸದಸ౲ . 
 (ඪ) ಪ౳ ൟ ಉว౵ ೕ಍ತ ೧ว౵ ಡ ಒಬ౯ ฏ൤ ೧ว౵ ಯย౵  ฿ಸ฿ಜฆವ ඃವർ๭ ກ൒౧  
ಮಕౙ ಳඝ౬   ಒಳತಂഽ൤  ඃವർ๭ ಸ෨ർಯಃౙ  ๳คฆವ ಪ౳ ൟඛඌಗำ, ಪ౳ ൟ 
೧ว౵ ಯย౵ ನ ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷ ಅಂತಹ ಅಭ౲ ൮ბಗಳ ກಸฆಗಳඝ౬  ಆ෺ౙ  ෥ല 
ඡಮಕ౽ౙ ಜ ෨ಖ౲  ౽ಯბದ๏ბಡ ರ฿ඛಸತಕౙ ൿ౪ . ಅಂತಹ ಸದಸ౲ ฆ ೧ม౵  ಸ෦ൟಯ 
ಸದಸ౲ ฃಜರಬ๾ൿ ಸದಸ౲ ฃಗඃ ಁಡ ಇರಬ๾ൿ. ಅಂತಹ ಪ౳ ൟඛඌಗಳย౵  ಕඛಷ౤  
ಅಧბದ๠ౣ   ಜನ ಮ๼ึ෴ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 ( ౲ಁ ) ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಯ ಮൡ౨  ಅದคಂർಞವ ಃಡಀಗัಡ ๸ීಧಪಟౣ ಂ൤ 
เ๕ಷ ೦ౢ ನ ಅඝಭವ ಅಥ฿ ಪค൐ൟ ຄಂൽฆವ ಮൡ౨  ฃಜ౲ ದย౵ ෻ ฿ಸ฿ಜฆವ  
ඩ౳ ෥൐ಕ൤ಡ ೉ರಪค೉ತ฿ಜฆವ, ಅಧ౲ ౘคಂದ කಮඛඃბ๏ฃಜฆವ ಇಬ౯ ฆ  
๬෥೧ಕ ౽ಯბಕತბฆ ಅಥ฿ ๼คಯ ౽ಯბಕತბฆ-ಸದಸ౲ ฆ. 
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 (ಆฑ) ಸ౽ბರದ ෨ಖ౲  ౽ಯბದ๏ბ෵ಂದ  කಮඛඃბ๏ತತಂಡ ಎಂഖ ಮ๼ะ 
ಸದಸ౲ ฆ ಮൡ౨  ಕඛಷ౤  ಇಬ౯ ฆ ಅඝ๰೉ತ ೦ൟ ಅಥ฿ ಅඝ๰೉ತ ්ಡಕഔౣ ಡ 
๳คฆವ  ಪ౳ ൟඛඌಗำ-ಸದಸ౲ ฆ. 
 (ಎ๺) ಮ๼ะ ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ೲഔ ౽ಯბದ๏ბ ದ೬ბಡ 
ಕല෫෵ಲ౵ ඈತಹ ಓವბ ಅඌ౽ค- ಸದಸ౲ . 
 (ഔ) ಸ෥ಜ ಕม౲ ಣ ಇมಒಯ ೲഔ ౽ಯბದ๏ბ ದ೬ბಡ ಕല෫෵ಲ౵ ඈತಹ 
ಓವბ ಅඌ౽ค෷ ಸದಸ౲ කಜರತಕౙ ൿ౪ - ಸ෦ൟಯ ౽ಯბದ๏ბ ಮൡ౨  ಅದರ ಸොಗัಡ 
౽ಯბ๰೉ ಪತ౳ ಗಳඝ౬  ๭ದ౫ ತั๯โൿ. 
 22. ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ಸොಗำ.-  (1) ฃಜ౲  ಸ෦ൟ෷ ಎರഴ ൟಂಗัತ෫౱  ಸො 
๳ರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಸ෦ൟಯ ಗಮನ ๲ึ෷โದඝ౬  ಅಗತ౲ ಪല๯๋ತಹ ๸ದಭბಗำ 
ಉದ౰ เ๭ದฉ เ๕ಷ ಸොಗಳඝ౬  ಸಹ ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . ඃವർ๭ ಸ෨ർಯದ ಕඛಷ౤  
෩ฆ ಸದಸ౲ คಂದ ๏මರ๭౺ ನ ෬ฉಡ ಅಧ౲ ౘඝ  เ๕ಷ ಸොಗಳඝ౬  ಕฉಯಬ๾ൿ. 
ಅಧ౲ ౘඝ ๬෥ನ౲  ಸොಗัಡ ಹൽකฤౙ  ൽನಗಳ ඣೕഔೕ๭ඣಂൽಡ ಮൡ౨  เ๕ಷ ಸොಗัಡ 
ಐൿ ൽನಗಳ ඣೕഔೕ๭ඣಂൽಡ ಸොಗಳඝ౬  ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ .  
 (2) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ඡಮಕಗಳඝ౬   ಈ ಅඌඛಯಮโ ೦คಡීದ 
ൽකಂಕൽಂದ ಒಂൿ ൟಂಗูಳಛಜ ನഷಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ತದඦತರ  ಉದ౰ เ๯ವ  
෴โඃ ಌย ๬౩ ನಗัಡ ಎರഴ ฿ರಗูಳಛಜ  ನഷಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (3) ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ಸොಯ ಆೕರෳ  ๻ಜคฆವ ಸದಸ౲ ರ ෩ರචಯ 
ಒಂದರ๞ౣ ರತಕౙ ൿ౪ , ಅದರย౵  ಕඛಷ౤  කฤౙ  ಜನ ಸದಸ౲ ฆ ඃವർ๭ ಸ෨ർಯಃౙ  
๳คದವฃಜರತಕౙ ൿ౪ . ෴ช ಸದಸ౲ ನ ಣฆ ๻ಜค෷ ಸ෦ൟಯ ವ౲ ವಹರൕಗಳඝ౬  
ಅඞ೧ბತತัಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
 (4) ๬෥ನ౲  ඛಣბಯಗಳඝ౬  ๻ಜคฆವ ಮൡ౨  ಮತ ಚม෵๯ವ ಸದಸ౲ ರ 
ಬ๾ಮತದ ಆඋರದ ෬ว ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ , ේ෦, ಠಹඛ෥ბಣ, ಉඅ౲ ೕಗ, ๏ౘಣ 
ಮൡ౨  ಆฌೕಗ౲ ದ ಀค൞ದ เ๕ಷ ඛಣბಯಗಳඝ౬  ಸ෦ൟ෷ ಒಮ౱ ತದ  ಆඋರದ ෬ว 
൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ , ಸಮ  ಮತಗำ ීർಗ ಸ౽ბರದ ෨ಖ౲  ౽ಯბದ๏ბ෷  
ඛ൏ბಯಕ ಮತವඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 
 (5) කಮඛඃბ๏ತ ಸದಸ౲ คಡ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ತൡ౨  ෥ലದ ๻ಡ ದರವಧನವඝ౬  
๸ർಯ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ , ೯൤ಡ ಅವರ ඛ฿ಸൽಂದ ಸො ನഷ෷ವ ಸ౩ ಳದವฉಜನ  
ಪ౳ ෴ಣ ๅಚ౞ ವඝ౬  ಮฆඩವൟ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 
 23. ฃಜ౲  ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ ಸ෦ൟಯ ಕತბವ౲ ಗำ.- ಈ ෨ಂൽನโಗำ 
ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ಕತბವ౲ ಗะಜರತಕౙ ൿ౪ ,- 
 (ಎ) ฃಜ౲ ದย౵ ನ ೧ม౵  ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟಗಳ ౽ಯბඛವბಹൕಯඝ౬   
෬ย౷ ೈค๯โൿ, ඬನವბಸൟಡ ๸ීಧಪಟౣ ಂ൤  ವ౲ ವಹರൕಗಳ, ಪ౳ ಗൟಯ, 
൤ಡൿಆಂಡ ಕ౳ ಮಗಳ ಮൡ౨  ౽ಯბౘಮ൤ಯ ඛಯತ ವರൽಗಳඝ౬   ๭౷ ೕಕค๯โൿ. 
ฃಜ౲ ಮಟౣ ದ  ಸ෦ൟ෷ ೧ม౵  ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟಗำ ತಮ౱  ಕತბವ౲ ಗಳඝ౬   ඛವბ๼๯ವย౵  
ಸ๻ಯ ಒದಜ๯โൿ; 
 (෈) ಈ ಅඌඛಯಮದ ಉං౪ ೕಶಗಳඝ౬  ಈസฆ๋൤ ෥ಡฤ เ๕ಷ฿ಜ ಈ 
ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗಳ ಉಲ౵ ಂಘචಯඝ౬  ತഷಗಟౣ ฤ ෴ช ವ౲ ౾౨ ಗัಡ 
ඩ౳ ඌ౽ರಗัಡ ಅಥ฿ ಏ೬ඛ౺ ಗัಡ ๰ಕ౨  ඛඃბಶನಗಳඝ౬  ຄರല๯โൿ; 
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 (๭) ෴โඃ ෽ೕಜචಗಳඝ౬  ಹಣದ ಆರ൤෵ಂದ ಅඝ๝౤ ನತಳ౶ ඃ  ಇರඈ൤ 
ඣೕലಆಳ౶ ฤ  ෽ೕಜචಗಳඝ౬   ಞฆൟ๯โൿ ಮൡ౨  ಅದฏ൤෻ ಆಯವ౲ ಯ ງ೉ಃ 
෥ഴโൿ; 
 (ല) ೧ೕವನ ඛವბಹൕಛಜ  ๅಚ౞ ಗัಡ ๸ർಯ ෥ಡฤ  ಉಪ෽ೕಜච ඛඌბಷౣ  
ූಗವඝ౬   ෦ೕಸยค๭ ಪ౳ ൤౲ ೕಕ ඛඌಯඝ౬  ๱೧๯โൿ. 
 (ಇ) ಉಪ-෽ೕಜචಯ ງ೉ಃಯඝ౬  ๸තಣბ฿ಜ ಉಪ෽ೕಜ๭ಆำ౶ โದඝ౬  
ಮൡ౨  ೯൤ಯย౵  ඬನವბಸൟ ෽ೕಜචಯ ಅඝ๝౤ ನಃౙ  ๸ීಧಪಟౣ  ๅಚ౞ ಗಳ ๬෥ನ౲  
ಆಯವ౲ ಯโ ಲಭ౲ ฿ಞโದඝ౬  ಌൟ౳ ಪലಸฤ ಕ౳ ಮಅತำ౶ โൿ.  
 (ಎෆ) ็೦ౢ ඛಕ ಮඣೕූವචಯ ෍ಳವ൐ಡಯඝ౬  ಉ൤౨ ೕ೧ಸฤ  ಮൡ౨  ๰ಕ౨  
අೕಷ ಪค๻ರಕ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ๏මರ๯౺  ෥ಡฤ ฃಜ౲  ๏ౘಣ ๸๗ೕಧච ಮൡ౨  ತರ෎ൟ 
ಪคಷൟ౨ ನ ಸಹ෽ೕಗඅಂൽಡ ඩ౳ ಥ෦ಕ ಮൡ౨  ಉನ౬ ತ ๏ౘಣ ಪಠ౲ ಕ౳ ಮವඝ౬  ๰ౘ฿ಜ 
ಪค๏ೕย๯โൿ ಮൡ౨  ಪค๗ೕඌ๯โൿ; 
 (೧) ඃವർ๭ಯರ ඬನವბಸൟಡ ๬ಕ๠ౣ  ๬ಲ අฉ෷๋൤ ෥ഴವ 
ඁ๞౤ ෵ಂದ  ๸ීಧಪಟౣ  ಎม౵  ಏ೬ඛ౺ ಗಳ ౽ಯბಗಳ ನഴๅ ಸಮನ౷ ಯ ๬ඌ๯โൿ; 
 (ಎೖ) ฃಜ౲  ಸ౽ბರದ ಅඌ౽คಗำ ಮൡ౨  ඲ೕยೕ๺  ಅඌ౽คಗิ ๳คඈ൤ ಇತฉ 
๸ීಧಪಟౣ  ವ౲ ౾౨ ಗัಡ ಈ ಅඌඛಯಮದ  ಉಪීಧಗಳ ಅඝ๝౤ ನಃౙ  ๸ීಧಪಟౣ  
เಷಯಗಳ  ಀคൡ ඛಯತ౽ยಕ ತರ෎ൟ ඛೕഴโൿ; 
 (ಐ) ๬෥ನ౲  ಜನฆ, ಮಕౙ ำ ೯൤ಡ ಅವರ ඲ೕಷಕฆ ಮൡ౨  ඩಲಕคಡ ಈ  
ಅඌඛಯಮದ  ಉಪීಧಗಳ ಬಡ౛  ൟั෷๋൤ ෥ಡฤ ඀ರದಶბನ, ಆ౽ಶ฿൐ ಮൡ౨  
෨ದ౳ ಣ ෥ಧ౲ ಮใ  ๳คඈ൤ ෥ಧ౲ ಮಗಳ ෩ಲಕ ඛಯ෦ತ  ಅವඌಯ ಅಂತರದย౵   
ಈ ಅඌඛಯಮದ  ಉಪීಧಗಳඝ౬  ಪ౳ ೈರಪല๯โൿ; 
 (೬) ๬ವბಜඛಕ ಅඌ౽คಗำ  ಈ ಅඌඛಯಮದ  ಅലಯย౵  ಕತბವ౲  ඛವბ๼๯ವย౵  
൧ೕคದ ಪ౳ ೦ౢ තವბಕ  ඛಲბౘದ ಅඩದචಗಳඝ౬  ಀคൡ เೈರൕ ನഷ๯โൿ; 
 (ಃ) ๸ීಧಪಟౣ  ಇมಒಗำ ಈ ಅඌඛಯಮದ  ಅലಯย౵  ಉಪීඌ๭ದ 
ಸನ౬ ൿಗಳ ಪ౳ ౽ರ ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗಳ ಸದಸ౲ คಡ ಅย౵ ฆವ ಹಀౙ ಗำ ಲಭ౲ ฿ಞ๋൤ 
෥ಡฤ ಆฆ ൟಂಗำಗಳ ಅವඌಯ ಒಳಛಜ เಸ౨ ೃತ ಪ౳ ෥൐ಕ ౽ಯბඛವბಹರ൏  
เඋನಗಳඝ౬  ๭ದ౪ ಪല๭ฆโದඝ౬  ಌൟ౳ ಪല๯โൿ; 
 (ಎฯ) ಎม౵  ඃವർ๭ ಮಕౙ ัಡ  ๎ม ಮൡ౨  ಉನ౬ ತ ๏ౘಣ, ไൟ౨ ಪರ, ൞ಂൟ౳ ಕ,  
ಔඅ౲ ೕಜಕ ๏ౘಣ ಇ൞౲ ൽಗำ, ಉ೉ತ฿ಜ අฉ෷โದඝ౬   ಌൟ౳ ಪല๯โൿ; 
ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ಕತბವ౲ ಗะಜರತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎಂ) ಈ ಅඌඛಯಮದല ಒದಜಸมದ ේ෦ ಮൡ౨  ವಸൟ ಸನ౬ ൽನ ಪ౳ ౽ರ 
ඃವർ๭ ಀഖಂಬಃౙ  ේ෦ ಮൡ౨  ๬ಕ๠ౣ  ವಸൟ ಒದಜಸมಜං෺ ಎಂൿ 
ಖ೉ತಪല๭ಆำ౶ โൿ. 

(ಎඨ) ೧ม౵  ಮಟౣ ದ ಸ෦ൟಯ ඛඋბರಗัಂದ ಅඪೕฤಗಳඝ౬  ಆย๭ ಮൡ౨  
ඛಧბค๯โൿ; ಮൡ౨  

(ಓ) ಅඌඛಯಮದ ಅඝ๝౤ ನ౽ౙ ಜ ಅದಃౙ  ඩ౳ ๸ಜಕ฿ದ ಅಥ฿ ಅದಃౙ  
๸ීඌ๭ದ ෴โඃ ಇತರ เಷಯವඝ౬  ಪค๏ೕย๯โൿ. 

24. ೦ಠൟ ಮൡ౨  ಅඝ๝౤ ನ౽ౙ ಜನ ฃಜ౲  ಸ෦ൟ ಮൡ౨  ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷ 
๭เฯ ක౲ ෴ಲಯದ ಃಲโ ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ຄಂൿโൿ.- ಈ ಅඌඛಯಮದല 
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ฃಜ౲  ಸ෦ൟ ಮൡ౨  ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ ಪ౳ ದತ౨ ฿ದ ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  ඛವბ๼๯ವย౵ , 
ಸ෦ൟಗำ ಈ ෨ಂൽನ เಷಯಗಳ ๸ීಧದย౵  ූರൟೕಯ කಗคಕ ๯ರ౽౹  ๸๼൤, 
2023 (2023ರ ಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ ๸.46)ರലಯ ฿౲ ಜ౲ ಗಳඝ౬  เೈರൕ ನഷ๯฿ಗ ๭เฯ  
ක౲ ෴ಲಯದ ಎม౵  ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

(ಎ) ෴โඃ ವ౲ ౾౨ ಯඝ౬  ಸಮඝ ෥ഴโൿ ಮൡ౨  ๻ಜฃൟಯඝ౬  
೦คತั๯โൿ ಮൡ౨  ಪ౳ ෥ಣದ ෬ฉಡ ಆತನ เೈರൕ ನഷ๯โൿ; 

(෈) ෴โඃ ದ๬౨ ๆ೧ನ ๗ೕಧ ಮൡ౨  ๻ಜฆಪല๯โದඝ౬  
ಅಗತ౲ ತั๯โൿ; 

(๭) ಅඹಡเഡ ಗಳ ෩ಲಕ ಸ൞౲ ಂಶಗಳ ඬฃๅ; 
(ല) ๬౾౹  ಅಥ฿ ದ๬౨ ๆ೩ಗಳ ಪค๏ೕಲචಛಜ ಆ෽ೕಗಗಳඝ౬  ඡ෦๯โൿ; 

ಮൡ౨  
(ಇ) ඛಯ෦ಸಬ๾ർದ ෴โඃ ಇತರ เಷಯಗำ. 
25. ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค.- (1) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಸ౽ბค 

ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಅඌ๰ಚචಯ ෩ಲಕ, ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ෩ಲಕ 
๏මರ๯౺ ෥ಡมದ ๬ಧ౲ ฿ದ๠ౣ  ๸ಒ౲ ಯ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ 
ಅඌ౽คಯඝ౬  ඡ෦ಸತಕౙ ൿ౪ . ඡಮ౽ൟಯඝ౬  ಅඝಭವದ ෩ಲಕ฿ಗย ಅಥ฿ 
๸෽ೕಜච෵ಂർಗย ඃವർ๭ ಸ෩ർಯದ ෩ಲಕ ಎൿค๯ൟ౨ ฆವ 
ಸಮಸ౲ ಗูಂൽಡ ඛಕಟ ಪคಚಯเฆವ ಆඋರದ ෬ว ಅඌ౽คಯඝ౬  ඡಮ౽ൟ 
෥ಡತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ ඡಮ౽ൟಗಳย౵  ಮ๼ะ ಅಭ౲ ൮ბಗัಡ ಆಧ౲ ൤ ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ೧ม౵  ಮಟౣ ದ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค෷ ಉಪඛඃბಶಕ 
ไಂದದವರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ൞ล౵ ಀ ಮಟౣ ದವฆ ಸ๻ಯಕ ඛඃბಶಕ 
ไಂದದವฃಜರತಕౙ ൿ౪ . 

(3) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ චರโ ඛೕಡฤ 
ಸ෥ಜ ๳ๅ ർಖว෽ಂൽಡ ಸ౩ ัೕಯ฿ಜ ದರ฿ඛ౷ ತකದ ಸದಸ౲  ಅಥ฿ ಸ౽ბชತರ 
๸๲౩ ಯ ඃವർ๭ಡ ๸ීඌ๭ದ ಅඌ౽คಡ ಸಹ ಆೕರಬ๾ൿ ಮൡ౨  ๸ದූბඝ๬ರ, 
ಅಂಥ ವ౲ ౾౨ ෷ ತದඝ๬ರ ౽ಯბඛವბ๼ಸฤ ಬದ౪ කಜರತಕౙ ൿ౪ . ಆ෺ౙ ෴ದ ಸದಸ౲ ඝ 
ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ චರโ ඛೕಡฤ เಫಲකದย౵ , ඦತರ ಆ 
ಸ౩ ัೕಯ ಇತರ ದರ฿ඛ౷ ತ ಸದಸ౲ ನඝ౬  ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ 
චರโ ඛೕಡฤ ಆ෺ౙ  ෥ಡಬ๾ൿ. 

(4) ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಯ ಕತბವ౲ ಗำ,-  
(ಎ) ಈ ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗಳല ಅಗತ౲ ಪലಸมඈ൤ ಪค൏ಮ౽ค 

ಅඝ๝౤ ನ౽ౙ ಜ ಮಧ౲ ಪ౳ ๆ๏๯โൿ ಮൡ౨  ๬ౘ౲ ಗಳඝ౬  ๸ಗ౳ ๼๯ವ ෩ಲಕ 
ಸಮಪბൕಯඝ౬  ತഷ෷โൿ; 

(෈) ಪ౳ ൤౲ ೕಕ ಪ౳ ಕರಣಗะಗย ಅಥ฿ ಸ౩ ัೕಯ฿ಜ ඛ฿๭ಗูಂൽಡ 
ಸ෥สೕ೉๯฿ಗ ๬෥ನ౲ ฿ಜ ඃವർ๭ ಸಮಪბൕಡ ඲౳ ೕ൞౺ ಹ, චರโ, ಧನಸ๻ಯ 
ಅಥ฿ ಅವ౽ಶ ඛೕಡඈ൤ ಸಲກ ඛೕഴโൿ; 

(๭) ಀಂൿಆರ൤ಗಳ ಅ೧ბ ಅಥ฿ ತൡ౨ ವัಯඝ౬  ಕ౳ ಮವ๼๯ವ ෨ಌಂತರ 
ಅඌඛಯಮದലಯ เเಧ ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  ಅඝ๝౤ ನತั๯โൿ. ඃವർ๭ ඛ๤ಧ 
ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค෷ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෽ಂൽಡ ೯൤ಟല ಃಲಸ෥ಡತಕౙ ൿ౪ ; 
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(ല) ಸಮಪბൕಯ ౽ರಣൽಂർದ ಃഴ౾ನ ಀคൡ ೦ಠൟಯඝ౬  
ಉಂഖ෥ഴโൿ; 

(ಇ) ಸಮಪბൕ ಸಮ๲౲ ಯ ಬಡ౛  ಸ෩ർಯವඝ౬  ๰ౘ౱ ಛ౳ ๼෴ಜ๯โൿ; 
(ಎෆ)ಘಟච ನഷದ ಸ౩ ಳದย౵ ෻ ඵಚක෫ ವರൽಯඝ౬  ಬฉಯฤ ಕ౳ ಮ 

ಅತำ౶ โൿ ಮൡ౨  ๬౾౹ ಗಳ ಸ๼ಗಳඝ౬  ಪഷ෷โൿ; 
(೧) ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈಥ เඋನದย౵  ಮൡ౨  ೧ม౵  ඃವർ๭ ಸ෦ൟ෷ 

ಆೕರมದ ಅಂಥ ౽ยಕ เವರಪഔౣ ಃಗำ ಮൡ౨  ಅಂ౾ ಅಂಶಗಳඝ౬  ಒದಜ๯โൿ; 
(ಎೖ)ඛಯ෦ಸมඈಥ ಇತฉ ಪ౳ ౽ಯბಗำ ಮൡ౨  ಕತბವ౲ ಗಳඝ౬  

ඛವბ๼๯โൿ; 
(ಐ) ඃವർ๭ಯವರඝ౬  ಞฆൟ๯ವ ಸ෦ೕಃ౹  ನഷಸฤ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಡ චರโ 

ඛೕഴโൿ; 
(೬) ಈ ಅඌඛಯಮದย౵  ಪคූ๞ಸมದ ಎม౵  ඬನವბಸൟ ಮൡ౨  ಪค๻ರ 

ಪ౳ ౽ಯბಗಳ ಉ๯౨ ฿คಯඝ౬  ಮൡ౨  ෬ย౷ ೈರൕಯඝ౬  ෥ഴโൿ; ಮൡ౨  
(ಃ) ಈ ಅඌඛಯಮವඝ౬  ಅඝ๝౤ ನತัಸฤ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ 

ವ๼ಸಬ๾ർದ ෴โඃ ಇತฉ ಪ౳ ౽ಯბವඝ౬  ඛವბ๼๯โൿ. 
(4) ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ಪ౳ ಕರಣ (3)ರย౵  ຂಳมದ ಎม౵  ಕತბವ౲ ಗಳඝ౬  

ඛವბ๼ಸฤ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ ౽ಲದ ೓ಕಟౣ ඝ౬  
ඛಧბคಸತಕౙ ൿ౪ . 

(5) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಸ౽ბค ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಅඌ๰ಚචಯ ෩ಲಕ, ඃವർ๭ 
ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ ಅඌ๰ಚචಯย౵  ඛൽბಷౣ ಪലಸಬ๾ർඈಥ 
඲ยೕ๯ ಅඌ౽ค ಅඌ౽ರಗಳඝ౬ , ಅಂಥ ಷರൡ౨ ಗำ ಮൡ౨  ෦ൟಗัಡ ಒಳಪഖౣ , 
ඛ๼ತತัಸಬ๾ൿ ๻ಟ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค෷ 
ඛൽბಷౣ ಪലಸಬ๾ർඈಥ ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ಅಂಥ ಷರൡ౨ ಗำ ಮൡ౨  ෦ൟಗัಡ ಒಳಪഖౣ  
ಚม෵ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(6) ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค෷ ರ౾౹ ಸมದ ಮ๼ึಯ 
ඬನವბಸൟಛಜ ೧ม౵  ಸ෦ൟಡ เඦൟ๯ವ ಅඌ౽ರವඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

(7) ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ ಅඌ౽ค෷ ූರൟೕಯ ක౲ ಯ ๸๼൤, 
2023 (2023ರ ಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ 45)ರ 2ඡ ಪ౳ ಕರಣದ (28)ඡ ಘಡದല สೕಕඥಕರකಜ 
ූเಸತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-V 
ಞฆൟ๯โൿ 

26. ಞฆൟ๯โൿ ಮൡ౨  ಪഔౣ ಗಳඝ౬  ๭ದ౪ ಪല๯โൿ.- (1) ൞ล౵ ಀ 
ಸ෦ൟ෷ ඃವർ๭ಯರ ๸ಒ౲ ಯඝ౬  ඛಧბคಸฤ 15ඡ ಪ౳ ಕರಣದ (෈) ಘಡದย౵  
ຂಳมದ ಸ෦ೕಃ౹ ಯඝ౬  ನഷಸತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ฃಜ౲ ದย౵ ฆವ ඃವർ๭ಯರ ๸ಒ౲ ಯඝ౬  ౽ಲ౽ಲಃౙ  ಪ౳ ൤౲ ೕಕ ಪഔౣ ಗಳย౵  
ವಜೕბಕคಸತಕౙ ൿ౪ . I ඡ ಪഔౣ ෷ ಈ ಅඌඛಯಮದ ඩ౳ ฏಭಃౙ  ෮ದฤ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ 
ನഷ๭ದ ಸ෦ೕಃ౹ ಗಳย౵  ಞฆൟಸมඈತಹವರඝ౬  ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ . II ඡ ಪഔౣ ෷ ಈ 
ಅඌඛಯಮ ඩ౳ ฏಭದ ತฆ฿ಯ ನഷ๭ದ ಸ෦ೕಃ౹ ಗಳย౵  ಞฆൟಸมಞ๋ತಹವರඝ౬  
ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ . ತฆ฿ಯದ ಪഔౣ ಗಳඝ౬  ಸ෦ೕಃ౹  ನഷ๭ർಗ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 
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27. ಞฆൟ๯ವ ಹಀౙ .- ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಎม౵  ಸದಸ౲ ฆ ಸಮಪბൕಯඝ౬  
ಅತಂഽಥ ಅಥ฿ ඃವർ๭ ಆಚರൕ෥ഴൟ౨ ർ౪ ಗ ಮ๼ึ ฿ಸ฿ಜದ౪  ൞ล౵ ౾ನย౵  
൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ෩ಲಕ ಅಂಥ ็ಯ౾౨ ಕ฿ಜ ಞฆൟನ ಹಕౙ ඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ .  
ಸ෦ൟ෷ ಸ౷ ൫ ಅಥ฿ ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಸದಸ౲ ฆ ಅ೧ბಯඝ౬  ಸย౵ ๯โದರ ෬ว 
ಅಂಥ ಞฆൟ๯โದඝ౬  ಅತಳ౶ ಬ๾ൿ. ಅಂಥ ಞฆൟ๯เಃ෷ ಈ ෨ಂൽನโಗะದ  
ಅವರ ກಸฆ, ವಯ๯౺ , ඛ฿ಸದ เะಸ ಮൡ౨  ඃವർ๭෴ಜ ඪೕัಡ (෮ದಲඡ ඪೕัಡ), 
ඃವർ๭ಯ ಮಞ (ಎರಡඡ ඪೕัಡ), ඃವർ๭ಯ ෮ಮ౱ ಞ (෩ರඡ ඪೕัಡ)ಗಳඝ౬  
൧ೕค๯ವ ಞฆൟನ ೉ೕഔಯඝ౬  ຄರലಸತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಸ෦ൟ෷ ඃವർ๭ಯ ಞฆൟ๯โದ౽ౙ ಜ 2ඡ ಪ౳ ಕರಣದ (෈) ಮൡ౨  (๭) 
ಘಡದ ಉಪීಧಗಳඝ౬  ಆඋರ฿ಜคಸಬ๾ൿ, ಆದฉ ಅದಃౙ  ෴ಂൟ౳ ಕ฿ಜ 
ಬದ౪ කಜರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

(3) ಈ ಅඌඛಯಮದല ൞ลಀ ಸ෦ൟ෷ ඛೕലದ ಞฆൟನ ೉ೕഔ෷ ಈ 
ಅඌඛಯಮದല เಸ౨ คಸมದ ෴โඃ ๷ಲಭ౲ ಗಳ ಹ౾ౙ ಡ ඛ൏ბಯಕ 
ඬฃๅ෴ಗತಕౙ ൿ౪ . 

28. ඃವർ๭ ಮಕౙ ಳ ಞฆൟ๯เಃ.- ඃವർ๭ಯඝ౬  ಞฆൟ๯โൿ ಆಃಯ  
ಀഖಂಬದ ಸದಸ౲ ฃಜ ඃವർ๭ಯ ಮಕౙ ำ ಮൡ౨  ෮ಮ౱ ಕౙ ಳඝ౬  (ಪ౳ ๯౨ ತ ಇฆವ ಅಥ฿ 
ತฆ฿ಯ ๾ഔౣ ದವฆඝ౬ ) ಞฆൟ๭ฆโർಜ ූเಸತಕౙ ൿ౪ . ಈ ಅඌඛಯಮದ 
ඩ౳ ฏಭಃౙ  ෮ದฤ ൞෵ಯ ಮರಣದ ๸ದಭბದย౵ , ಅಂಥ ಮಕౙ ำ ඃವർ๭ 
ಮಞๅಂൿ ෥ನ౲ ෥ഴโದ౽ౙ ಜ ಅವರ ൞ล౵ ౾ನ ඃವർ๭ ಒ ౙಁ ಟൽಂದ ಐൿ 
තರಕ ಅඹറเഖౣ ಗูಂൽಡ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಡ ಅ೧ბಸย౵ ಸತಕౙ ൿ౪ . ಇൿ ಆ෴ 
൞ล౵ ಀಗಳย౵ ನ ඃವർ๭ ಒ ౙಁ ಟಗಳ ಲಭ౲ ൤ಡ ಒಳಪഔౣ ฆತ౨ ං. 

ಅඋ౲ ಯ-VI 
ಆฌೕಗ౲  ಸನ౬ ൿ 

29. ಆฌೕಗ౲ ದ ಹಀౙ .-  (1) ฃಜ౲ โ ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  ඃವർ๭ ಮ๼ึಯ ಉತ౨ ಮ 
ಆฌೕಗ౲  ಮൡ౨  ෽ೕಗಃ౹ ೕಮದ ಹಕౙ ඝ౬  ರ౾౹ ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  ඃವർ๭ ಮ๼ึ෸ ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ಃౙ  ಅನ౷ ಯ฿ಞವ ಎม౵  
ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ ฃಜ౲  ಮൡ౨  ฃ๞ౣ იೕಯ ಆฌೕಗ౲  ౽ಯბಕ౳ ಮಗัಡ ಪคಗ൐ತ 
ಫมඝಭเ෴ಜ ๳ค๭ಆำ౶ ವ ಹಕౙ ඝ౬  ຄಂൽฆโർಜ ූเಸತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ 
౽ಯბಕ౳ ಮದല ಒಳತำ౶ โದ౽ౙ ಜ ಆಃಯ ಅ೧ბಯඝ౬  ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ 
ಅඌඛಯಮದല ඛೕಡมದ ಞฆൟನ ೉ೕഔಯ ಆඋರದ ෬ว ಸย౵ ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(3) ฌೕಗඛർನ ಮൡ౨  ೉౾൤౺ ಯ ඦತರದ ಆซಃಯ ๅಚ౞ ಗำ ๳คඈ൤ 
ඃವർ๭ಯฆ ಅඝಭเ๯ವ ಎม౵  ൽೕಘბ౽ಲದ ಮൡ౨  ൟೕವ౳  ಅකฌೕಗ౲ ದ ೉౾൤౺ ಡ 
ತಗฤವ ಎม౵  ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ฃಜ౲ โ ಭคಸತಕౙ ൿ౪ . ๬คಡ ๅಚ౞ ඈಥ ಅಂಶಗำ ೉౾൤౺ ಯ 
ඛฃಕರൕಡ ౽ರಣ฿ಗඈ൤ ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ฤ ฃಜ౲ โ ๬คಡ ಭ൤౲  ಅಥ฿ ๬ವბಜඛಕ 
๬คಡ ඩ๺ ಗಳඝ౬  ಒದಜ๯ವ ෩ಲಕ ಪ౳ ಯൟ౬ ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(4)  ๑ದ౫  ಀല෷ವ ඛೕฆ, ජಮბಲ౲ , ෨ഔౣ ನ ಆฌೕಗ౲  ಮൡ౨  ກคಡಯ 
ಆซಃಯඝ౬  ಒದಜ๯โൿ ๳คඈ൤, ಆದฉ ෦ൟತัಸං, ಎม౵  ඃವർ๭ಯರ 
೧ೕವನದย౵  ෨ಂ೦ಗ౳ ൤ ಆซಃಯ ฿൞ವರಣವඝ౬  ฃಜ౲ โ ಞฆൟಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  
ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 
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(5) ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  ಸದಸ౲ ฆ ಅಥ฿ ඃವർ๭ಯඝ౬  ಞฆൟ๭ದ 
ඦತರ, ವ౲ ౾౨ ಯ ದಪ౲ ൤, ಘನ൤ ಮൡ౨  ದಪ౲ ൤ಯ ಹ౾ౙ ಡ ಅඝಞಣ฿ಜ ຀ದಯ ಮൡ౨  

౷๎ ಸಆೕಶದ ಸಮ๲౲ ಗำ, ರಕ౨ ๼ೕನ൤ ಮൡ౨  ษಂಜಕ฿ಜ ಹರഴವ ಮൡ౨  ็ರฯ 
౽෵วಗำ ๳คඈ൤ ಆದฉ ಅโಗัಡ ๭ೕ෦ತ฿ಜರದ ಎม౵  ๬෥ನ౲  ಆฌೕಗ౲  
ಸಮ๲౲ ಗัಡ ฃಜ౲  ඩ౳ ෽ೕ೧ತ ಸಮಗ౳  ಆฌೕಗ౲  ತඩಸൕಡ ಹಀౙ ಳ౶ ವฃಜರತಕౙ ൿ౪  
ಅඌඛಯಮല ඛೕಡมದ ಞฆൟನ ೉ೕഔಯඝ౬  ๻ಜฆಪല๭ದ ඦತರ, ಸಮಪბಕ฿ಜ 
๯ಸ೧ౠ ತ฿ದ ಆฌೕಗ౲  ๷ಲಭ౲ ದย౵  ಅಂಥ ಆฌೕಗ౲  ತඩಸൕಯඝ౬  ನഷಸಬ๾ൿ. 
൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಸದಸ౲ คಡ ಅಥ฿ ಅದರ ಅඌ౽ರ 
฿౲ ඪ౨ ಯย౵ ฆವ ඃವർ๭ಡ ಇದඝ౬  ൟัಸತಕౙ ൿ౪ . ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ 
ಅඌ౽ค෷ ಅಂಥ ๷ಲಭ౲ ಗಳඝ౬  ಞฆൟ๭ ๬คಡ ವ౲ ವ๲౩  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 

(6) ฃಜ౲ โ ಉಪ಄ಂದ౳  ಮಟౣ ದย౵  ็ದ౲ ౾ೕಯ ಆซಃ ಪഷ෷โದඝ౬  
ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ඃವർ๭ ಮ๼ึಯฆ ಮൡ౨  ಅವರ ಀഖಂಬಗำ ಌಸಜ 
็ದ౲ ไൟ౨ ಗರ ๗ೕಷൕ෵ಂದ ಮൡ౨  ೭෈ඛಂದ ಬฆವ ൿฏತ ๅಚ౞ ಗัಡ 
ಒಳಪഴโದคಂದ ರ౾౹ ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(7) ฃಜ౲ โ ඃವർ๭ಯರ ෨ಂ೦ಗ౳ ൤ಯ ಆซಃ, ฌೕಗඛർನ ಆซಃ ಮൡ౨  
೉౾൤౺ ಛಜ ಪ౳ ಯൟ౬ ๭ ಪคೕ౾౹ ಸมದ, ็ದ౲ ౾ೕಯ฿ಜ ಉತ౨ ಮ ಮൡ౨  ඩ౳ ෽ೕಜಕ฿ಜ 
๯ರ౾౹ ತ ็ದ౲ ౾ೕಯ ೉౾൤౺ ಗำ ಮൡ౨  ౽ಯბเඋನಗಳඝ౬  ෥ತ౳  ಅವอ෈ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(8) ಆฌೕಗ౲  ๏ౘಣ ಮൡ౨  ็ದ౲ ౾ೕಯ ಸಮ๲౲ ಗำ ๻ಟ ๸ීඌತ 
౽ಯბಕ౳ ಮಗำ ಮൡ౨  ෽ೕಜචಗಳ ಬಡ౛  ೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳ ೯൤ಡ, ඃವർ๭ 
ಸ෨ർಯದ ಸದಸ౲ ರ ෥ನ๭ಕ ಆฌೕಗ౲ ದ ෬ว ಗಮನ ಹคಸತಕౙ ൿ౪ . ಎม౵  ೧ว౵ ಗಳย౵  
ඃವർ๭ಯฆ ಮൡ౨  ಅವರ ಮಕౙ ัಡ ಸ෥สೕಚච ඛೕಡฤ ೉౾ತ౺ ಕ ಅಥ฿ ವತბචಯ 
ಮನ ౸๎ ಸ౨ იቿರඝ౬  ಞฆൟಸತಕౙ ൿ౪ . 

(9) ಈ ಅඋ౲ ಯದย౵  เವค๭ฆವ ಉಪීಧಗಳ ಪค൏ಮ౽ค ಅඝ๝౤ ನವඝ౬  
ಆฌೕಗ౲  ಇมಒ ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ಞฆൟ๯เಃ, ತฤඬเಃ, ฌೕಗඛർನ ಮൡ౨  
෨ಂ೦ಗ౳ ൞ ಆซಃ, ෥ನ๭ಕ ಆฌೕಗ౲ ಃౙ  චರವඝ౬  ಒಳತำ౶ โൿ ๻ಟ 
ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ ฃಜ౲  ಮൡ౨  ฃ๞ౣ იೕಯ ಆฌೕಗ౲  ౽ಯბಕ౳ ಮಗูಂൽಡ 
ಸಮನ౷ ಯತั๭, ಞฆൟಸมದ ಎม౵  ඃವർ๭ಯฆ ಮൡ౨  ಅವರ ಀഖಂಬಗัಡ ಘನ൤, 
ದಪ౲ ൤ ಮൡ౨  ಪ౳ ๆಶವඝ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ – VII 
ේ෦ ಮൡ౨  ವಸൟ ಸನ౬ ൿ 

30. ේ෦ಡ ಪ౳ ๆಶ.- (1) ฃಜ౲ โ ಂ๞ ไൟ౨ ಯ ෬ว ಅವอ෈ತฃಜฆವ 
ඃವർ๭ಯคಡ ಆದ౲ ൤ ඛೕല ಅ෗ไൽ౫  ඛಗಮಗಳ ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ ෽ೕಜචಗಳ ಅലಯย౵  
ಂ๞ ේ෦ಯඝ౬  ේ෦ಯ ಲಭ౲ ൤ ಅಥ฿ ඬನವბಸൟ ෽ೕಜචಗัಡ ಒಳಪഖౣ , 
ງ೉ಃ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ ງ೉ಃಯඝ౬  ಅඌඛಯಮದല ಅඌ๰೉ಸมದ 
ඛಯಮಗัಡ ಅඝ๬ರ฿ಜ ಆದ౲ ൤ಯ ಆඋರದ ෬ว ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ේ෦ ງ೉ಃಡ ෮ದฤ ඃವർ๭ ಮರ൐๭ದ ๸ದಭბದย౵ , ಅಂಥ ಆದ౲ ൤ಯ 
ಪ౳ ෽ೕಜನವඝ౬  ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ಪค๏ೕย๭ ർಖย๭ඈ൤, ಆಃಯ ಀഖಂಬದ ಒಬ౯  
ಅಹბ ಅವอ෈ತ ಸದಸ౲ คಡ เಸ౨ คಸತಕౙ ൿ౪ . 
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(3) ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ෴โඃ ಪഔౣ ෥ലದ ಸದಸ౲ ฆ ೧ೕ๋ತ฿ಜฆವವฉಡ, 
ಈ ಉಪීಧದ ಅലಯย౵  ෱೪ฆ෥ಡมದ ෴โඃ ේ෦ಯඝ౬  ಸ౽ბರโ 
෥ฃಟ ෥ಡತಕౙ ದ౪ ಲ౵ , ವಛბ෵ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵  ಅಥ฿ ๬౷ ඌೕನಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

(4) ಕකბಟಕ ಅඝ๰೉ತ ೦ൟಗಳ ಮൡ౨  ಅඝ๰೉ತ ්ಡಕഖౣ ಗಳ (ಃಲโ 
ේ෦ಗಳ ವಛბವൕ ඛ๤ಧ) ಅඌඛಯಮ, 1978 (1979 ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ 02) ರ 
ಉಪීಧಗำ (1)ඡ ಉಪಪ౳ ಕರಣದല ඃವർ๭ಯคಡ ෱೪ฆ ෥ಡมದ ේ෦ಯ 
ງ೉ಃಡ ಯ൶ೕ೉ತ ವ౲ ൞౲ ಸಗูಂൽಡ ಅನ౷ ෵ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(5) ๯๭౩ ರ ೧ೕವඣೕඩಯವඝ౬  ಉ൤౨ ೕ೧ಸฤ, ฃಜ౲ โ ๬෩๼ಕ ಅಥ฿ ಸಹ౽ค 
ಂ๞ಡ ๰ಕ౨ ฿ದ ේ෦ಯඝ౬  ງ೉ಃ ෥ഴโದ౽ౙ ಜ,  ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ ಸ౽ბค 
෽ೕಜචಗಳ ಅലಯย౵  ಲಭ౲ ൤ಡ ಒಳಪഖౣ , ඣೕಂർ෵ತ ඃವർ๭ಯರ ಞಂඬಗัಡ 
ಆದ౲ ൤ ඛೕല ಪคಗ൐ಸತಕౙ ൿ౪ . ಒಂൿ ಛ౳ ಮದย౵  ಞฆൟಸมದ ಕඛಷ౤  ಹൡ౨  
ඃವർ๭ಯคಂದ ಅ೧ბಯඝ౬  ๭౷ ೕಕค๭ದ ඦತರ, ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ಆ౳ ೕുೕಂತ 
ේ๼ഴವั ງ೉ಃಯඝ౬  ๯ಗಮತัಸಬ๾ൿ. ಅಂಥ ේ෦ಯย౵  ๬ವಯವ 
เඋನಗำ, ๬ಂಪ౳ ർ෵ಕ ෍ึಗำ, ಆ๻ರ ๸ಸౙ ರൕ ಮൡ౨  ๬෩๼ಕ ඛඋბರ 
൤ಡൿಆำ౶ โದರ ෬ว ಄ಂൽ౳ ೕಕค๯ವ ෥ದค ಂ๞ ಜ෦ೕඝಗಳ ಅ෗ไൽ౫ ಯඝ౬  
ಉ൤౨ ೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ . 

31. ವಸൟಯ ಹಀౙ .- (1) ฃಜ౲ โ ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  ඃವർ๭ಡ ජಮბಲ౲ , ๷ಕಯბದ 
ൣඪ౨ ർಯಕ ෥ನඈಡಗಳඝ౬  තซ๯ವ ಮൡ౨  ็ಯ౾౨ ಕ ಮൡ౨  ಀഖಂಬದ 
ದಪ౲ ൤ಯඝ౬  ౽ඩഴವ ๰ಕ౨  ಛತ౳ ದ ๬ಕ๠ౣ  ವಸൟಯඝ౬  ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪ . ๰ಕ౨  ವಸൟ 
ງ೉ಃಡ ෨ನ౬  ඃವർ๭ಯ ಮರಣ ๸ಭเ๭ದย౵ , ಅಂಥ ๷ಲಭ౲ ದ ಹಀౙ  ඃವർ๭ 
ಀഖಂಬದ ಬൿಀัದ ಸದಸ౲ คಡ ෥ತ౳  ಸಲ౵ ತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗำ ಮൡ౨  ෪ತ ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಬൿಀัದ ಀഖಂಬ 
ಸದಸ౲ ರඝ౬  ಒഖౣ ಟല๭ ๰ಕ౨ ฿ದ ವಸൟ ඛๆಶನವඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ  
ඃವർ๭ಯರ ಅಹბ൤ ಮൡ౨  ಇ೎౟ ಡ ಒಳಪഖౣ , ಅඝ๰೉ II ರย౵  ฿౲ ಌ౲ ඛಸมದ 
'ಸಮಪბಕ ವಸൟ' ಅಂ൤ ๻ಟ ಄ಂದ౳  ಸ౽ბರ ಅಥ฿ ฃಜ౲  ಸ౽ბರ ಅಥ฿ ๸ීಧಪಟౣ  
ಸ౩ ัೕಯ ඩ౳ ඌ౽ರದ ๸ීඌತ ෽ೕಜචಯ ಉಪීಧಗำ ඛ෥ბಣದ ๅಚ౞ ವඝ౬  
තซಸฤ ๬ಕ๠ౣ  ಆ൮ბಕ ಸ๻ಯವඝ౬  ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪ , 

(3) ඃವർ๭ ಀഖಂಬಃౙ  ಮචಗಳඝ౬  ඛ෦ბ๯฿ಗ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಈ ౽෺౪ ಯ 
ಅඝ๰೉ II ರย౵  ಪഔౣ  ෥ಡมඈ൤ ಸಮಪბಕ ವಸൟಛಜನ ಕඛಷ౤  ෥ನඈಡಗಳඝ౬  
තซ๯โದඝ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಅಂಥ ವಸൟ ෽ೕಜචಗಳ ಅඝ๝౤ ನದ 
ಎม౵  ງತಗಳย౵  ඃವർ๭ ಸ෨ർಯ/൞ลಀ ಸ෦ൟಯඝ౬  ಕറ౥ ಯ฿ಜ 
ಒಳತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(4) ಈ ಅඌඛಯಮโ ೦คಡ ීದ ಒಂൿ ವಷბඅಳಡ ಈ ಹ౾ౙ ನ ಪ౳ ಗൟಯඝ౬  
ಮನವคಃ ෥ല ๬ඌಸฤ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ඛಯಮಗಳඝ౬  งඪಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಇತರ 
ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(5) ಕකბಟಕ ಸ౽ბರโ ತನ౬  ಕකბಟಕ ಅಡഖಀವ ವಸൟ ඛೕൟ, 2016 ರย౵  
ಅಳವല๭ಆಂಡ ಎม౵  ඛೕൟ ඛීಧචಗಳඝ౬  ๬ඌಸฤ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(6) ෬ยನ ಎಲ౵ ವඞ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ฤ ಉർಯ ಇมಒಯ ౽ಯბದ๏ბ ಆฆ 
ൟಂಗูಳಡ ಪ౳ ෥൐ತ ౽ಯბඛವბಹ൏ เඋನವඝ౬  งඪಸತಕౙ ൿ౪ . 
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ಅඋ౲ ಯ- VIII 
ತౘಣ ಪค๻ರದ ಸನ౬ ൿ 

32. ತౘಣದ ಪค๻ರ ಮൡ౨  ರౘൕ.- (1) ತౘಣದ ಪค๻ರ ಮൡ౨  ರౘൕ ಅಗತ౲ เฆವ 
෴โඃ ಅඩ౳ ಪ౨  ඃವർ๭ಡ, ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ ಅಥ฿ ඃವർ๭ ඛ๤ಧ ಮൡ౨  
ඬನವბಸൟ ಅඌ౽คಡ ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈಥ เඋನย౵  ಅ೧ბ ಸย౵ ๭ದ ෬ว, ෇ಲ 
ක౲ ಯ (ಮಕౙ ಳ ඩಲච ಮൡ౨  ರౘൕ) ಅඌඛಯಮ, 2015 (2016 ರ ಄ಂದ౳  ౽෺౪  02) ರ 
ಕറ౥ ಯ ಅವಶ౲ ಕ൤ಗಳ ಪ౳ ౽ರ ෇ಲ ಠಹದย౵  ಆಶ౳ ಯ ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಹൽචಂഖ ವಷბ౾ౙ ಂತ ෬ಲ౭ ಟౣ  ෴โඃ ඃವർ๭ ಮ๼ึ ಮൡ౨  ಅವರ 
ಅඩ౳ ಪ౨  ಮಕౙ ูಂൽಡ, ತౘಣದ ಪค๻ರ ಮൡ౨  ರౘൕ ಅಗತ౲ เದ౪ ฉ, ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಡ 
ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈಥ เඋನದย౵  ಅ೧ბ ಸย౵ ๭ದย౵ , ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ๬౩ ඪ๯ವ เ๕ಷ 
ಮචಗಳย౵  ಅಥ฿ ಅඌඛಯಮโ ඩ౳ ฏಭ฿ದ ಒಂൿ ವಷბඅಳಡ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ 
ಞฆൟ๯ವ ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ เ๕ಷ ಮචಗಳย౵  ಆಶ౳ ಯ ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪ . 

(3) เ๕ಷ ಮචಗಳย౵  ಒದಜಸ෎౽ದ ಕඛಷ౤  ๷ಲಭ౲ ಗำ 
ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈ൮ರತಕౙ ൿ౪ . 

(4) ಪ౳ ൟ෽ಂൿ เ๕ಷ ಮච෷ 19ඡ ಪ౳ ಕರಣದ (1)ඡ ಘಡದല ರ೉ಸมದ ೧ม౵  
ಸ෦ൟಯ ಉಪಸ෦ൟ෵ಂದ කಮඛඃბಶನತಂಡ ඃವർ๭ ಮ๼ึಯ ඡൣತ౷ ದย౵  
ඛವბಹ൏ ಸ෦ൟಯඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ , ๸๲౩ ಯඝ౬  ඛವბ๼ಸฤ ಮൡ౨  เ๕ಷ 
ಮචಗಳ ෬ย౷ ೈರൕ ෥ಡฤ, ඛಯ෦ಸಬ๾ർದ เඋನದย౵  ๬౩ ඪಸತಕౙ ൿ౪ . 

(5) ෬ยನ ಎಲ౵ ವඞ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ฤ ಮ๼ะ ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳ ಅ෗ไൽ౫  
ಇมಒಯ ౽ಯბದ๏ბ෷ ಆฆ ൟಂಗูಳಡ ಪ౳ ෥൐ತ ౽ಯბඛವბಹ൏ เඋನವඝ౬  
งඪಸತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-IX 
ඬನವბಸൟ ಸನ౬ ൿ 

33. ඬನವბಸൟ ಮൡ౨  ඬನವ౲ ბವ๲౩ .- (1) ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಸದಸ౲ ฆ ೧ม౵  
ಸ෦ൟಯ ෨ಂං ಅ೧ბ ಸย౵ ๯ವ ෩ಲಕ ಈ ෨ಂൽನ ಹಀౙ ಗಳඝ౬  ಪഷಯಬ๾ൿ. 
ಅඌඛಯಮದ ඩ౳ ฏಭದ ൽකಂಕൽಂದ ಆฆ ൟಂಗูಳಡ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಅದ౽ౙ ಜ 
ඛಯಮಗಳඝ౬  งඪಸತಕౙ ൿ౪ . ಅඌඛಯಮല ಒದಜಸมದ ಪ౳ ෽ೕಜನಗಳඝ౬  ಅಂಥ 
ಅ೧ბ ಸย౵ ๭ದ ಒಂൿ ವಷბඅಳಡ ඃವർ๭ ಀഖಂಬಃౙ  ಲಭ౲ ฿ಞ๋൤ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ฃಜ౲  ಸ౽ბರದ ಎม౵  ಇมಒಗำ ೦คತั๭ದ ಎม౵  ෽ೕಜචಗಳย౵  
ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗัಡ เ๕ಷ ಆದ౲ ൤ಗಳඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

34. ೧ೕವನ ๅಚ౞ ಗำ.- ඃವർ๭ ಮ๼ึಯคಡ ฃಜ౲  ಸ౽ბರದ ๸ීඌತ 
෽ೕಜචಯലಯย౵  ඛಯ෦ಸಬ๾ർದ ෥๭ಕ ೧ೕವನ ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . ฃಜ౲  
ಸ෦ൟ෷ ಇದಃౙ  ಹಣವඝ౬  ງ೉ಃ ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ෩ಲಕ 
เತคಸತಕౙ ൿ౪ . ೧ೕವನ ๅಚ౞ ಗำ ಎม౵  ෩ಲේತ ಅಗತ౲ ಗಳඝ౬  තซಸฤ ಕඛಷ౤  
ಅವಶ౲ ಕ൤ಗಳඝ౬  තซಸತಕౙ ൿ౪ . ฃಜ౲  ಸ෦ൟ෷ ೧ೕವನ ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ඬನคೕ౾౹ ಸತಕౙ ൿ౪ . 

35. ಈಶಲ౲  ಅ෗ไൽ౫ .- ඃವർ๭ ಮ๼ึ ಮൡ౨  ಅವರ ಀഖಂಬದ ಇತರ ವಯಸౙ  
ಸದಸ౲ คಡ ಅಹბ൤ ಮൡ౨  ಇ೎౟ ಡ ಒಳಪഖౣ , ූರತ ಸ౽ბರ ಮൡ౨  ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ 
ඩ౳ ෽ೕ೧๭ದ เเಧ ෽ೕಜචಗಳല ೧ೕವඣೕඩಯ ಈಶಲ౲ ದ ತರ෎ൟ ඛೕಡತಕౙ ൿ౪  



22 

๻ಟ ಅಂಥ ತರ෎ൟಯ ಅವඌಯย౵  ಕඛಷ౤  ๆತನದ ಅಧბ౾ౙ ಂತ ಕല෫෵ಲ౵ ದ ෥๭ಕ 
ತರ෎ൟ ಭ൤౲  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

36. ಅಂ൧౲ ೕದಯ ಅನ౬  ෽ೕಜච ౽ിბ.- ಎม౵  ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗัಡ 
ಅಂ൧౲ ೕದಯ ಅನ౬  ෽ೕಜච (AAY) ౽ി ბನ ಅಹბ൤ಯඝ౬  ฃಜ౲  ಸ౽ბರ 
ಖ೉ತಪലಸತಕౙ ൿ౪ . ຄಸ ಪലತರ ೉ೕഔಗಳඝ౬  ඛೕಡฤ ಅಥ฿ ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ ಪലತರ 
೉ೕഔಡ ಫมඝಭเಯඝ౬  ๳คಸฤ ಆඋฑ ಕറ౥ ಯ฿ಜൿ౪ , ඃವർ๭ ಮൡ౨  ಀഖಂಬ 
ಸದಸ౲ ฆ ಆඋฑ ౽ിბ ຄಂൽಲ౵ ൽದ౪ ฉ ಅವคಡ ಆඋฑ ౽ിბ ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪ . 
ඃವർ๭ಯคಡ, ಅವರ ಀഖಂಬ ಸದಸ౲ คಡ ಅಂ൧౲ ೕದಯ ಅನ౬  ෽ೕಜච (AAY)  ಪലತರ 
೉ೕഔಗಳඝ౬  ಞฆൟ๯ವ ಮൡ౨  ඛೕഴವ ಪ౳ ౾౳ ෺ಯඝ౬  ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ, ೧ม౵  ಸ෦ൟ 
ಮൡ౨  ฃಜ౲  ಸ෦ൟಯ ෩ಲಕ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 

37. ඃವർ๭ ಮಕౙ ಳ ๏ౘಣ.- ಸ౽ბค-ೈยತ ವಸൟ ๎วಗಳย౵  ඃವർ๭ ಮಕౙ ัಡ 
ಆದ౲ ൤ಯ ಪ౳ ๆಶವඝ౬  ಒದಜಸฤ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಉಪීಧ ಕย౭ ಸಕౙ ൿ౪ . ฃಜ౲ โ ๏ౘಣ, 
ವಸൟ, ඲ೕಷൕ ಮൡ౨  ๸ීඌತ ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ಒಳತಂഽ൤ ಎม౵  ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ಅಗತ౲  
ಆඋคತ เർ౲ ൮ბๆತನಗಳ ಅඝർನದ ෩ಲಕ ಒದಜ๯โದඝ౬  
ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ , ಇದඝ౬  ಅඌඛಯಮದ ඩ౳ ฏಭದ ൽකಂಕൽಂದ ಒಂൿ 
ವಷბඅಳಡ ๬౩ ඪಸ෎ಀ. ඃವർ๭ ಮಕౙ ಳ ಉನ౬ ತ ๏ౘಣ, ไൟ౨ ಪರ ಮൡ౨  ൞ಂൟ౳ ಕ 
฿౲ ๸ಗ ಕ౳ ಮಗಳ ಎม౵  ๅಚ౞ ಗಳඝ౬  ฃಜ౲ โ ಭคಸತಕౙ ൿ౪ . 

38. ಉඅ౲ ೕಗ.- ๯๭౩ ರ ಪ෴ბಯ ೧ೕವඣೕඩಯ ಆ෺ౙ ಗಳඝ౬  ๱೧ಸฤ,- 
(ಎ) ൿಬბಲ ಞಂඪನ ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗัಡ ಪ෴ბಯ ೧ೕವඣೕඩಯದ 

ಅವ౽ಶಗಳඝ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ฤ ಸ౽ბರโ ಅಗತ౲  ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 
ಇದರย౵  เ๕ಷ ๷ಲಭ౲  ಆೕಶಗำ, ඡಮ౽ൟ තವბ ತರ෎ൟ ಮൡ౨  
ಉඅ౲ ೕಛವ౽ಶಗัಛಜ เ๕ಷ ඡಮ౽ൟ ಆಂඅೕಲನಗಳย౵  ඩ౳ ൟඛಧ౲  ಮൡ౨  
ಪ෴ბಯ ಉඅ౲ ೕಛವ౽ಶಗัಛಜ ಅಗತ౲  ಆඋคತ ಈಶಲ౲  ಅ෗ไൽ౫  ತರ෎ൟಗำ 
ಒಳತಂലฆತ౨ ๅ. 

(෈) ಔಪೈคಕ ๬ಲ ෽ೕಜචಗำ, කเೕನ౲ ൤ ಮൡ౨  ಉದ౲ ಮ๏ೕಲ൤ ෽ೕಜචಗಳ 
เಸ౨ ರൕಯ ෨ಌಂತರ ๬ಮಥ౲ ბವඝ౬  ກ೉౞ ๯ವ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ಅඝ๝౤ ನತั๯ವ 
෩ಲಕ ಸ౽ბರโ ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗัಡ ಪ෴ბಯ ೧ೕವඣೕඩಯವඝ౬  
ಉ൤౨ ೕ೧ಸತಕౙ ൿ౪ . ಇತರ เಷಯಗำ ๻ಡ෻ ಇൿ౪ , ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗಳ ಸದಸ౲ คಡ 
ಸ౽ბค ಞൟ౨ ಡಗำ, ಸ౽ბค ಸರಬฃ೩ಗำ, ಖคೕൽ ಮൡ౨  ๬ವბಜඛಕ ๸ಗ౳ ಹൕ, ಅಛค౽ 
ಮൡ౨  ಸಣ౧  ಪ౳ ෥ಣದ ಅಛคಃಗಳย౵  ಆದ౲ ൤ ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

39. เ฿ಹ.- ಪൟ/ಪൟ౬ ಯರย౵  ಒಬ౯ ฆ ඃವർ๭ ಀഖಂಬಃౙ  ๳คದವฃಜದ౪ ฉ, 
ಅಂತಹ เ฿ಹಗัಡ ಆ൮ბಕ฿ಜ ඲౳ ೕ൞౺ ಹ ඛೕಡฤ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಒಂൿ 
෽ೕಜචಯඝ౬  งඪಸತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ ඈಪൟಗัಡ ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈಥ เඋನದย౵  
ಆ൮ბಕ ඲౳ ೕ൞౺ ಹಧನವඝ౬  ງ೉ಃ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-X 
೦ಠൟ 

40. ೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗำ.- (1) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ, ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯ 
ൿಷ౭ ค൏ಮಗಳ ಬಡ౛ , เ๕ಷ฿ಜ ಸ෥ಜದ ൿಬბಲ ವಗბಗಳ, ๸ๆದක๏ೕಲ ಜನคಛಜ 
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๰ಕ౨ ฿ದ ๖ౘ൐ಕ ಮൡ౨  ೦ಠൟ ಅ෗෴ನಗಳඝ౬  ಅತำ౶ โದඝ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆಳ౶ ฤ 
ಅಗತ౲  ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆำ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(2) เ๕ಷ฿ಜ ಮൡ౨  ๼ಂං ຂัದ ಘಡಗಳ ๬෥ක౲ ನ౷ ಯಃౙ  ෇ಧಕ฿ಗඈ൤, 
ಅಂಥ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ಎม౵  ಅಥ฿ ෴โඃ ෨ಂൽನ เಷಯಗัಛಜ ಉಪීඌಸಬ๾ൿ, 
ಎಂದฉ:- 

(ಎ) ඃವർ๭ ಸ෨ർಯ౽ౙ ಜ ಆฌೕಗ౲  ೦ಠൟ ಅ෗෴ನಗಳ ෬ว เ๕ಷ 
ಗಮನದ ೯൤ಡ ౽ඞඝ ಮൡ౨  ๬෥೧ಕ ೦ಠൟ งඪ๯โದ౽ౙ ಜನ 
ಅ෗෴ನಗಳඝ౬  ಒಳತಂഽ൤ ඃವർ๭ ಸ෨ർಯ ಮൡ౨  ಸಮಗ౳  ಸ෥ಜ౽ౙ ಜ 
೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗำ.  

(෈) ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಗำ ಮൡ౨  ೧ม౵  ಸ෦ൟಗำ, ๏ౘಣ ತቿฆ, ๬෥೧ಕ 
౽ಯბಕತბฆ ಮൡ౨  කಗคಕ ಸ෥ಜದ ๸ಘಟචಗಳ ಸ๻ಯൽಂದ ๸ීඌತ 
ງತಗಳย౵  ๬෥೧ಕ ಮൡ౨  ౽ඞඝ ೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ನഷ๯ವ 
ಜ฿෇౪ คಯඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . ෈ೕൽ කಟಕಗำ, ಚಲನ೉ತ౳  ಪ౳ ದಶბನಗำ, 
ವ๯౨  ಪ౳ ದಶბನಗำ, ಕರಪತ౳ ಗำ ෨ಂ൞ದ ಚഖವഔಃಗಳ ෩ಲಕ ๬෥ನ౲  
ಜನರඝ౬  ಞค෴ಜ๯โದคಂದ ಸ෥ಜದย౵  ඃವർ๭ ಸ෨ർಯದ 
๬౩ ನ෥ನವඝ౬  ๯උค๯ವ ಉං౪ ೕಶವඝ౬  ೦ಠൟ ಅ෗෴ನಗำ 
ຄಂൽฆโൿ. 

(๭) ೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗำ, ಅ෗෴ನದย౵  ರౘൕ ಮൡ౨  ඬನವბಸൟಯ 
ಅಗತ౲ เฆವ ವಶಃౙ  ಪഷൽฆವ ಮ๼ึಯคಡ ಸ๻ಯ฿൐ಗಳ ಬಡ౛  ෥๼ൟಯඝ౬  
ಸಹ ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ . 

(ല) ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷, ಪ౳ ൟ ൞ล౵ ౾ನย౵  ౽ඞඝ ೦ಠൟ 
౽ಯბಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ನഷಸฤ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಗัಡ ಸ๻ಯ ෥ಡฤ 
ಕකბಟಕದย౵ ฆವ ಎม౵  ౽ඞඝ ౽ศ೩ಗಳ ೧ม౵  ౽ඞඝ ๳฿ ඩ౳ ඌ౽ರ 
ಮൡ౨  ౽ඞඝ ๳฿ ಆೕಶಗูಂൽಡ ಸಹ෽ೕಗದย౵ ರಬ๾ൿ. ಅಂಥ ౽ඞඝ 
೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳ ಉං౪ ೕಶಗำ ๼ೕಜರತಕౙ ൿ౪ : 

(i) ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ౽ඞඝ ಉಪීಧಗำ ಮൡ౨  ಪ౳ ෽ೕಜನಗಳ 
๻ಟ ಉ೉ತ ಮൡ౨  ಕറ౥ ಯ ๏ౘಣ ಪഷಯฤ ಮಕౙ ಳ ಹಀౙ  ಅඌඛಯಮ, 2009 
(2009ರ ಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ 35), ෇ಲಕ ක౲ ಯ (ಮಕౙ ಳ ඩಲච ಮൡ౨  ರౘൕ) 
ಅඌඛಯಮ, 2015 (2016ರ ಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ 02), ษಂಜಕ ಅಪฃಧಗัಂದ ಮಕౙ ಳ 
๸ರౘൕ ಅඌඛಯಮ, 2012 (2012ರ ಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ 32) ෨ಂ൞ದ ಇತರ 
ಅඌඛಯಮಗಳ ಬಡ౛  ಸಹ ෩ಲේತ ൟำವัಃಯඝ౬  ඛೕഴโൿ. 

(ii) ಅඌඛಯಮದലಯย౵  ඈಡකತ౱ ಕ ಕ౳ ಮಗಳ ೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳ 
෩ಲಕ ಸಮಗ౳  ಸ෥ಜದย౵  ಸಮಪბൕ ಮൡ౨  ษಂಜಕ ๗ೕಷൕಯ ಆಚರൕಯඝ౬  
ತഷಗഖౣ โൿ. 

(ಇ) ඃವർ๭ ಸ෨ർಯ౽ౙ ಜ ಆฌೕಗ౲  ೦ಠൟ ಅ෗෴ನಗಳඝ౬  
൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ ಮൡ౨  ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷ ಆฌೕಗ౲  ಇมಒಯ ಅඌ౽คಗಳ 
ಸಹ෽ೕಗඅಂൽಡ, ಆฌೕಗ౲  ๏෈ರಗูಂൽಡ ೦ಠൟ ෩ലಸฤ, ඃವർ๭ 
ಪದ౫ ൟಡ ๸ීඌ๭ದ ษಂಜಕ฿ಜ ಹರഴವ ฌೕಗಗำ ಮൡ౨  ಇತರ ಔඅ౲ ೕಜಕ 
ฌೕಗಗಳ ಬಡ౛  ೦ಠൟ ෩ലಸฤ เ๕ಷ ಗಮನ ಹค๯โൿ. 
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(ಎෆ ) ฃಜ౲  ಸ౽ბರದ ಎม౵  ಇมಒಗಳ කಗคಕ ಸನ౬ ൿ, ಈ ಅඌඛಯಮದ 
ಅലಯย౵  ඃವർ๭ಯคಡ ඛೕಡมಞವ ಹಀౙ ಗำ ಮൡ౨  ಪ౳ ෽ೕಜನಗಳඝ౬  
ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ . 

(೧) ಕකბಟಕದ ๸෽ೕಜචತಂലฆವ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ 
เಶ౷ เർ౲ ඛಲಯದย౵  ๬෥೧ಕ ౽ಯბದย౵  ๬౬ ತಆೕತ౨ ರ ಪದเಛಜ 
ಅ๭౨ ತ౷ ದย౵ ฆವ ಮൡ౨  ಭเಷ౲ ದ ಎม౵  ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ಈ ಅඌඛಯಮದ 
ಅലಯย౵  ೦ಠൟ ಪ౳ ಯತ౬ ಗಳย౵  ๳คಸತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎೖ ) ೧ม౵  ಸ෦ൟ෷, ಪ౳ ൟ ಆฆ ൟಂಗัತ෫౱  ಎม౵  ඩฤർರರ 
ಒಟ౛ ല๯ವ ಸොಯඝ౬  ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . ಈ ಸොಗಳย౵  ಅಂಜೕಕคಸมದ 
ඛಣბಯಗಳඝ౬  ಸො෵ಂದ ಎರഴ ฿ರಗಳย౵  "ඛವბಹ൏ ෥๼ൟ ವ౲ ವ๲౩ " 
ಎಂ.ಐ.ಎ๺ ಡ ಇಂൽೕಕคಸมತಕౙ ൿ౪ . 

(ಐ) ๎ม ಪಠ౲ ಕ౳ ಮದย౵  ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಗಳ ಬಡ౛  ಒಂൿ ಅඋ౲ ಯವඝ౬  
๳คಸฤ, ಮಕౙ ಳඝ౬  ๸ๆದක๏ೕಲರක౬ ಜ ಮൡ౨  ಪ౳ ೦ౢ ๋ತರක౬ ಜ ๻ಟ 
ಅವರย౵  ็೦ౢ ඛಕ ಮඣೕූವ, ෥ನವ൞฿ದ ಮൡ౨  เೈರൕ ๻ಟ 
๯උರൕಯ ಮඣೕූವವඝ౬  ෍ึಸฤ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ๸ීඌತ 
ඩ౳ ඌ౽ರಗัಡ ๏මರ๯౺  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ , ಇൿ ූರತದ ๸เඋನದ 51ಎ (ಎೖ) 
ಅඝ೎౟ ೕದದ ಅലಯย౵  ಪ౳ ൟ෽ಬ౯  කಗคಕನ ෩ಲේತ ಕತბವ౲ ฿ಜං. 
  (೬) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ, ฃಜ౲  ಆಡั൞ತ౱ ಕ ಅ౽ഷ෦ ಮൡ౨  ฃಜ౲  ඲ยೕ๺ 
ಅ౽ഷ෦ಯ ඛඃბಶಕฌಂൽಡ ಸ෥สೕ೉๭, ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಗำ ಮൡ౨  ಅඌඛಯಮದ 
ಉಪීಧಗಳ ಅඝ๝౤ ನಃౙ  ๸ීඌ๭ದ เಷಯಗಳ ಀคൡ ຄಸർಜ ඡಮಕತಂಡ 
ಎม౵  ಅඌ౽คಗಳඝ౬  ๸ๆದක๏ೕಲರක౬ ಜಸฤ ಮൡ౨  ತರ෎ൟ ඛೕಡฤ ಆವತბಕ 
౽෴ბಛರ ಮൡ౨  ತರ෎ൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ನഷಸತಕౙ ൿ౪ . 

(ಃ) ๬෥ನ౲ ฿ಜ ಸಮಪბൕ ಸ෥ฏಭಗำ ನഷ෷ವ ඃ฿ಲಯದ 
ಆವರಣದ ಬั ೦ಠൟ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ನഷಸฤ เ๕ಷ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  
൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎฯ) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ, ๸ීಧಪಟౣ  ඩ౳ ඌ౽ರಗಳ ಸ๻ಯൽಂದ, 
ඵೈಯ൬ ಅඌ౽คಗัಡ ತಮ౱  ಅඌ౽ರ ฿౲ ඪ౨ ෽ಳಡ ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟ 
ඛ෩ბಲච ಮൡ౨  ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗಳ ಅඝ๝౤ ನದ ಀคൡ ತರ෎ൟಯඝ౬  
ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎಂ) ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯඝ౬  ඛ෩ბಲච ෥ഴವ ඛഔౣ ನย౵ ನ ೦ಠൟ 
ಪ౳ ಯತ౬ ಗำ, ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಯ ൿಷౙ ೃತ౲ ൽಂದ ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಸದಸ౲ ರඝ౬  
෨ಕ౨ ತั๯ವ ಞคಯඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

ಅඋ౲ ಯ-XI 
ඈಡච ಮൡ౨  ඈಡಗำ 

41. ಸಮಪბൕಛಜ ඈಡච.- (1) ෴ช ವ౲ ౾౨ ෷, ಈ ಅඌඛಯಮದ 
ඩ౳ ฏಭದ ತฆ฿ಯ,- 

(ಎ) ಮ๼ึಯඝ౬  ඃವർ๭෴ಜ ಸಮඪბ๯ವ ෴โඃ ಸ෥ฏಭ 
ಅಥ฿ ౽ಯბ ಅಥ฿ ಅದಃౙ  ๸ීඌ๭ದ ෴โඃ ಸ෥ฏಭ ಅಥ฿ 
౽ಯბವඝ౬  ತನ౬  ඛ฀ತ౳ ಣದย౵ ฆವ ಆವರಣದย౵  ඛವბ๼ಸฤ, ಅඝಮൟಸฤ, 
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ූಗವ๼ಸฤ ಅಥ฿ ඲౳ ೕ൞౺ ๼ಸฤ ಅಥ฿ ಅඝಮൟ๯ವ ෴ช ವ౲ ౾౨ ෷, 
ಅಪฃಧ ඛಣბಯ฿ದ ತฆ฿ಯ, ಎರഴ ವಷბಗัಜಂತ ಕല෫ಯಲ౵ ದ ಆದฉ 
ಐൿ ವಷბಗಳ ಅವඌಡ เಸ౨ คಸಬ๾ർದ ౽ฃ฿ಸൽಂದ ඈലತකಗತಕౙ ൿ౪  
ಮൡ౨  ಒಂൿ ಲౘ งඩ෵ಗัಜಂತ ಕല෫ಯಲ౵ ದ ඈಡ ౙಁ   ಞค෴ಗತಕౙ ൿ౪ . 

(෈) ඃವർ๭ ಪದ౪ ൟಯඝ౬  ಉ൤౨ ೕ೧๯โವฆ ಅಥ฿ ಪ౳ ೈರ ෥ഴವವฆ, 
ಅಪฃಧ ඛಣბಯ฿ದ ෬ว, ಒಂൿ ವಷბ౾ౙ ಂತ ಕല෫ಯಲ౵ ದ ಆದฉ ಐൿ 
ವಷბಗಳ ಅವඌಯವฉಡ เಸ౨ คಸಬ๾ർದ ಅವඌಯ ౽ฃ฿ಸൽಂದ 
ඈലತකಗತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಐವൡ౨  ๬เರ งඩ෵ಗัಜಂತ ಕല෫ಯಲ౵ ದ 
೩ม౱ චಟ ಞค෴ಗತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಈ ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ಅಪฃಧ౽ౙ ಜ ಈಛಗศ ಅಪฃඌ෺ಂൿ 
ඛ൐ბತකಜฆವ ෴ช ಆಗย, ಎರಡඡ ಅಪฃಧ౽ౙ ಜ ಅಥ฿ ಎರಡඡ ಅಪฃಧದ 
ඦತರದ ෴โඃ ಅಪฃಧ౽ౙ ಜ ಅಪฃඌ෺ಂൿ ඛ൐ბತකಜฆವ, ಆತඛಡ ಏำ 
ವಷბಗಳ ಅವඌಯವฉಡ เಸ౨ คಸಬ๾ർದ, ಆದฉ ಎರഴ ವಷბಗัಜಂತ 
ಕല෫ಯಲ౵ ದ ಅವඌಯ ౽ฃ฿ಸൽಂದ ඈലತකಗತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಎರഴ ಲౘ 
งඩ෵ಗัಜಂತ ಕല෫ಯಲ౵ ದ ೩ม౱ චಟ ಞค෴ಗತಕౙ ൿ౪ . 

42. ඃ฿ಲಯದ ಆವರಣದย౵  ಸಮಪბൕ ෥ഴโൿ.- (1) 
ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ฿౲ ಌ౲ ඛಸมದ ෴โඃ ಸಮಪბൕಯඝ౬  
ඃ฿ಲಯದ ಆವರಣඅಳಡ චರๆคಸมಜฆโൿ ಎಂൿ ಉഴීದย౵ , 
൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟಯ ෩ಲಕ ๸ීඌ๭ದ ඃ฿ಲಯ ಸ෦ൟಡ ඣೕഔ๺ 
ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಉಪಪ౳ ಕರಣ (1) ರ ಅലಯย౵  ඣೕഔ๺ ඛೕലದ ඦತರใ ඃ฿ಲಯದย౵  
ಸಮಪბൕ෷ ನഷ෷ൟ౨ ං ಎಂൿ ൞ล౵ ಀ ಸ෦ൟ෷ ಞฆൟ๭ದฉ, ඃ฿ಲಯ 
ಸ෦ൟ෷,  ತඛಒಡ ಒಳಪഔౣ ರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ඛಲბౘ౲  ಅಥ฿ ಒಳತำ౶ เಃಯ 
ඛ൏ბಯಕ ๬ౘ౲ ದ ෬ว ಅಂಥ ಸ෦ൟಯ ಸದಸ౲ ರ ກಸฆಗಳඝ౬  43ඡ ಪ౳ ಕರಣದ 
ಉಪීಧಗัಡ ಅඝ๬ರ฿ಜ ಸ౩ ัೕಯ ಪൟ౳ ಃಯย౵  ಪ౳ ಕഔಸತಕౙ ൿ౪ . 

43. ಅಪฃಧ ඛಣბಯದ ಸತ౲  ಪ౳ ಕಟൕ.– (1) ෴ช ವ౲ ౾౨ ෷, 
ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ඈಡඛೕಯ฿ದ ෴โඃ ಅಪฃಧ౽ౙ ಜ 
ಅಪฃඌ෺ಂൿ ඛಣბ෵ಸมದย౵ , ಅಂಥ ಅಪฃಧโ ನഷൽฆವ ಸ౩ ัೕಯ 
ಪൟ౳ ಃಗಳย౵  ಅಂಥ ವ౲ ౾౨ ಯ ກಸฆ ಮൡ౨  ฿ಸಸ౩ ಳವඝ౬  ඲ยೕಸฆ ಪ౳ ಕഔ๯๋൤ 
෥ഴโൿ ಮൡ౨   ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ಅಂಥ ಅಪฃඌಯඝ౬  
ತඪ౭ ತಸ౩ චಂൿ ඛಣბ෵ಸมಜං ಮൡ౨  ක౲ ෴ಲಯโ ๰ಕ౨  ಮൡ౨  ๰ಕ౨ ๅಂൿ 
ූเ๯ವ ಇತರ เವರಗಳඝ౬  ಪ౳ ಕഔಸฤ ಅඝಮൟ๯โൿ ಅಂಥ ಅಪฃඌಯඝ౬  
๏౾౹ ๯ವ ක౲ ෴ಲಯಃౙ  ಸౘಮ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 

(2) (1) ඡ ಉಪಪ౳ ಕರಣದ ಅലಯย౵  ಅಂಥ ಅಪฃಧ ඛಣბಯದ ಆඃಶದ 
เฆದ౫  ಸย౵ ಸมದ ෴โർದง ಅඪೕฤ ಇದ౪ ฉ, ಅಂൟಮ฿ಜ 
ಇತ౲ ಥბಪല๯ವವฉಡ ಅಂಥ ಪ౳ ಕಟൕಯඝ౬  ෥ಡತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

44. ๸೦ౢ ನ ൤ಡൿಆำ౶ โದ౽ౙ ಜ ౽ಲಪค෦ൟ 
ಅನ౷ ෵ಸൽฆโൿ.- ූರൟೕಯ කಗคಕ ๯ರ౽౹  ๸๼൤, 2023 (2023ರ ಄ಂದ౳  
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ಅඌඛಯಮ 46)ರ XXXVIIIඡ ಅඋ౲ ಯದย౵ ฆವ ෴โ඀ ಈ ಅඌඛಯಮದല 
෴โඃ ಅಪฃಧಃౙ  ಅನ౷ ෵ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

45. ಅಪฃಧโ ๸೬ౢ ೕಯ ಮൡ౨  ೦෦ೕඝ ರ๼ೕತ฿ಜರ෎ಀ.- 
ූರൟೕಯ කಗคಕ ๯ರ౽౹  ๸๼൤, 2023 (2023ರ ಄ಂದ౳  ಅඌඛಯಮ 46)ರย౵  ಏඡ 
ಒಳತಂലದ౪ ง, ಈ ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵ ನ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ಅಪฃಧโ 
๸೬ౢ ೕಯ ಮൡ౨  ೦෦ೕඝ ರ๼ೕತ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 

46. ౽౲ ಮฃದย౵  ನഷಸ෎౽ದ ವ౲ ವಹರൕಗำ.- ಪ౳ ಕರಣದ ಸඛ౬ ๆಶಗำ 
ಅಗತ౲ ๅಂൿ ෥౲ ೧๲ౣ იೕഡ ಪคಗ൐๭ದฉ ಮൡ౨  เೈರൕಯย౵  ಪౘ౽ರฃಜฆವ 
ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ಸದಸ౲ ඝ ಬಯ๭ದฉ, ෥౲ ೧๲ౣ იೕഖ౳  ಅඌඛಯಮದല 
ವ౲ ವಹರൕಯඝ౬  ౽౲ ಮฃದย౵  ನഷಸಬ๾ൿ. 

47. ಅಪฃಧಗಳ ಪ౳ ಯತ౬ ಃౙ  ಅඌ౽ರ฿౲ ඪ౨ .- ෫ജ౳ ೕඩยಟඨ 
෥౲ ೧๲ౣ იೕഡ ಅಥ฿ ಪ౳ ಥಮ ದ೬ბಯ ක౲ ෴ಂಗ ෥౲ ೧๲ౣ იೕഔ౛ ಂತ ಃಳಮಟౣ ದ 
෴โඃ ක౲ ෴ಲಯโ ಈ ಅඌඛಯಮದല ๏౽౹ ಹბ฿ದ ෴โඃ ಅಪฃಧದ 
เೈರൕಯඝ౬  ನഷಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

ಅඋ౲ ಯ-XII 
๸౾ೕಣბ 

48. ಅඌඛಯಮโ ಇತರ ౽ඞඝಗัಡ ಅඋ౲ ฌೕ๼෴ಜฆโൿ-ಈ 
ಅඌඛಯಮದย౵  ಅನ౲ ൭ ಉಪීඌ๭ฆโದඝ౬  ຄರൡಪല๭, ತ൞ౙ ಲದย౵  
೦คಯย౵ ฆವ ෴โඃ ಇತರ ౽ඞඛನย౵  ಅಥ฿ ෴โඃ ಪದ౫ ൟ ಅಥ฿ 
ಬಳಃಯย౵  ಅಥ฿ ಅಂಥ ෴โඃ ౽ඞඛನ ౽ರಣൽಂർಜ ಪค൏ಮ ෈ೕฆವ 
෴โඃ ๬ಧನದย౵  ಅ๸ಗತ฿ಜฆโൿ ಏඡ ಇದ౪ ง, ಅඌඛಯಮದ 
ಉಪීಧಗำ ಪค൏ಮ౽ค෴ಜರತಕౙ ൿ౪ . 

  49. ಸർ౰ ವච෵ಂದ ಅತಂಡ ಕ౳ ಮದ ರౘൕ.- ಈ ಅඌඛಯಮ ಅಥ฿ 
ಅದರ ಅലಯย౵  ರ೉ಸมದ ඛಯಮಗำ ಅಥ฿ ಆඃಶಗಳ ಅലಯย౵  
ಸർ౰ ವච෵ಂದ ෥ലದ ಅಥ฿ ෥ಡฤ ಉං౪ ೕ๏๭ದ ෴โඃ ౽ಯბ౽ౙ ಜ ಈ 
ಅඌඛಯಮದ ෩ಲಕ ಅಥ฿ ಅದರ ಅലಯย౵  ಅඌ౽ರಗಳඝ౬  ಚม෵ಸฤ 
ಅಥ฿ ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  ඛವბ๼ಸฤ ಅඌ౽ರ ಪഷದ ಸ౽ბರದ ಅಥ฿ ෴ช 
ಅඌ౽คಯ, ඩ౳ ඌ౽ರದ ಅಥ฿ ವ౲ ౾౨ ಯ เฆದ౫  ෴โඃ ർๅಯඝ౬ , 
ಅ෗෽ೕಜචಯඝ౬  ಅಥ฿ ಇತರ ౽ඞඝ ಕ౳ ಮವඝ౬  ๿ಡತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
 

50. ඛಯಮಗಳ ರಚකඌ౽ರ.- (1)  ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಸ౽ბค ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  
තವბಪ౳ ಕಟൕಯ ತฆ฿ಯ  ಈ ಅඌඛಯಮದ ಉං౪ ೕಶಗಳඝ౬  ಈസค๯โದ౽ౙ ಜ 
ඛಯಮಗಳඝ౬  ರ೉ಸಬ๾ൿ. 

(2) เ๕ಷ฿ಜ ಮൡ౨  ෬ว ຂಳมದ ಅඌ౽ರಗಳ ๬෥ನ౲ ನ౷ ಯಃౙ  
෇ಧಕ฿ಗඈ൤, ಈ ෨ಂൽನ ಎม౵  ಅಥ฿ ෴โඃ เಷಯಗัಛಜ ಅಂಥ 
ඛಯಮಗಳඝ౬  ಉಪීඌಸಬ๾ൿ, ಎಂದฉ:-   

(ಎ) ಅඌඛಯಮದല ಅಪฃಧಗಳ ತඛಌ เඋನ; 
(෈) ඃವർ๭ಗಳ ಃ౹ ೕ෥෗ไൽ౫  ಮൡ౨  ඬನವბಸൟ; 
(๭) ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈ൤ ෴โඃ ಇತರ เಷಯ; 

(3) ಈ ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ರ೉๭ದ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ඛಯಮವඝ౬ , ಅದඝ౬  
ರ೉๭ದ ತฆ฿ಯ ๬ಧ౲ ฿ದ๠ౣ  ෎ಗඡ, ฃಜ౲  เඋನ෱ಡಲದ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ಸದನದ 
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෨ಂං, ಒಂൿ ಅඌๆಶನ ಅಥ฿ ಎರഴ ಅಥ฿ ກೋ౞  ඛฏತರ ಅඌๆಶನಗಳย౵  
ಅಡಕ฿ಗಬ๾ർದ ಒഖౣ  ಹൽකฤౙ  ൽನಗಳವฉಡ ಅൿ ಅඌๆಶನದย౵ ฆ฿ಗ 
෱ലಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಅದඝ౬  ๻ಡ ෱ല๭ದ ಅඌๆಶನ ಅಥ฿ ඛಕജೕತ౨ ರ 
ಅඌๆಶನಗำ ෨౽౨ ಯ฿ಞವ ෮ದฤ, เඋನ෱ಡಲದ ಉಭಯ ಸದನಗำ 
ඛಯಮದย౵  ෴โඃ ෥ඩბഖ෥ಡ෎ಃಂൿ ಒඪ౭ ದฉ ಅಥ฿ ඛಯಮವඝ౬  
ರ೉ಸ෇ರංಂൿ ൟೕ෥ბඛ๭ದฉ, ಆ ತฆ฿ಯ ಅಂಥ ඛಯಮโ ๸ದූბඝ๬ರ ๻ಡ 
෥ඩბഓದ คೕൟಯย౵  ෥ತ౳  ಪค൏ಮ౽ค෴ಗತಕౙ ൿ౪  ಅಥ฿ 
ಪค൏ಮ౽ค෴ಗತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . ಆർಟ౲ , ಅಂಥ ෴โඃ  ෥ඩბഖ ಅಥ฿ ರದ౪ ൟ෷ 
ಅದರലಯย౵  ಈ ๼ಂං ෥ലದ ෴โඃ ౽ಯბಃౙ  ෇ಧಕ฿ಗತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

  51.ಅඝ๰೉ಯඝ౬  ൟൿ౪ ಪല ෥ഴವ ಅඌ౽ರ.- (1) ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ 
ಸ౽ბค ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಅඌ๰೉๯ವ ෩ಲಕ ಅඝ๰೉ಯย౵  ๳คಸಬ๾ൿ, ൟൿ౪ ಪല 
෥ಡಬ๾ൿ ಅಥ฿ ෥ಪბലಸಬ๾ൿ. 

(2) (1)ඡ ಉಪಪ౳ ಕರಣದല ຄರലಸมದ ಪ౳ ൟ ಅඌ๰ಚචಯඝ౬  ๻ಢ ෥ലದ 
ತฆ฿ಯ ๬ಧ౲ ฿ದ๠ౣ  ෎ಗච ฃಜ౲  เඋನ ෱ಡಲದ ಪ౳ ൟ ಸದನದ ෨ಂං 
෱ലಸತಕౙ ൿ౪ . 

52. ൧ಂದฉಗಳඝ౬  ඛ฿ค๯ವ ಅඌ౽ರ.- (1)  ಈ ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗัಡ 
ಪค൏ಮ ඛೕഴವย౵  ಏකದง ൧ಂದฉ ಉದ౰ เ๭ದฉ, ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಆඃಶದ 
෩ಲಕ ൧ಂದฉಯඝ౬  ඛ฿ค๯โದ౽ౙ ಜ ಅವಶ౲ ಕๅಂൿ ಉഴಬฆವ ಈ 
ಅඌඛಯಮದ ಉಪීಧಗัಡ ಅ๸ಗತವಲ౵ ඈಥ ಉಪීಧಗಳඝ౬  ರ೉ಸಬ๾ൿ:   

ಪฏൡ, ಈ ಅඌඛಯಮದ ඩ౳ ฏಭದ ൽකಂಕൽಂದ ෩ฆ ವಷბಗಳ ಅವඌಯ 
෨౽౨ ಯದ ತฆ฿ಯ ෴โඃ ಅಂಥ ಆඃಶವඝ౬  ෥ಡತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  

(2) ಈ ಪ౳ ಕರಣದ ಅലಯย౵  ෥ലದ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ಆඃಶವඝ౬ , ಅದඝ౬  ෥ലದ 
ತฆ฿ಯ ๬ಧ౲ ฿ದ๠ౣ  ෎ಗච ฃಜ౲  เඋನ෱ಡಲ ಸದನಗಳ ෨ಂං ෱ലಸತಕౙ ൿ౪ .   
      53.ඛರಸನ ಮൡ౨  ಉั๯เಃಗำ.- ಕකბಟಕ ඃವർ๭ಯರ (ಸಮಪბ൏ ඛ๤ಧ) 
ಅඌඛಯಮ,1982 (1984ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ 01) ಮൡ౨  ಅದರല ෥ലದ 
ඛಯಮಗಳඝ౬  ಈ ෩ಲಕ ඛರಸನತัಸมಜං. 

ಪฏൡ, ಅಂಥ ඛರಸನโ,- 
(ಎ) ಸದค ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ෥ಡมದ ෴โඃ ౽ಯბ ಅಥ฿ ಅತಂಡ 

෴โඃ ಕ౳ ಮ; ಅಥ฿  
(෈) ಸದค ಅඌඛಯಮದ ๼ಂൽನ ౽෴ბಚರൕ ಅಥ฿ ಅದರ ಅലಯย౵  

ಕ౳ ಮಬದ౫ ฿ಜ ෥ಡมದ ಅಥ฿ ಅඝಭเ๭ದ ෴โඃ ౽ಯბದ ෬ว ; 
-ಪค൏ಮ ෈ೕರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
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ಅඝ๰೉-I 
(13ඡ ಮൡ౨  17ඡ ಪ౳ ಕರಣಗಳඝ౬  ඣೕല) 

ಈ ಅඌඛಯಮದല ඃವർ๭ ಪದ౫ ൟಯඝ౬  ಞฆൟಸมಜฆವ ೧ว౵ ಗำ 
 1. ෇ಗಲಆೕಟ 
 2. ಬะ౶ ค  
 3. ෍ಳಛเ 
 4. ෈೦ඬರ  
5. ೉ತ౳ ൿಗბ  
6. ർವಣಡฉ 
7.උರ฿ಡ  
8. ಗದಗ  
9. ಞಲ౯ ಛბ  
10. ๻ๆค  
11. ಆಪ౭ ಳ  
12. ฃಯೌฆ  
13. ๏ವ෮ಗ౛   
14. ෴ದಜค  
15. เಜಯನಗರ 

ಅඝ๰೉-II 
(31ඡ ಪ౳ ಕರಣ ඣೕല) 

๬ಕ๠ౣ  ವಸൟ 
๬ಕ๠ౣ  ವಸൟ කฤౙ  ತೕഷಗำ ಮൡ౨  ෬ม౟ ವ൐ಯඝ౬  ຄಂൽರ෎ಀ. 

ඛൽბಷౣ  คೕൟಯ ಆಶ౳ ಯವඝ౬  "๬ಕ๠ౣ  ವಸൟ" ಎಂൿ ಪคಗ൐๯ವ ෮ದฤ ಹಲ฿ฆ 
ಷರൡ౨ ಗಳඝ౬  තซಸ෎ಀ. ಈ ಅಂಶಗำ ವಸൟಗಳ ෩ಲේತ තซಃ ಮൡ౨  
ಲಭ౲ ൤ಯ๣ౣ ೕ ෩ಲේತ฿ಜๅ. ವಸൟ ๬ಕ๝ౣ ಗ෎౽ದฉ, ಅൿ ಕඛಷ౤  ಈ ಃಳಜನ 
෥ನඈಡಗಳඝ౬  තซಸ෎ಀಃ 

(1) ಲಭ౲ ൤: ඃವർ๭ ಀഖಂಬಗูಳಜನ ๼ಂൿัದ ಮൡ౨  ಅಂ೉ನย౵ ฆವ 
ಞಂඬಗಳ ඛൽბಷౣ  ಅಗತ౲ ಗಳඝ౬  ಗಣචಡ ൤ಡൿಆಳ౶ ൽದ౪ ฉ (เಕಲ೏ತನ 
ವ౲ ౾౨ ಗ฼ಥ) ವಸൟ ๬౽ಞโൽಲ౵ . 
(2) ๳ๅಗำ, ๬ಮಜ౳ ಗำ, ๷ಲಭ౲ ಗำ ಮൡ౨  ෩ಲ๷ಕಯბಗಳ ಲಭ౲ ൤ಃ ๬ಕ๠ౣ  
ಮච෷ ಆฌೕಗ౲ , ಭದ౳ ൤, ๷ಕಯბ ಮൡ౨  ඲ೕಷൕಡ ಅಗತ౲ ฿ದ ಃಲโ 
๷ಲಭ౲ ಗಳඝ౬  ຄಂൽರ෎ಀ. ๬ಕ๠ౣ  ವಸൟ ಹ౾ౙ ನ ಎม౵  ಫมඝಭเಗำ 
ජಸಜბಕ ಮൡ౨  ๬෥ನ౲  ๸ಪඞ౱ ಲಗำ, ಀല෷ವ ඛೕฆ, ಅഴಡಡ เൿ౲ ൬, 
൞ಪನ ಮൡ౨  ෍ಳಀ, ජಮბಲ౲  ಮൡ౨  ൧ึ෷ವ ๷ಲಭ౲ ಗำ, ಆ๻ರ ๸ಗ౳ ಹൕ, 
൞౲ ಜ౲  เศ฿ค, ಸ౩ ಳದ ಒಳಚฏല ಮൡ౨  ൡൡბ ๳ๅಗัಡ ๯๭౩ ರ ಪ౳ ๆಶವඝ౬  
ຄಂൽರ෎ಀ;  
(3) ಸ౩ ฽ ಉඅ౲ ೕಛವ౽ಶಗำ, ಆฌೕಗ౲ -ಆซಃ ๳ๅಗำ, ๎วಗำ, ಮಕౙ ಳ ಆซಃ 
಄ಂದ౳ ಗำ ಮൡ౨  ಇತರ ๬෥೧ಕ ๷ಲಭ౲ ಗัಂದ ಕലತತಂലದ౪ ฉ ಅಥ฿ ಕฤ๞ತ 
ಅಥ฿ ಅඩಯ౽ค ಪ౳ ඃಶಗಳย౵ ದ౪ ฉ ವಸൟ ๬౽ಞโൽಲ౵ . 
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ಉං౪ ೕಶಗำ ಮൡ౨  ౽ರಣಗಳ ຂัಃ 
 

ඞತನ ๎ಸನವඝ౬  ಈ ෨ಂൽನโಗัಛಜ ಅඌඛಯ෦๯โൿ ಅವಶ౲ ಕๅಂൿ 
ಪคಗ൐ಸมಜං,- 
 (i)ಮ๼ึಯರඝ౬  ඃವർ๭ಯರක౬ ಜ ಸಮಪბൕ ෥ഴವ ಪದ౪ ൟಯ ಬಡ౛  
ಸ෥ಜದย౵  ಪ౳ ೦ౢ ๋ൟಃ ෩ല๯โൿ ; 

(ii) ಎม౵  คೕൟಯ ๗ೕಷൕ෵ಂದ ದಮඛತ ඃವർ๭ ಮ๼ึಯඝ౬  ๻ಟ 
ಸಬยೕಕರಣದ ෩ಲಕ ๬෥೧ಕ ඛ๤ಧൽಂದ  ಅವರ ಮಕౙ ಳඝ౬  ෨ಕ౨ ತั๯โൿ ; 

(iii) ඃವർ๭ಡ ಜඛ๭ದ ಮಞเನ ೮เಕ ൪ංಯඝ౬  เ๕ಷ ౽ඞඛನย౵  
ຄൕಛರನක౬ ಜ ෥ഴโൿ ; 

(iv) ඃವർ๭ಡ ಜඛ๭ದ ಮಞเನ ඪൣತ౷ ದ ඛ൏ბಯಕ ඬฃๅಯඝ౬  
ಒದಜ๯โൿ ; 

(v) ฃಜ౲ โ ඃವർ๭ ಀഖಂಬದ ෇ඌತคಡ ಪค൏ಮ౽ค ಮൡ౨  ಸಮಗ౳  ඬನವბಸൟ 
ಕย౭ ๯โൿ ; 

(vi) ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ದย౵  ඃವർ๭ ಆಚರൕಗಳ ๸තಣბ ඛ෩ბಲචಛಜ 
ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ಉ൤౨ ೕ೧๯โൿ. 

 
ಆದ౪ คಂದ ಈ เඒಯಕ. 
 

ಆ൮ბಕ ೦ౢ ಪನ ಪತ౳  
 

ಪ౳ ๬౨ เತ ๎ಸකತ౱ ಕ ಕ౳ ಮൽಂದ ಈ ງತದย౵  ෴โඃ ກ೉౞ ನ ๅಚ౞  
ಉಂഓಞโൽಲ౵ . 
 

ಪ౳ ൞౲ ෽ೕ೧ತ ๎ಸನ ರಚකඌ౽ರದ ಀคൡ ೦ౢ ಪನ ಪತ౳  

ಘಡ 50 เඒಯಕದย౵  ನ෩ൽಸมದ เಷಯಗಳ ಀคൡ 
ඬವბಪ౳ ಕಟൕ෽ಂൽಡ ඛಯಮಗಳ ෩ಲಕ ඛಯ෦ಸฤ ฃಜ౲  
ಸ౽ბರಃౙ  ಅඌ౽ರವඝ౬  ඛೕഴತ౨ ං. 

 
ಪ౳ ๬౨ เತ ๎ಸನ ರಚචಯ ಪ౳ ൞౲ ෽ೕಜච෷ ฿ലಃಯ ಸ౷ งಪർ౪ ಜฆತ౨ ං. 

 
                                                                                              

ಲ౾౹ ౱ ೕ ກ෇౯ ಳౙ ฑ 
ಮ๼ะ  ಮൡ౨  ಮಕౙ ಳ ಅ෗ไൽ౫ , เಕಲ೏ತನರ ๻ಟ 

๼คಯ කಗคಕರ ಸಬยೕಕರಣ ෱ൟ౳  
 
 

JA.PÉ. «±Á¯ÁQë 

PÁAiÀÄðzÀ²ð 

PÀ£ÁðlPÀ «zsÁ£À̧ À̈ sÉ 
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KARNATAKA LEGISLATIVE ASSEMBLY 

SIXTEENTH LEGISLATIVE ASSEMBLY 

SEVENTH SESSION 

 

THE KARNATAKA DEVADASI (PREVENTION, PROHIBITION, RELIEF AND 
REHABILITATION) BILL, 2025 

(LA Bill No. 54 of 2025) 
 

A Bill to conscientise society about the practice of dedicating women as 
devasasis, liberate oppressed devadasi women from all forms of exploitation, her 
children from social taboo through empowerment, to hold their biologicalfathers 
responsible in special law, provide for conclusive proof of paternity in this regard, 
facilitate effective and comprehensive rehabilitation of the victims by the State and 
promote measures for the total abolition of the Devadasi system in the State of 
Karnataka.  

Whereas it is necessary to  conscientise society about the practice of 
dedicating women as devasasis, liberate oppressed devadasi women from all forms 
of exploitation, her children from social taboo through empowerment, to hold their 
biological fathers responsible in special law, provide for conclusive proof of 
paternity in this regard, facilitate effective and comprehensive rehabilitation of the 
victims by the State and promote measures for the total abolition of the Devadasi 
system in the State of Karnataka. 

Be it enacted by the Karnataka State Legislature in the Seventy fifth Year of 
the Republic of India as follows namely:- 

 

CHAPTER-I 
PRELIMINARY 

1. Short title extent, and commencement.- (1)This Act may be called the 
Karnataka Devadasis (Prevention,Prohibition, Relief, and Rehabilitation) Act, 2025. 

(2) It extends to the whole State of Karnataka. 
(3) It shall come into force on such date as the State Government may, by 

notification appoint. 
 

2. Definitions.- In this Act, unless the context otherwise requires,- 

(a) “conscientisation” means the process of unpacking dominant and oppressive 
thought currently prevailing in the devadasi system which results from the 
issues of power in relation to privilege and oppression in different spheres of 
influence; 

(b) "dedication” means the performance of any act or ceremony, by whatever name 
called, by which a woman is dedicated to the service of any deity, idol, object of 
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worship, temple, other religious institutions or places of worship,including the 
following rituals associated with dedication namely:– 

(i) muttukattu, i.e. the ceremony tying the muttu chain on the neck of the 
devadasi; 

(ii) mudrehakuvudu, i.e., the ceremony of symbolic tattooing or branding; 
(iii) hunaligemelittusuduvudu, i.e. keeping a flower on the tongue and burning 

it; 
(iv) devarigebiduvudu, which is another name for dedication; 
(v) bettaleseve, i.e. the naked procession carried out as part of the dedication;  
(vi) jaditumbuvadu, i.e. the deflowering ceremony completed after dedication; 
(vii) joga or jogwa, i.e. the custom of ritual begging with a basket usually on 

Tuesdays and Fridays. 
(c) "devadasi" means a womandedicatedwith rituals specified in clause (b)  and also 

referred to as Jogtin,, Rajadasi, Alankaradasi, Rudradasi, Devasule, Jogathi, 
Basavi, Nithyasumangali, Bhavin, Devali, Nayakasani, Rangasani, Gangasani, 
Muttukattikondavalu, Devarasule, Kasabi, Patradavalu, Jogins or by any other 
name. With regards to any subjective or factual inconsistency in definition of 
devadasi or in the rituals and practices used for identification, the Taluk 
Committee shall decide the same. Some identifying features, which provide 
supplementary, but not stand-alone evidence of devadasi practises include, - 

(i) jat, i.e. matted hair; 
(ii) darshan or muttu, i.e. string of beads worn around the neck or wrist; 
(iii) paradi or jag, i.e. hand-held bamboo basket used as begging basket; 
(iv) suti-choundakorchowdki, i.e. a chord music instrument; and  
(v)  bhandara, i.e. yellow powder applied to the forehead; 

(d) “devadasi children” means child of devadasi, of any age, whether legitimate or 
illegitimate; 

(e) “devadasi family” consists of and is limited to devadasi and lineal descendants 
of devadasi up to second generation i.e., devadasi children and her 
grandchildren; 

(f) “District Committee” means District Committee for Vigilance and 
Implementation constituted under section 17 ; 

(g) “free education” means that no member of the devadasi family shall be liable to 
pay any kind of fee or charges or expenses which may prevent him or her from 
pursuing and completing elementary, higher education, vocational, Technical 
professional education, etc.; 

(h) “land” means agricultural land, that is to say, land which is used or capable of 
being used for agricultural purposes or purposes subservient thereto and 
includes horticultural land, forest land, garden land, pasture land, plantation 
and tope but does not include house-site or land used exclusively for non-
agricultural purposes; 

(i) “notification” means a notification published in the Official Gazette of Karnataka; 
(j) “prescribed” means prescribed by rules made under this Act; 
(k) “promote” means toinitiate into, draw into, facilitate and encourage by overt 

or covert deeds, the dedication of women as devadasis openly or in a clandestine 
manner, either by way of financial assistance or compulsion orby forcible 
persuasion or by brain-washing or omitting to perform duties mandated under 
thisAct; 

(l) “propagate” means whoever by words, either spoken or written, or by signs or by 
visible representations or otherwise, promotes or attempts to promote any 
content in support of devadasi practice; 

(m) “rules” means rules made under this Act; 
(n) “schedule” mean the schedules appended to this Act; 
(o) “State Committee” means State Committee for Vigilance and Implementation as 

constituted under section 21; 



32 

(p) “Taluk Committee” means Taluk Committee for Vigilance and Implementation 
as constituted under section 13; 

(q) “temple” means a place by whatever designation known, used as a place of public 
religious worship having separate existence and dedicated to, or for the benefit 
of, or used as of right by the Hindu community, or any section thereof as a place 
of public religious worship, and includes a Mandira, Devasthana, Gudi, 
Samadhi, Gaddige, Shrine, Subshrine, Utsava Mantapa, tank or other 
appurtenances. 

3. General Principles.- The State Government, the Committees constituted under 
this Act and other agencies, as the case may be, while implementing the provisions of the 
Act shall be guided by the following fundamental principles, namely:- 

(i) Principle of conscientisation: To liberate both the oppressor and oppressed 
from the victimisation of the devadasi system through consciousness raising. 

(ii) Principle of presumption of innocence: No criminal intent shall be 
attributed to a devadasi woman for any customary practice which she 
voluntarily or involuntarily may have been drawn into,with reference to the 
provisions of this Act. 

(iii) Principle of participation: The children of devdasis shall have a right to be 
heard and to participate in all processes and decisions affecting their interest 
and their views shall be taken into consideration. 

(iv) Positive measures: All resources are to be mobilised, including those of state 
and community, for promoting the well- being, facilitating development of 
identity and providing an inclusive and enabling environment, to reduce 
vulnerabilities of devadasis and her family, and the need for intervention 
under this Act. 

(v) Principle of right to privacy and confidentiality : Every devadasi and her 
child shall have a right to protection of their privacy and confidentiality, by 
all means and throughout the judicial process. 

 

CHAPTER-II 

RIGHTS OF DEVADASI FAMILY 

 

4. Coverage under this Act.-The protections and benefits under this Act shall apply 
to the immediate family or household of a devadasi for livelihood or welfare, as assessed 
and verified by the Taluk committee. 

Explanation: For the purposes of this section, the term immediate family or 
household shall be limited to those persons residing with or directly dependent on the 
devadasi at the time of commencement of this Act or those who can demonstrate 
continuing socio-economic impact due to the devadasi system. 

5. Rights of a child to identify the father.- (1) Any child born to a devadasi shall 
have the right to ascertain the identity of the father. Such child may approach the taluk 
Committee to apply for recognition of such a paternal bond. If the biological father 
acknowledges such relationship in writing, the application may then be presented before 
the District Committee where the father must once again overtly and in writing 
acknowledge such a relationship. 

(2) Upon refusal by the father to acknowledge paternal relationship, an application 
may be made to the District Court. The Court may review existing evidence and direct the 
use of biochemical tests such as the Deoxyribonucleic acid (DNA) test to ascertain the 
paternity of the person, the child has reason to believe is his biological father. The District 
Legal Services Authority shall provide free legal aid and assistance to such a child. 

6. Right to Maintenance.- The child of a devadasi, or the devadasi acting on behalf 
of such a child, shall have the right to apply for maintenance under applicable provisions 
of law, including but not limited to the Bharatiya Nagarika Suraksha Sanhita, 2023 
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(Central Act 46 of 2023) or any law that may replace or supplement it. Such applications 
shall be considered in accordance with law, based on evidence and circumstances 
presented before the competent court. The right to maintenance may be claimed by a male 
child until he attains majority, and by a female child until she attains majority or married. 

7. Presumption of Legitimacy.- For all purposes any child born to  devadasi 
shall be deemed to be a legitimate child. 

8. Right to Property.- The child of a devadasi shall be entitled to inherit and 
succeed to the property of both parents. The person indicated as father under this 
section will retain his right to disprove such a claim of paternity through appropriate 
biochemical evidence. 

9. Right to Dignity of Devadasi Family.- No child born to a devadasi shall be 
discriminated against on the basis that the father is unknown. The State shall ensure that 
no child of a devadasi is compelled to declare the name of their father when applying for 
key public goods such as education, health and identity cards such 

as licenses, passport, PAN card, ration card, etc. Administrative reforms shall be 
undertaken at all levels to ensure that the field for father’s name is not mandatory for 
submission of any application. 

10. Right to Healthcare.- The State shall protect the right of every devadasi woman 
to good health and wellness. Every devadasi family upon identification, shall be entitled to 
a State sponsored integrated health check-up for all common health issues including but 
not limited to cardiac and pulmonary issues, anaemia and certain chronic and acute 
diseases incidental to marginalization and sex work such as venereal and viral diseases. 

CHAPTER-III 

PREVENTION AND PROHIBITION 

11. Prohibition.- Notwithstanding any custom or law to the contrary, the dedication of a 
woman as a devadasi, whether before or after the commencement of thisAct, and whether she 
has consented to such dedication or not, is hereby declared unlawful, and any woman so 
dedicated shall not thereby be deemed to have become incapable of entering into a valid 
marriage. 

12. Prevention of dedication.- (1)Notwithstanding anything to the contrary 
contained in this Act, if on an application of the devadasi Prohibition and Rehabilitation 
Officer or the Taluk Committee or State Committee, an Executive Magistrate is satisfied 
that a dedication in contravention of the provisions of thisAct, has been arranged or is 
about to be solemnised, such Magistrate shall issue a prohibitory injunction against any 
person including a member of an organisation or an association of persons prohibiting or 
restraining from such dedication. 

 

(2) An application or a complaint under sub-section (1), may be made by any person 
having personal knowledge or reason to believe or a non-governmental organization having 
reasonable information, relating to the likelihood of taking place of such dedication. 

(3) The Executive Magistrate may also take suomotu cognisance on the basis of any 
reliable report or information or complaint as the case may be.  

(4) For the purpose of preventing en-mass dedication as devadasis on certain days 
such as full moon day during ‘jathres’, the concerned District Magistrate shall be deemed 
to be the Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer with all powers as are conferred 
on a Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer by or under this Act.  

(5) The District Magistrate shall also have additional powers to stop or prevent 
dedication and for this purpose, he may take all appropriate measures including use of 
the minimum force required. 

(6) No prohibitory injunction under sub-section (1), shall be issued against any 
person or member of any organisation or association of persons unless the magistrate 
concerned has previously given notice to such person, members of the organisation or 
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association of persons, as the case may be, and has offered him or them an opportunity to 
show cause against the issue of the injunction: 

Provided that, in the case of any urgency, the magistrate concerned shall have the 
power to issue an interim injunction without giving any notice under this sub-section. 

(7) An injunction issued under sub-section (1), may be confirmed or vacated after 
giving notice and hearing the party against whom the injunction was issued. 

(8) The Executive Magistrate may either on his own motion or on an application of 
any person aggrieved, rescind or alter an injunction issued under sub-section (1). 

(9) Where an application is received under sub-section (1), the Executive Magistrate 
shall afford the applicant an opportunity of appearing before him either in person or by an 
advocate. After hearing the applicant, if the Executive Magistrate rejects the application 
wholly or in part, he shall record in writing the reasons for.  

(10) Whoever knowing that a prohibitory injunction has been issued under sub-
section (1), disobeys such an order shall be punishable with imprisonment for a term 
which may extend upto two years but not lessof than one yearand with a fine which 
shall not be less than rupees one lakh. 

CHAPTER-IV 

AUTHORITIES FOR IMPLEMENTATION 

13. Taluk Committeefor Vigilance and Implementation.- (1) The State 
Government shall constitute a committee at the Taluk level know as “theTaluk 
Committee for Vigilance and Implementation”by notification in the Official Gazette in 
the districts mentioned in  Schedule I. The said Committee shall be a continuingbodywith 
the term of members being three years post appointment. 

(2) The Committee constituted under sub-section (1),shall consist of the following 
members, namely:-  

(a) The Tahsildar, who shall be the ex- officio Chairperson. 
(b) Four persons belonging to the devadasi community,which includes devadasi 

women and children residing in the Taluk subject to their availability. Two 
children, one male and one female must be there in the committee. The 
devadasi union recognised in each Taluk shall elect unanimously and 
forward the names of four such candidates, whether or not members of the 
Union, to the Tahsildar for appointment-members. 

(c) The senior-most female police officer present at Taluka level- member. 
(d) One social worker nominated by the Chairperson, who has special 

knowledge, experience or expertise in relation to the devadasi practice and 
harms associated with it, residing within the same Taluk- member. 

(e) Nodal officer from the Social Welfare Department–member. 
(f) a representative from the Women and Child Development Department- 

member. 
(g) the Assistant Director of Agriculture at Taluk level- member. 
(h) four female members and at least two representatives belonging to the 

Scheduled Castes or Scheduled Tribes nominated by the Chairperson- 
members. 

(i) the Block EducationOfficer from theDepartment of School  Education and 
Literacy– member. 

(j)  the Executive officer of the Taluk Panchayat –member. 
(k) the Child Development project officer who shall  be the Member-Secretary of 

the Committee, but shall not have any voting rights: 

Provided that, in the absence of the Tahsildar, the nodal officer of the Social Welfare 
Department shall act as the Chairperson of the committee: 
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Provided further that, the devadasi Union at Taluk level shall  reserve with itself the 
right to recall its members elected to the Committee. Such candidates shall be duly 
replaced with other candidates by the Union. 

14. Meetings of the Taluk Committee.- (1)The Taluk Committee shall  meet once 
in every two months and special meetings shall also be convened when circumstances 
requiring the attention of the Committee arise. Special meetings may be convened by the 
Tahsildar on the recommendation of at least three members from the devadasi community. 
Meetings shall be convened by the Tahsildar with sevendays notice for ordinary meetings 
and three days notice for special meetings. 

(2)Appointmentsto the Taluk Committee shall be made by the State Government 
within one month from the date of commencement of this Act and within two weeks of any 
vacancies arising thereafter. 

(3)The minimum quorum for the meeting of the Taluk Committee shall be five, of 
which two members present shall be Government representatives and three from among 
the devadasi community and social worker subject to their having been appointed. Absence 
of any member shall not vitiate the proceedings of the Committee. 

(4)Ordinary decisions shall be made on the basis of a simple majority of members 
present and voting. Special decisions regarding land, housing, employment, education, 
and health shall be made on the basis of consensus of the Committee. In case of a tie the 
Tahsildar shall hold the casting vote.  

(5)The nominated members shall be paid an honorarium as may be prescribed by 
the State Government as well as reimbursement of cost of travel from the village to the 
Taluk. 

15. Duties of the Taluk Committee for Vigilance and implementation.- It shall 
be the duty of each Taluk Committee to,- 

(a) identify devadasis and devadasi families throughvoluntary application or 
suo-moto procedure of the Committee and provide them with identity card 
within six months from the date of commencement of this Act; 

(b) conduct survey every three yearsto assess the number of the devadasis 
present. This will be further evaluated by the District Committee 
which shall then present a report based on the findings of the survey 
to the State Committee; 

(c) correct discrepancies or omissions, if any, in the details mentioned in such 
cards. Rectifications shall be carried out within a period of one month; 

(d) verify applications made under section 27 for identification of devadasi 
families and reject malafide applications, if any, filed under this Act; 

(e) undertake taluk-wide surveys to identify devadasi practices and make 
suitable recommendations to the State Government for their inclusion in 
section 2(b) and 2 (c) for identification of devadasis; 

(f) recognise cooperatives, collectives, platforms, and unions amongst the 
devadasi community. Such recognition shall be carried out according to the 
rules specified under the Act; 

(g) hold awareness programs and campaigns for people within the taluk 
regarding the ill-effects of devadasi practices; 

(h) undertake comprehensive socio-economic rehabilitation measures for the 
victims of devadasi practices; 

(i) the committee shall take all necessary steps to set up a single window 
mechanism for devadasis where they can get information of all Central and 
State Government schemes they are eligible under, and required process to 
avail the benefits. Such a mechanism shall be established within the period 
of six months from the commencement of this Act. Grievances may be filed 
by any interested party with the District Committee for the non-
performance of this duty; 
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(j) ensure that the right of the devadasi family to healthcare is fulfilled; 
(k) look into any other matter incidental thereto or connected therewith for 

implementation of this Act; 
(l)  submit Action-taken Report (ATR) to the District Committee after the 

commencement of every subsequent meeting; and  
(m) nominate to the Districtcommittee the devadasi representatives from 

among the existing members of the taluk committee or someone from the 
talukas the committee may deem fit. The Taluk Committee shall reserve the 
right to recall such representatives. Such candidates shall be duly replaced 
with other candidates by the Committee. 

16. Grievance Redressal Mechanism.- Any grievance related to the Taluk 
Committee shall be taken under consideration by the District Committee and the decision 
of the District committee shall be final. 

17. District Committee for Vigilance and Implementation.- (1) The State 
Government shall constitute a committee at the District level know as “theDistrict 
Committee for Vigilance and Implementation” by notification in the Official Gazette in 
the districts mentioned in  Schedule I. The said Committee shall be a continuing bodywith 
the term of members being three years post appointment. 

(2) The Committee constituted under sub-section (1), shall consist of the following 
members, namely:-  

(a) The Deputy Commissioner, who shall be the ex- officio Chairperson. 
(b) TheChief Executive Officer of the Zilla Panchayat, who shall be the Vice-

Chairperson of the Committee. 
(c) TheSuperintendent of Police of the District-member. 
(d) Arepresentative of the Urban Development Department-member . 
(e) A representative of the Tribal Welfare Department-member. 
(f) A representative of the Backward Classes Welfare Department-member. 
(g) Arepresentative of the Housing Department-member. 
(h) A representative of the Health and Family Welfare Department-member. 
(i) The Deputy Director of Public Instruction of the concerned District –member. 
(j) TheDeputy Director of Women and Child Development Department-member. 
(k) One representative from each Taluk belonging to the devadasi community 

which includes devadasi women residing in the Taluk nominated by the Taluk 
Committee. Such representative may or may not be a member of the Taluk 
Committee-member. 

(l) Subject to availability of devadasis in a given Taluk, two adult children of 
devadasi mothers, not belonging to the same household, appointed by the 
Taluk Committee and residing within the District-members. 

(m) One female social worker or senior activist nominated by the chairperson, who 
has known credentials, special knowledge, experience or expertise in relation to 
the devadasi practices and harms associated with it, and residing within the 
district-member: 

(n) Two representatives belonging to the Scheduled Castes or Scheduled Tribes 
nominated by the Deputy Commissioner-members. 
(o) the District Social Welfare Officer, who shall be the Member-Secretary of the 

Committee and prepare agenda papers for the meetings. 

18. Meetings of the District Committee.-(1)The District Committee shall  meet 
once in every two months and special meetings shall also be convened when circumstances 
requiring the attention of the Committee arise. Special meetings may be convened by the 
Deputy Commissioner on the recommendation of atleast five members from the devadasi 
community. Meetings shall be convened by the Deputy Commissioner with ten days notice 
for ordinary meetings and three days notice for special meetings. 
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(2) Appointments to the District Committee shall be made by the State Government 
within one month from the commencement of this Act and within two weeks of any 
vacancies arising thereafter. 

(3) The minimum quorum for the meeting of the District Committee shall be one third 
of the total members present of which atleast four members present shall belong to 
the devadasi community.  Absence of any member shall not vitiate the proceedings 
of the Committee. 

(4) Ordinary decisions shall be made on the basis of a simple majority of members 
present and voting. Special decisions regarding land, housing, employment, 
education and health shall be made on the basis of consensus of the Committee. In 
case of a tie the Deputy Commissioner shall hold the casting vote.  

(5) The nominated members shall be paid such honorarium as may be prescribed by 
the State Government as well as reimbursement of cost of travel from the Taluk to 
the District. 

19. Duties of the District Committee for Vigilance and implementation.- It 
shall be the duty of each District Committee to,- 

(a) oversee the functions of all Taluk level committees in the District and to receive 
regular reports of proceedings, progress, action taken and performance in 
terms of rehabilitation. The District level Committee may review the taluk level 
committees in the performance of their duties; 

(b) coordinate the functions of all concerned agencies with a view to channelize 
adequate credit for the rehabilitation of devadasi Families; 

(c) a Management Information System (MIS), shall be regularly maintained by the 
committee wherein all the relevant information, such as survey details, service 
delivery, grievances received and addressed, pendency of applications, 
penalties and actions taken are recorded; 

(d)  the Devadasi prohibition and rehabilitation officer shall report the progress 
made in the fulfilment of his duties under this Act, in a form specified by the 
Committee;  and  

(e) receive individual complaints from any person or take suo moto cognizance of 
violations of the Act by any person or organisation and report them to the 
jurisdictional police for necessary action; 

Explanation: This provision is without prejudice to thegeneral powers and 
jurisdiction of the police to directly entertain such complaints. 

(f) provide periodic training and conscientise the officers of the State Government, 
police officers and other such staff and personnel involved in the 
implementation of this Act; 

(g) submit Action-taken Report (ATR) along with agenda papers to the State 
Committee at the commencement of every subsequent meeting; 

(h) ensure that a comprehensive, integrated health check-up is carried out for all 
devadasi families opting for the same, take any measures necessary for the 
same; 

(i) publicise the provisions of this Act through media including the television, radio 
and the print media at regular intervals to make the general public aware of 
the provisions of this Act; 

(j) hear and decide appeals from the Taluka Level Committee decisions; 
(k) look into any other matter incidental thereto or connected therewith for 

implementation of this Act. 
(l) set-up sub-committees which will be headed by one of the devadasi woman 

member. These sub- committees shall administer the Shelter Homes 
established under section 32; and  

(m) nominate to the State committee the devadasi representatives from among the 
existing members of the district committee, or someone from the district as the 
committee may deem fit. The district committee shall reserve the right to recall 
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members nominated to the State Committee. The Committee may also appoint 
for such representatives after recall. 

20. Grievance Redressal Mechanism.-Any grievance related to the District 
Committee shall be taken under consideration by State Committee and the decision of 
State committee shall  be final. 

21. State Committee for Vigilance and Implementation.-(1) The State 
Government shall constitute a committee at the State level know as “theState Committee 
for Vigilance and Implementation” by notification in the Official Gazette. The said 
Committee shall be a continuing body with the term of members being three years post 
appointment. 

(2) The Committee constituted under sub-section (1) shall consist of the following 
members, namely:-  

(a) The Chief Secretary to the Governmentor his representative who shall be 
the ex- officio Chairperson. 

(b) the Secretary to Government departmentof Women and Child Development 
–Vice Chairperson. The Vice-Chairperson shall have the power to call for the 
State Committee meeting in the absence of the Chief Secretary. 

(c) A representative of the  Housing Department-member. 
(d) A representative of the Rural Development and Panchayath Raj 

Department-member. 
(e) A representative of the  School  Education and literacy Department-

member. 
(f) A representative of the  Higher Education Department-member. 
(g) A representative of the  Skill Development, Entrepreneurship and Livelihood 

Department-member. 
(h) The Director General of Police or his representative-member. 
(i) A representative of the  Tribal Welfare Department-member. 
(j) A representative of the  Revenue Department-member. 
(k) A representative of the  Urban Development Department-member. 
(l) A representative of the  Backward Classes Welfare Department-member. 
(m) A representative of the  Finance Department-member. 
(n) A representative of the  Health Department-member. 
(o) The Director of Civil Rights Enforcement or his Representative-member; 
(p) One representative from each District mentioned in belonging to the 

devadasi community which includes devadasi women children residing in 
the District.The District Committee in each district shall elect and forward 
the names of such candidates to the Chief Secretary for appointment. Such 
member may or may not be a member of the District Committee. At least 
half of such representatives shall be female-member. 

(q) Two social workers or senior activists with known credentials nominated by 
the Chairperson, who have special knowledge, experience or expertise in 
relation to devadasi practices and harms associated with it, and residing 
within the State-members. 

(r) Eight female members and at least two representatives belonging to the 
Scheduled Castes or Scheduled Tribes nominated by the Chief Secretary to 
the Government members. 

(s) an officer not below the rank of Joint Director Department of Women and 
Child Development-member. 

(t) An officer not below the rank of Joint Secretary of the Social Welfare 
Department, who shall be the Member-Secretary of the Committee and 
prepare agenda papers for its meetings. 

22.Meetings of the State Committee.- (1)The State Committee shall  meet once 
in every two months and special meetings shall also be convened when circumstances 
requiring the attention of the Committee arise. Special meetings may be convened by the 
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Chairperson on the recommendation of at least three members from the devadasi 
community. Meetings shall be convened by the Chairperson  with fourteen days notice for 
ordinary meetings and five days notice for special meetings. 

(2) Appointments to the State Committee shall be made by the State Government 
within one month from the date of commencement of this Act and within two weeks of any 
vacancies arising thereafter. 

          (3) The minimum quorum for the meeting of the State Committee shall be one third 
of the total members present of  which atleast four members present shall belong to the 
devadasi community.  Absence of any member shall not vitiate the proceedings of the 
Committee. 

          (4)Ordinary decisions shall be made on the basis of a simple majority of members 
present and voting. Special decisions regarding land, housing, employment, education and 
health shall be made on the basis of consensus of the Committee. In case of a tie the Chief 
Secretary  to the Government shall hold the casting vote.  

(5) The nominated members shall be paid an honorarium as may be prescribed by 
the State Government as well as reimbursement of cost of travel from their residence to 
the venue of the meeting . 

23. Duties of the State Committee for Vigilance and implementation.- It shall 
be the duty of the State Committee to,- 

(a) supervise the functioning of all District level committees in the State, receive 
regular reports of proceedings, progress, action taken and performance in 
terms of rehabilitation. The State level Committee may assist the district 
level committees in the performance of their duties; 

(b) issue appropriate directions to any persons, authorities or agencies to carry 
out the purposes of this Act, especially to prevent the violation of the 
provisions of this Act; 

(c) identify schemes and allocate budget accordingly by making sure that no 
scheme remains un-implemented for lack of funds; 

(d) create, by earmarking a specific portion of the sub-plan, a separate fund for 
the payment of living expenses; 

(e) steps to ensure full utilisation of sub-plan allocation, and in addition 
accessing the General Budget for costs relating to the implementation of the 
rehabilitation plan; 

(f) scrutinise and audit primary and higher education curricula in 
collaboration with the State Council for Educational Research and Training 
to further the development of scientific temper and recommend appropriate 
corrective measures; 

(g) coordinate the functions of all concerned agencies with a view to channelize 
adequate credit for the rehabilitation of devadasis; 

(h) provide the officers of the State Governments and other concerned persons 
including the police officers periodic training on the matters relating to the 
implementation of the provisions of the Act; 

(i) publise the provisions of this Act through media including the television, 
radio and the print media at regular intervals to make the general public, 
children as well as their parents and guardians aware of the provisions of 
this Act; 

(j) make enquiries into allegations of wilful negligence of the duties under this 
Act by public officials; 

(k) ensure that the concerned departments for the charters provided under the 
Act prepare within a period of six months, comprehensive Standard 
Operating Procedures to ensure the access of rights thereunder to members 
of the devadasi family; 
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(l) ensure that all devadasi children have access to free education during 
school and higher education, vocational, technical, professional 
education etc.,; 

(m) ensure that land and adequate housing is provided to the devadasi family 
as per the Charter of Land and Housing provided under this Act. 

(n) hear and decide appeals from decisions of District Level Committee; and 
(o) look into any other matter incidental thereto or connected therewith for 

implementation of the Act. 

24. State Committee and District Committee for Vigilance and 
implementation to have certain powers of a civil court.- In exercising the functions 
conferred on the State Committee and the District Committee under this Act, the 
Committees shall have all the powers of a civil court, while trying a suit under the 
Bharatiya Nagarika Surakha Sanhita, 2023(Central Act No 46 of 2023)  in respect of the 
following matters, namely:- 

(a) Summoning and enforcing the attendance of any person and examining him 
on oath. 

(b) Requiring the discovery and production of any document. 
(c) Proof of facts by affidavits. 
(d) Appointing commissions for examination of witness ordocuments 
(e) Any other matter  as may be prescribed. 

25. Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer.-(1)The State Government 
shall appoint Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer as many as recommended by 
a Taluk Committee, by notification in the official Gazette. The appointment shall be made 
on the basis of the familiarity of the Officer with the issues faced by the devadasi 
community, either by virtue of professional experience or affiliation. Preference shall be 
given to female candidates in such appointment. 

(2) At the District Level the Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer shall be 
from the cadre of Deputy Director and at the Taluk level it shall be in the cadre of Assistant 
Director Cadre. 

(3) The State Government may also requesta respectable member of the locality with 
a record of social service or an officer of devadasi related non-Government organisations 
to assist the Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer and such person, as the case 
may be, shall be bound to act accordingly. If the chosen member of the locality fails to 
assist the Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer, then another respectable 
member of that locality may have to be chosen to assist the Devadasi Prohibition and 
Rehabilitation Officer.  

(4) The duty of the Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer,- 

(a) to prevent dedication by intervening and collecting evidences for the 
effective implementationasrequired under the provisions of this Act;  

(b) to advise either individual cases or counsel the residents of the locality 
generally not to promote, help, aid or allow the dedication of devadasi; 

(c) implementation of various functions under this Act through a process of 
application and resolution of grievances. The Devadasi Prohibition and 
Retaliation Officer shall collaborate with the Taluk Committee; 

(d) to create awareness of the evil which results from dedication;  
(e) to sensitise the community on the issue of dedication; 
(f) to take action to write the Panchnama report at the place of incident itself 

and obtain the signatures of witnesses; 
(g) to furnish such periodical returns and statistics in such manner as may be 

prescribed and as demanded by the District devadasi Committee; 
(h) to discharge such other functions and duties as may be prescribed; 
(i) to assist the Taluk Committee in conducting the survey for identification of 

devadasis; 
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(j) to overlook and monitor all the rehabilitation and relief functions as defined 
in this Act; and 

(k) to perform any other function that the TalukCommittee may assign for the 
implementation of thisAct. 

(4) To perform all the duties mentioned in sub-section  (3), the Taluk Committee 
shall decide the time frame for Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer. 

(5) The State Government may, by notification, in the Official Gazette, subject to 
such conditions and limitations, invest with the Devadasi Prohibition and Rehabilitation 
Officer such powers of a police officer as may be specified in the notification and the 
Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer shall exercise such powers subject to such 
conditions and limitations, as may be specified. 

(6)The Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer shall have the power to move 
the District Committee for rehabilitation of rescued woman. 

(7) The Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer shall be deemed to be a 
public servant within the meaning of clause (28) of section 2 of Bharatiya Nyaya Sanhita, 
2023(Central Act 45 of 2023). 

CHAPTER-V 

IDENTIFICATION 

 

26. Identification and Preparation of Lists.- (1) The Taluk Committee shall 
conduct a survey as mentioned in clause (b) of section 15 to assess the number of 
devadasis. 

(2) The number of devadasis in the State shall be categorised into separate lists from 
time to time. List I shall contain those that were identified in the surveys conducted by the 
State Government before the commencement of the Act. List II shall contain those that will 
be identified inthe survey that shall be conducted after the commencement of this Act. 
Subsequent Lists shall be made as and when the surveys are conducted. 

27. Right to Identification.- (1) All members of devadasi family shall have a right 
to be recognised as such individually by the Taluk Committee in the Taluk where such 
dedication was carried out or where the woman resided as a practicing devadasi. Such 
identification may be carried out by the Committee suomotu or upon application by 
members of the devadasi family. Such identification shall be followed by the issue of an 
identification card indicating their names, ages, residential address and generation (as 
devadasi (First Generation), child of devadasi (Second Generation) and grandchild of 
devadasi (Third Generation) 

(2)The Committee will rely on, but not mechanically bind itself to the provisions of 
clause (b) and (c) of section 2 for the identification of a devadasi. 

(3) The identity card issued by the Taluk Committee under the Act shall act as 
conclusive proof of entitlement to any benefits extended under the Act. 

28. Identification of Children of devadasi.- Identification of the devadasi shall be 
deemed to identify her children and grandchildren (whether existing, or born subsequently) 
as members of the devadasi family. In the event of death of the mother before the 
commencement of the Act, such children may apply to the Taluk Committee with five 
supporting affidavits from the devadasi union of their Taluk for recognition as a child of the 
devadasi. This is subject to the availability of devadasi union in a given Taluk.  

CHAPTER-VI 

CHARTER OF HEALTH 

29. Right to Health.-(1) The State shall protect the right of every devadasi woman to 
good health and wellness. 

(2)Each devadasi woman shall have a right to be included as a deemed beneficiary 
to all existing State and National health programmes applicable to the State of Karnataka. 



42 

Her application for coverage under such programme shall be made by the Taluk Committee 
on the basis of the Identification Card issued under the Act. 

(3)The State shall bear all costs incurred for the treatment of all chronic and acute 
illness suffered by the devadasi including costs of diagnosis and post-treatment care. By 
providing allowance for conveyance, or passes for public transport, the State shall 
endeavour to ensure that factors such as the cost of transportation do not cause denial of 
treatment. 

(4)The State shall identify and ensure that an environment of preventive care is 
maintained in the life of all devadasis, including but not limited to, provision of clean 
drinking water, sanitation, menstrual health, and maternity care. 

(5) Every member of the devadasi family or devdasi will, upon identification, be 
entitled to a State sponsored integrated health check-up for all common health issues 
including but not limited to cardiac and pulmonary issues, anaemia and venereal and viral 
diseases in accordance the right to privacy, dignity and confidentiality of the person. Such 
a health check-up may be carried out at an adequately equipped health facility on the 
production of the identification card issued under the Act. The Taluk committee shall 
inform the members of the devdasi family or devdasi in their jurisdiction about the same. 
TheDevadasi Prohibition and Rehabilitation Officer shall identify such facilities and 
arrange for transportation. 

(6)The State shall ensure access to medical care at the sub-centre level and protect 
devadasi womenand their families from exploitationby private practitioners andfrom 
being subjected to  catastrophic out-of-pocket expenses. 

(7) The State shall rely only on tried-and-tested, medically sound and empirically 
safe medical treatments and procedures for preventive care, diagnostic care and treatment 
of devadasis. 

(8)Alongside health education and awareness programmes about medical issues 
and relevant programmes and schemes, focus shall be laid on the mental health of 
members of the devadasi community. Clinical or behavioural psychologists shall be 
identified in all districts for counselling devadasis and their children. 

(9)The Department of Health shall, ensure the effective implementation of the 
provisions outlined in this chapter. These shall include identification, outreach, diagnostic 
and preventive care, mental health support, and integration with existing state and national health 
programmes, ensuring dignity, privacy, and accessibility for all identified devadasis and their 
families. 

CHAPTER-VII 

CHARTER OF LAND AND HOUSING 

30. Access to Land.- (1) The State shall give preference to those devadasis who are 
dependent on agricultural occupation by allocation agricultural land under the existing 
schemes of the development corporations, subject to availability of land orrehabilitation 
schemes. Such allocation shall be undertaken on a priority basis in accordance with rules 
notified under the Act. 

(2) In the event of the death of a devadasi before the allotment of land, the benefit 
of such preference shall be extend to one eligible dependent member of her family, as 
verified and recorded by the Taluk Committee. 

(3) Any land granted under this provision shall not be sold, transferred, or acquired 
by the Government as long as any surviving listed member of the devadasi family is alive. 

(4)The provisions of  the Karnataka Scheduled Castes and Scheduled Tribes 
(Prohibition of Transfer of Certain Lands) Act, 1978 (Karnataka Act 02 of 1979) shall 
mutatis mutandis apply to the allotment of land made to the devadasis under sub-section 
(1). 

(5) To encourage sustainable livelihoods, the State shall give preferential 
consideration to registered collectives of devadasis for the allocation of land suitable for 
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collective or cooperative farming, subject to availability under existing government 
schemes. On receiving an application from not less than ten identified devadasis in a 
village, the Taluk Committee may facilitate the allotment of consolidated landholdings. The 
development of model farms focusing on organic methods, traditional crops, food 
processing, and collective decision- making shall be promoted on such land. 

31. Right to Housing.- (1) The State shall provide every devadasi adequate housing 
of appropriate size that meets satisfactory standards of hygiene, comfort and preserves 
personal and family privacy. In the event of death of the devadasi before the allocation of 
adequate housing, right to such benefit shall devolve unto the surviving members of the 
devadasi family only. 

(2)The Devadasi families and the surviving family members of the deceased 
devadasi family, put togethershall be allotted a appropriate residential plot and shall be 
provided with sufficient financial assistance for meeting the cost of building ‘adequate 
housing’ as defined in  Schedule II  subject to eligibility and willingness of the devadasi, 
andto the provisions of the relevant scheme of the Central Government or the State 
Government or the concerned local authority. 

(3) The State Government when constructing houses for devadasi family shall 
ensure that minimum criteria of adequate housing as listed under Schedule II of this Act 
are met and shall mandatorily involve devadasi community/Taluk Committee in all stages 
of implementation of such housing schemes. 

(4) The State Government shall framed rules and take other measures to achieve 
the progressive realization of this right within one year of commencement of the Act. 

(5) Measures must be taken to achieve all policy prescriptions adopted by the 
Government of Karnataka in their Karnataka Affordable Housing Policy, 2016. 

(6) Standard Operating Procedure shall be formulated within six months by the Secretary, 
Department of Revenue to ensure all the above. 

CHAPTER-VIII 

CHARTER OF IMMEDIATE RELIEF 

32. Immediate Relief and Protection.- (1) Any minor devadasi in need of immediate relief 
and protection shall, on application made in such manner as may prescribed to the Taluk 
Committee or Devadasi Prohibition and Rehabilitation Officer be providedwith shelter in 
Children’s Home as per the mandatory requirements of the Juvenile Justice  (Care and 
Protection of Children) Act, 2015(Central Act 02 of 2016) . 

(2)Any devadasi woman above the age of eighteen years along with her minor 
children, if any, in need of immediate relief and protection shall, on application made in 
such manner as may be prescribed to the Taluk Committee, be provided shelter in Special 
Homes to be set up by the State Governmentor in the existing special homes to be 
identified by the State Government within one year of commencement of the Act. 

(3) The minimum facilities to be provided in the Special Homes shall be such as may 
be prescribed. 

(4)Every Special Home shall have a Management Committee to be headed by a 
devadasi woman nominated by the sub-committee of the District Committee as constituted 
under clause (l) of section 19, to be set up in such  manner as may be prescribed, to 
manage the institution and monitor the Special Homes. 

(5) Standard Operating Procedure shall be formulated within six months by the 
Secretary, Department of Women and Child Development to ensure all the above. 

CHAPTER-IX 

CHARTER OF REHABILITATION 
33. Rehabilitation and Resettlement.- (1) Members of the devadasi family can 

avail the following entitlements by making an application before the District Committee for 
the same. The State Government shall frame rules for the same within six months from 
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the date of commencement of the Act. The benefits provided under the Act shall be made 
available to the devadasi family within one year of such application. 

(2) Special priorities shall be given to devadasi families in all schemes implemented 
by all departments of the State Government. 

34. Living Expenses.- Devadasi women shall be given monthly living expenses as 
may be prescribed under relevant State Government scheme. Funds shall be allocated 
towards the same by the State Committee and disbursed through the Taluk Committee. 
The living expenses shall meet the minimum requirements for the fulfillment of all basic 
needs. The State Committee shall review the living expenses.  

35. Skill Development.- The devadasi woman and other adult members of her 
family shall be given, subject to eligibility and willingness, training in a livelihood skill 
under various schemes sponsored by the Government of India and the State Government 
and  shall be paid a monthly stipend of not less than half of minimum wage, during the 
period of such training. 

36. Antyodaya Anna Yojana Card.-The State Government shall ensure the 
entitlement of Anthodaya Ana Yojana (AAY) card to all the devadasi families. As 
Aadhar is mandatory to issue new ration cards or to add a beneficiary to an existing 
ration card the Devadasi and family members should be provided an Aadhar card, in 
case they do not have an Aadhar card. The process for identification and issuing AAY 
ration cards to Devadasis, their family members shall be made through Taluk 
Committee, District Committee and the State Committee.  

37. Education of Devadasi Children.-TheState Governmentshall make provision 
to provide priority admission to the devadasi children in Government-run residential 
schools. The State shall ensure that all costs including tuition, accommodation, nutrition 
and associated expenses are provided through the grant of need-based scholarships, 
which shall be instituted within one year from the date of commencement of the 
Act. The State shall bear all the expenses of the devadasi children towards Higher 
Education, Professional and Technical courses. 

38. Employment.- To create sustainable alternate livelihood options,- 

(a) The Government shall take necessary steps to ensure the alternative 
livelihood opportunities for devadasi families as a vulnerable group. This 
may include special facilitation cells, pre- recruitment training, and 
representation in special recruitment drives for employment opportunities 
and need based skill development trainings for alternative employment 
opportunities. 

(b) The Government shall promote alternate livelihoods for devadasi families 
by implementing measures to enhance capacity by extension of formal 
credits schemes, innovation and entrepreneurship schemes. Other things 
remaining the same, the members of devadasi families shall be given 
priority in Government contracts, Government supplies, purchase and 
public procurement, industrial and small scale industries.   

39. Marriage.-The State Government shall formulate a scheme to financially 
incentivize marriages where one of the spouses belongs to a devadasi family. Such financial 
incentive must be allotted to such couples in such manner as may be prescribed. 

CHAPTER-X 

AWARENESS 

40. Awareness Programmes.- (1) The State Government, shall take necessary measures to 
ensure that appropriate educational and awareness campaigns be undertaken for sensitising 
people, especially in vulnerable sections of society, to the ill-effects of the devadasi practice. 

(2) In particular, and without prejudice to the generality of the foregoing clause, 
such measures may provide for all or any of the following matters, namely :— 
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(a) The awareness programmes for devadasi community and the society at large 
will include campaigns for creating legal and social awareness with special 
focus on health awareness campaigns for devadasi community. 

(b)  The Taluk Committees and the District Committees shall be responsible for 
conducting social and legal awareness programs at respective levels with help 
from academicians, social workers and civil society organisations. Awareness 
campaigns conducted should aim at improving the status of devadasi 
community in the society by targeting common people through activities like 
street plays, screening of movies, exhibitions, pamphlets etc. 

(c) The Awareness Programmes shall also include in the campaign, information 
about the help lines that are at disposal of women in need of rescue and 
rehabilitation 

(d) The District Committee may collaborate with the District Legal 
ServiceAuthority and legal services cells of all law colleges situated in 
Karnataka to help Taluk Committees to conduct legal awareness programmes 
in each taluk. The aim of such legal awareness programmes shall be: 

(i) Imparting basic understanding of legal provisions and benefits under 
the Act and also other Acts like the Right of Children to Free and 
Compulsory Education Act, 2009 (Central Act 35 of 2009), Juvenile 
Justice (Care and Protection of Children) Act, 2015 (Central Act 02 of 
2016), the Protection of Children from Sexual Offences Act, 
2012,(Central Act 32 of 2012)etc. 

(ii) Deterring the practice of dedication and sexual exploitation in the 
society at large through awareness programmes on punitive measures 
under the Act. 

(e) Health awareness campaigns for the devadasi community will be conducted by 
Taluk Committee and District Committee in collaboration with concerned 
health department officials, to integrate awareness with health camps, with 
special focus on awareness about sexually transmitted diseases and other 
occupational diseases associated with the devadasi practice.  

(f) Citizen’s Charter of all department of State Government shall include the rights 
and benefits given to devadasis under the Act. 

(g) All existing and future programmes for Masters in Social Work affiliated to 
every University in Karnataka shall be included in the awareness efforts under 
this Act. 

(h) The District Committee shall convene a convergence meeting of all 
stakeholders once in every six months. The resolutions passed in these 
meetings shall be updated to “Management Information System”MIS within 
two weeks from the meeting. 

(i) Recommendation shall be made by the State Government to concerned 
authorities to include a chapter on devadasi practices in school curricula, to 
sensitise and conscientise children and develop among them scientific temper, 
humanism and the spirit of inquiry and reform, a fundamental duty of every 
citizen under Article 51A(h) of the Constitution of India. 

(j) The State Government, in consultation with the Directors of State 
Administrative Academy and State Police Academy, shall conduct periodic 
workshop and training programs to sensitize and train all newly inducted 
officers on the devadasi practices and matters relating to the implementation 
of the provisions of the Act. 

(k) Special measures should be taken to conduct awareness programmes near 
temple premises where dedication ceremonies usually take place. 

(l) The State Government with the help of concerned authorities shall undertake 
training of Panchayat officials on elimination of devadasi practice within their 
respective jurisdiction and implementation of the provisions of the Act. 
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(m) Awareness efforts towards the eradication of the devadasi practise shall also 
aim to liberate the members of the devadasi family from the pernicious 
practice of devadasi.  

CHAPTER-XI 

PUNISHMENT AND PENALTIES 

41. Punishment for dedication.-(1) Any person who, after the commencement of theAct,- 

(a) performs, permits, takes part in, or abets, or who, allows in the premises 
under his control, the performance of any ceremony or act for dedicating a 
woman as a devadasi or any ceremony or act connected therewith shall, on 
conviction, be punished with imprisonmentfor a term which shall not be 
less than two years but may extend to a period of five years and shall also 
be liable to fine of not be less than rupees one lakh. 

(b) promotes or propagates the practice of devadasi shall, on conviction 
bepunished with imprisonment for a term which shall not be less than one 
year but may extend to a period of five years and shall also be liable to fine 
of not less than rupees fifty thousand. 

(2) Whoever, having already been convicted of an offence under the Act is convicted 
for the second offence or any offence subsequent to the second offence, shall be punished 
with imprisonment for a term which may extend to a period of seven years, but shall not 
be less than two years and shall also be liable to fine of not less than rupees two lakhs. 

42. Dedication done at the temple premises.- (1) If any dedication as defined 
under the Act is discovered to have been performed within the temple premises, then a 
notice shall be issued to the concerned Temple Committee by the Taluk Committee. 

(2) If the Taluk Committee identifies a temple were dedication occurs even after 
issuance of notice under sub-section (1), the temple committee shall be subjected to 
investigation and upon conclusive evidence of negligence or involvement the names of 
members of such a committee shall be published in the local newspaper accordance with 
provisions of section 43. 

43. Publication of fact of conviction.- (l) Where any person is convicted of any 
offence punishable under the Act, it shall be competent for the court convicting such 
offender to cause the name and place of residence of such person to be published by the 
police in the local newspapers where such offence is taken place together with the fact that 
such offender has been convicted under the Act and such other particulars as court deems 
fit and appropriate to be allowed to be published. 

(2) No such publication under sub-section (1) shall be made until the appeal, if any, 
filed against such order of conviction is finally disposed of. 

44. Limitation not to apply for taking cognizance.- Nothing inChapter XXXVIII 
of the Bharatiya Nagarika Suraksha Sanhita, 2023 (Central 46 of 2023)  shall apply to 
any offence under the Act. 

45. Offence to be cognizable and non bailable.- Notwithstanding anything 
contained in the Bharatiya Nagarika Suraksha Sanhita, 2023(Central 46 of 2023) every 
offence under this Act shall be cognizable and non-bailable. 

46. Proceedings to be held in camera.- If the Magistrate considers that the 
circumstances of the case so warrant and if the member of the devadasi family who is party 
to the proceedings so desires, the magistrate may conduct the proceedings under the Act 
in camera. 

47. Jurisdiction to try offences.- No court inferior to that of a Metropolitan 
Magistrate or Judicial Magistrate of a First Class shall try any offence punishable under the Act. 

CHAPTER-XII 

MISCELLANEOUS 

48. Act to override other laws.- Save as otherwise provided in the Act, the provisions of 
the Act shall have effect notwithstanding anything inconsistent therewith contained in any 
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other law for the time being in force or any custom or usage or any instrument having 
effect by virtue of any such law. 

49. Protection of action taken in good faith.-.-No suit, prosecution or other legal 
proceeding shall lie against any person for anything which is in good faith done or intended 
to be done in pursuance of this Act or any rule or order made thereunder. 

50. Power to make rules.- (1) The State Government may, after previous 
publication and by notification in the official Gazette, make rules for carrying out the 
purposes of the Act. 

(2) In particular and without prejudice to the generality of the foregoing power, such 
rules may provide for all or any of the following matters, namely:- 

(a) the manner of investigation of offences under the Act ; 
(b)  welfare and rehabilitation of devadasis; 
(c)  any other matter as may be prescribed. 

(3) Every rule made under this Act shall be laid, as soon as may be after they are so 
made, before the House of the State Legislature, while it is in session, for a period of not 
less than fourteen days which may be comprised in one session or in two successive 
sessions and if before the expiry of the session in which it is so laid or of the sessions 
immediately following, the House of the State Legislature makes any modification in the 
rule or resolves that the rule should not be made, the rule shall thereafter have effect only 
in such modified form or be of no effect, as the case may be, so, however, that any such 
modification or annulment shall be without prejudice to the validity of anything previously 
done thereunder. 

51. Power to amend the Schedule.- (1) The State Government may by notification 
published in the Official Gazette add, amend or alter the schedule. 

(2) Every notification issued under sub-section (1), shall as soon as may be after it 
is so made , be laid before each house of the State Legislature. 

52. Power to remove difficulties.-(1) If any difficulty arises in giving effect to the 
provisions of this Act, the State Government may, by order, published in the Official 
Gazette, make such provisions, not inconsistent with the provisions of this Act, as may be 
necessary or expedient for removing the difficulty:  

Provided that, no order under this section shall be made after expiry of three years 
from the date of commencement of this Act. 

(2) Every order made under this section shall, as soon as may be after it is so made, 
be laid before the House of State Legislature 

53. Repeal and savings.-The Karnataka Devadasis 
(Prohibition of Dedication) Act, 1982(Karnataka Act 01 of 1984) and 
rules made thereunder are hereby repealed: 

Provided that, such repeal shall not affect,-  

(a) anything done or any action taken under the said Act; or  
(b) the previous operation of the said Act or anything duly done or 

sufferedthereunder; 
 

SCHEDULE-I 

(see sections 13 and 17) 

Districts under this Act where the devadasi practice has been identified 

1. Bagalkote 

2. Bellary 

3. Belagavi 

4. Bijapur 

5. Chitradurga 
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6. Davanagere 

7. Dharwad 

8. Gadag 

9. Gulbarga 

10. Haveri 

11. Koppala 

12. Raichur 

13. Shimoga 

14. Yadgir 

15. Vijayanagar 

SCHEDULE-II 

(see sections 31) 

ADEQUATE HOUSING 

 

Adequate housing must provide more than four walls and a roof. A number of 
conditions must be met before particular forms of shelter can be considered to constitute 
“adequate housing.” These elements are just as fundamental as the basic supply and 
availability of housing. For housing to be adequate, it must, at a minimum, meet the 
following criteria: 

(1) Accessibility: Housing is not adequate if the specific needs of disadvantaged and 
marginalized groups within devadasi families are not taken into account (such 
as the persons with disabilities); 

(2) Availability of services, materials, facilities and infrastructure: An adequate 
house must contain certain facilities essential for health, security, comfort and 
nutrition. All beneficiaries of the right to adequate housing should have 
sustainable access to natural and common resources, potable drinking water, 
energy for cooking, heating and lighting, sanitation and washing facilities, food 
storage, waste disposal, site drainage and emergency services; 

(3) Location: Housing is not adequate if it is cut off from employment opportunities, 
health-care services, schools, childcare centres and other social facilities, or if 
located in polluted or dangerous areas. 

 

STATEMENT OF OBJECTS AND REASONS 
 

It is considered necessary to enact a new Legislation to,- 

(i) conscientise society about the practice of dedicating women as 

devadasis; 

(ii) liberate oppressed devadasi women from all forms of exploitation, 

her children from social taboo through empowerment; 

(iii) hold biological father of child born to a devadasi responsible in 

special law; 

(iv)  provide for conclusive proof of paternity of child born to a devadasi;  

(v) facilitate effective and comprehensive rehabilitation to the victims 

of devadasi family by the State; and  
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(vi) promote measures for the total abolition of the Devadasi rituals in 

the State of Karnataka.  

 
Hence, the Bill. 

 
FINANCIAL MEMORANDUM 

  

 There is no extra expenditure involved in the proposed legislative measure at this stage. 

 

MEMORANDUM REGARDING DELEGATED LEGISLATION 
 

Clause -50 Empowers the State Government to prescribe rules 
with previous notification regarding the matters 
enumerated in the Bill.  

 

  
 

         The proposed delegation of legislative power is normal in character.  
 
 
 

  LAKSHMI HEBBALKAR 
Minister of Women and Child Development, 

Disabled and Senior-Citizens Empowerment. 

 
 

M.K. VISHALAKSHI 
Secretary 

Karnataka Legislative Assembly 
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